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... but first a word from our editor

Welcome to our twenty-fifth issue, and our seventh year of
publication I hope that you will find the contents interesting and
useful in learning about the world of our ancestors

hi this issue, we have a focus on the town of Jedrzejow
("Yendjev") - a translation of the article from Yad VaShem's
Hebrew-language Pinkas HaKehillot, a translation of a Polish-
language article from Warsaw's Biuletyn Zydowshego Instytutu
Historycznego w Polsce, a transcript of the Jçdrzejôw entries from
the 1929 Polish Business Directory, and from the Jçdrzejôw
Yizkor Book, a translation of the Table of Contents and the full
necrology of Holocaust martyrs

The vital records extracts in the issue are from two district
center towns (miasto powiat - "county seat") Wloszczowa
(a "new" town for us) - marriages 1858-1884, and Opoczno -
marriages and deaths 1848-1851

Jewish Records Indexing - Poland (JRI)'s Polish State
Archives (PSA) project is finally moving forward in the Kielce-
Radom area. In addition to the current project at the Pinczôw
archives (see V 4, pages 38-39), there are now two new PSA
projects for archives branches in our region Radom, Starachowice
and Sandomierz See the details on pages 33-37 of this issue
This leaves only the Kielce and Jçdrzejôw Archives without
Archive Coordinators Hopefully someone will step forward, so
that the records in these archives can also be indexed I hope that
all researchers with an interest in the towns in these archives will
participate

To assist readers in determining which branch of the PSA
holds the 19th-century vital records for their town, I created a
table, found on page 33 of this issue Perets Mett assisted me in
providing the Yiddish names of each of these towns

Other articles m this issue include Betty Starkman's account
of a meeting of descendants from the town of Dza ("Driltsh"), and
the translation of the article on Sandomierz ("Tzuzmir") from the
pre-WWI Russian-language Evreiskaia Entsiklopedna

This issue is brought to you by two new volunteers Carol
Isaak of California is now handling Production the printing and
mailing aspects of our Journal, and Debra Braverman of New
York is our Membership coordinator, managing subscriptions and
finance I am very grateful to have these dedicated volunteers

We are still m need of articles and material contributions tor
the Journal If you would like to assist, please contact me

— Warren Blatt
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Jçdrzejôw
from Pinkos HaKehillot, Polen, Volume VII (Jerusalem: Yad Vashem, 1999), pages 259-262

By Rachel Grossbaum-Pasternak
Translated from the Hebrew by Judy Montel

Jçdrzejôw
Jçdrzejôw district, Kielce province

Year

1827
1861
1875
1882
1897
1921
1931
1939

Total
Population

1,447
1970
2,537
3,100
5,800

12,857
14,000

Jewish
Population

2.050
4,685
4,440
4,475

Jçdrzejôw is one of the most ancient settled
places in Poland. It was established upon the
lands of the village of Berzerzinka, a gift of the
brothers Janislaw and Klement Grichim, bearers of
important positions in the church in the Cistercian
order. The monks of this order were brought to
Poland from Burgundy and were known for their
contribution to the development of agriculture,
construction, fishing and other areas. In 1149, a
monastery was built there and a town grew up
around it, which increased and developed quickly.
In 1271, Boleslaw the Humble, the king of Poland,
granted the settlement the status of a city, and at
about the same time the name was changed to
Jçdrzejôw. In 1510, a great fire broke out in
Jçdrzejôw which destroyed the vast majority of the
town. hi the wake of the catastrophe, the
inhabitants appealed to the king of Poland,
Zygmunt the First, and requested that he reaffirm
the rights of the city of Jçdrzejôw and grant it
privileges to ease its reconstruction. The king
granted their request, and soon a wave of
development was felt in the town and the local
population grew. During the 16th and 17th
centuries, several important conventions of the
Polish nobility took place in Jçdrzejôw. Over
time, Jçdrzejôw became a commercial and
manufacturing center for the region. During the
18th century, there were 20 cobblers' workshops
there, 10 hatters' workshops, and dozens of

workshops for other artisans. During that same
century, silk production developed there and
during the 19th century the manufacture of various
textiles developed there as well.

In 1815, as a result of the decisions of the
Congress of Vienna, Jçdrzejôw was included in
the Congress Kingdom of Poland, which was
under Russian rule, hi 1817, the Cistercian
monks' ownership of the monastery and the city
was revoked and the Czarist government of Russia
was recognized as the owner of the city, hi 1885,
a railway station was built in Jçdrzejôw, and an
agricultural implement factory, a foundry, a
brewery, two sawmills and a steam driven flour
mill were established there, hi large areas around
the city, tobacco and fruit orchards were
cultivated, and bee-keeping also developed.

hi this period, a teachers' seminar was
established in Jçdrzejôw, which was known
throughout Congress Poland.

The city continued to develop during the
years between the two world wars as well.

On September 4th, 1939, Jçdrzejôw was
conquered by the German army. The Germans
expelled part of the Polish population from the
city, liquidated the Jewish habitation that had
existed there and destroyed its economic
infrastructure.

The Jews during the 19th and early 20th
Centuries

The first Jews settled in Jçdrzejôw during the
19th century, since up until then the Catholic
Church and Cistercian order had barred them from
living there. Only after the publication of the
decrees of Czar Alexander II in June of 1862,
were the limitations regarding settlement in the
city cancelled and Jews began to come to the city
in great numbers from the neighboring towns in



Kieke-Radom SIG Journal Volume 7, Number 1 Winter 2003

their search for work. In the list of the first Jews
to settle in Jedrzejôw, 80 people are listed by
name. These Jews were the pioneers in wholesale
and retail business and also in manufacturing;
there were among them also several religious
functionaries: 3 ritual slaughterers, 2 shamashim
[beadles], Rabbi Jerachmiel Mincberg, teacher and
ritual slaughterer - the butcher Kuncpolski. The
first leaders of the Jedrzejôw community were its
chief Izrael Jechiel Gersztajn and the members of
the community committee Natan Zerach
Nechemja and Jona Ajzenberg. The first asset of
the community was the building in which two
study halls functioned, a large one and a small
one, and a cemetery outside of the city. The first
to be buried there was a Jewish soldier from
Russia who died during his service in Jedrzejôw.
The community income came from the properties
it owned, from the institutions it operated, from
the ritual slaughter and from the bathhouse, which
was leased, as well as from the cemetery. The
community members paid taxes according to the
decision of the assessors who were elected
especially for this task. From this income the
salaries of the rabbi, the ritual slaughterer, the
teacher and the shamashim were paid.

The first rabbi in Jedrzejôw was Rabbi
Natan, the son-in-law of the Chassidic Admo'V
Rabbi Mosze HaKohen of Warsaw. After him
Rabbi Yerachmiel Yeshaya Mincberg ("The Rabbi
of Lukôw") and Rabbi Aharon Wajnberg (towards
the end of the 19th century).

The Jewish merchants and manufacturers
made a significant contribution to the development
of the city. Wholesale merchants conducted
business with large cities in Russia as well as in
other countries. Thus, for example, documents of
the time mention the export of eggs and sugar to
Germany.

Gersztajn, the community leader, owned a
large manufacturing plant for processing copper
parts and accessories, which were used in the local
sugar factories and brandy distilleries. Twenty-
five laborers worked in this plant. Gersztajn also
owned a fired brick factory and stone quarries in
which mainly Polish laborers worked. Other
Jewish entrepreneurs founded flour mills, saw
mills, breweries for beer and a small factory that

produced oil in Jedrzejôw. The first tailor in the
community was G. Hersz, and the first carpenters
were the Brajtbort brothers. Besides them there
were also bakers, glaziers, medics, cobblers and
other artisans among the Jews of Jedrzejôw.
Several Jews functioned as agents (factors) of the
large property owners near Jedrzejôw and
managed the acquisitions and exports of the
estates. By the end of the 19th century, most of
the Jews of the city were already established and
their businesses flourished; they bought property
and built homes in the city.

The economic success drew additional Jews
to Jedrzejôw, the community grew and lively
public Jewish life developed there. In 1902-3 the
first Zionist group that was associated,
ideologically, with the "Odessa Committee",
which emphasized settling in the Land of Israel
was active in Jedrzejôw.

Jews were also active in the socialist camp.
During the 1905 revolution the city was caught up
in tremendous activity, and socialist parties and
movements were organized among the Jews as
well: the "Bund", a Jewish sector of the Polish
Socialist Party (PPS), the party of the "Socialist
Zionists" (ZS) and the new Zionist-Socialist party
led by Dov Ber Borochov ("Di Yidishe
Socialistishe Democratishe Partei"), which had
already established its branch in Jedrzejôw in
1906.

The activists from the Zionist and socialist
movements also encouraged cultural life in the
community. In 1909, the first public library was
founded in Jedrzejôw. The library quickly became
a center for all of the social-political and cultural
activity of the Jewish youth in Jedrzejôw.

In 1915, during World War I, Jedrzejôw fell
into the hands of the Austrians. At first, the
conquerers forbade any social, cultural or political
activity and the library closed. In 1916, the
restrictions on the cultural and social activities of
the inhabitants were removed and the library also
reopened. A drama circle was established in
conjunction with the library, and the income from
its performances was dedicated to developing the
library, and there was also a special appeal made
for the same purpose. According to the
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instructions of the Austrian occupation. forces,
elections were held for the community committee.
The Austrians divided the inhabitants into three
groups of income - merchants, artisans, and clerks
and those in the free professions. Each one of
these groups sent representatives to a body that
was appointed to prepare the voter lists and to
present the lists of the voters and the candidates to
the authorities. The community prepared for the
elections, but in the meantime the war ended, the
Austrians retreated and Jedrzejôw returned to
Polish hands.

In the first months after the renewal of Polish
rule there was anarchy in Jedrzejôw, and the Jews
suffered from it more than anyone else. At the
end of November 1918, Polish anti-Semites
attacked the Jewish inhabitants of the city. In
response, Jewish self-defense organized in the city
that succeeded in putting an end to the riots. The
anti-Semitic activists did not give up and
attempted to hurt the Jews in other ways. They
began a vigorous campaign and called for an
economic boycott against the Jews, but at that
point they were not yet successful, since the
farmers of the area remained loyal to the Jewish
merchants.

In 1920, a bank of Jewish merchants and
artisans was founded in Jedrzejôw. The Polish
cooperative institutions that were established at
this time to aid the Polish merchants and artisans
constituted serious competition for the Jewish
merchants and artisans. The Jews of Jedrzejôw
decided to imitate their competitors and in 1925,
a Jewish Cooperative Bank was established in
Jedrzejôw which served the entire public, from the
merchants to the large and small artisans. Every
Jew was able to get a loan from the bank on easy
terms in order to create a source of income for
himself.

The boycott campaign of the anti-Semites
and the anti-Semitic policies of the Polish
government in the areas of the economy, as well
as the heavy taxes that they levied upon the Jews,
destabilized their economic situation. Many of the
Jews of Jedrzejôw then sought ways to immigrate
to countries overseas. In the 1930s, the economic
situation worsened even more, but the

opportunities of emigration and moving to the
Land of Israel grew continually smaller.

In this period, polarization grew among the
members of the community. The struggle was
mainly between the supporters of "Agudat
Yisra'el" and the Zionists. The battle became so
fierce that the two camps did not shy away from
any means, including informing to the authorities
and provoking violence. In 1924, a private fight
in Jedrzejôw turned into a bitter public struggle
with political overtones. During a p arty that some
young people, members of "Agudat Yisra'el",
were holding in their "shtibl", they got drunk and
their shouts disturbed the neighbors. The sons of
a feather merchant who lived nearby attempted to
calm the drunkards, but they were beaten. Those
involved in the fight used improvised "weapons"
from whatever came to hand and a 15 year old
youth, one of the "Aguda" members, was injured
and later died of his injuries. The "Aguda"
newspaper, Der Yid, headed the article that it
published "The Zionists murdered an Aguda youth
in Jedrzejôw because of election campaigning".
This episode made the Polish anti-Semites very
happy, and venomously mocking articles appeared
in the Polish press decrying the Jews. The
rumours spread all over Poland and served as
incitement material in the hands of the rival
camps. The entire Jewish public split into
factions. The Zionist institutions came out with a
sharp condemnation of the plot and the rabbi of
the city, Rabbi Yechiel Yeshaya Wajnberg, sent a
vigorous denial to the Jewish newspapers Der Tag
and Moment, and published the accurate story of
what had happened. However, the protests, the
denials and the counter-denials continued for
many days, and even after it was clear that the plot
was far from the facts, it continued to bubble for
years and arouse hatred between the "Aguda"
people and the Zionists in the community.

In the elections to the community committee
that were held in 1920, "Agudat Yisra'el" made
great efforts to preserve its premier standing in the
community; its campaign publications included
pieces such as "The Zionists and the Mizrachi
want to turn the Study Halls into Theaters", or
"The Torah forbids voting for Zionist Criminals".
However, the results of the elections proved that
"Agudat Yisra'el" had lost its birthright. The lists
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of the Zionists and the "Mizrachi" together
received 7 seats on the committee and "Agudat
Yisra'el" received just 5. The representatives of
the Jewish artisans did not define themselves
politically, which led to an unclear situation. In
the elections in November 1932. the rule in the
community institutions moved finally into the
hands of the Zionists. The national-Zionist bloc,
which was made up of the Zionist parties, the
Zionist artisans and the "Mizrachi" received 5
seats and "Agudat Yisra'el" received just 3. The
"Mizrachi" representative, I. Ickowicz, was
elected to the position of community leader. The
Polish authorities confirmed the results of the
community elections and the community was lead
by the Zionist bloc until the outbreak of World
War II.

Zionist activity in Jedrzejôw had grown
stronger even before the Zionists were elected to
the community committee. In 1931, a convention
of all the members of the Zionist movement in the
Kielce district was held in Jedrzejôw.

In the elections to the 16th Zionist Congress
(in 1929), the "Al HaMishmar" list received 23
votes, "Et Livnot" - 38 votes, "HaMizrachi" -
176, the Revisionists - 12, and the "Hit'achdut" -
5 votes. As a result of these elections, a branch of
the "Torah vaAvodah" [Torah and Labor]
movement was founded in the city, as well as the
association of the Religious Zionist Artisans.
These Religious-Zionist organizations, together
with the other Zionist organizations in the city,
developed a broad range of Zionist action in the
areas of Hebrew culture, and held appeals for the
Jewish National Fund. The Zionists put special
emphasis on pioneer training and moving to the
Land of Israel. The training sessions were
organized by the pioneer youth movements that
were active in Jedrzejôw - "Hashomer HaTza'ir",
"HeChalutz", "HeChalutz Hatza'ir", "HaNo'ar
HaTzioni", "Tzi'irei Mizrachi" and "Hashomer
Hadati". In 1934, a branch of "Beitar" was
established in Jedrzejôw.

In the early 1920s, a Hebrew school of the
"Yavneh" chain opened in Jedrzejôw. During this
period a Jewish library also operated in the
community named for A.N. Jawec [Yavetz].

The rabbi of the community at this time was
Rabbi Yechiel Yeshaya Wajnberg, the son of
Rabbi Aharon Wajnberg. He perished in the
Shoah. There was a Chassidic Admo"r in
Jedrzejôw as well, Rabbi Itzak Shlomo Szapira,
son of Rabbi Shalom of Przytyk ("The Rebbe of
Sobkôw").

During World War II

On September 14th, 1939, ten days after
Jedrzejôw had been conquered by the Germans, 10
of the respected members of the community and
its leaders, among them the rabbi of the city, were
taken hostage. They were released only after a
ransom of a quarter of a million zloty was paid
from the funds of the Jewish community. After
several days, 3 Jews who were innocently crossing
the street were shot by German soldiers. At the
end of September 1939, the German occupation
authorities published a decree confiscating all
places of business, manufacturing plants, factories
and flour mills owned by Jews, including their
furnishings. Other Jewish property was also
confiscated and real estate was transferred to the
oversight and ownership of the occupation
authorities.

In February 1940, the Germans demanded
the establishment of a Judenrat [Jewish Council]
in Jedrzejôw. Tajtlbaum was appointed chairman
of the Judenrat, and Kasinski and Kamerat were
members of it. The Judenrat was a mediating
body between the institutions of the German
authority and the local Jewish population as well
as that of the entire area. In June 1940, the
governor of Jedrzejôw district published a decree
regarding the establishment of a ghetto open to the
Jews of the city. Every day Jews were kidnapped
from the ghetto for forced labor, and as part of this
they were humiliated, beaten and even shot. In
December 1940, a decree was published that
required all of the Jews who had beards to shave
them off "in order to preserve their health" (in the
words of the decree). That same month the
Germans confiscated warm clothing and furs from
the Jews. The life in the ghetto became more
difficult from day to day and it became more and
more crowded after Jews from the surrounding
cities were also brought there. Hunger, cold and
disease reigned in the ghetto. At the beginning it
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was still possible to leave the ghetto to obtain
food, and aid was received from Jews abroad, and
especially from the Joint Distribution Committee.
But in March 1942, the ghetto was closed and
surrounded by a barbed wire fence, and the
commerce with the non-Jewish inhabitants was
forbidden and came to a halt. Within the ghetto
the hunger grew stronger and the mortality rates
were very high.

In May 1942, the Germans demanded from
the Judenrat a list of Jews who were active in the
left-wing parties, their friends and relatives. The
Judenrat handed over a list with 16 names. After
a few days, the head of the Judenrat and his family
members, some other Judenrat members and the
16 people whose names appeared on the list were
arrested. They were all sent to Kielce (cf.) and
from there to Auschwitz.

In August 1942. Jews from the surrounding
countryside were brought into the Jedrzejôw
ghetto and the crowding reached its peak. The
Jewish police, which had been established back in
July 1941 on the command of the German
governor, received strict instructions to preserve
order.

On September 15th, 1942, S.S. and German
policemen surrounded the ghetto along with
Ukrainian policemen. They conducted searches in
the houses and the inhabitants of the ghetto were
commanded to report the following day at 8 a.m.
in the market square in the ghetto. At the
appointed hour most of the Jews gathered in the
square; the Germans repeated their search of the
houses; those who were not capable of coming out
were shot on the spot. From among those
gathered the Germans removed 250 who had the
required professions and gave them special
documents. Among them were three members of
the Judenrat and 25 members of the Jewish police
and their families. These people were separated
from the rest of the Jews and allowed to remain in
the ghetto. The remainder, numbering 4,556, were
marched to the train station and crammed into
freight cars, in terrible crowding and under threats,
beatings, humiliations and torture. No one knew
where they were being sent. On September 17th,
1942, the trains arrived at Treblinka. As soon as
they arrived, the women were separated from the

men and put into the gas chambers first, when the
murder of the women was finished, the men were
also put in there, except 50 men who were taken to
sort the possessions of those murdered.

In the Jedrzejôw ghetto, a group of Jewish
laborers remained, which numbered 230 people.
They were housed in small homes and the area
was fenced in with barbed wire. This place was
given the name the "Small Ghetto". After about a
year, on September 2nd, 1943, the "Small Ghetto"
was surrounded by the S.S. and German
policemen and Ukrainian policemen. The Jews
were led to the market square, but without their
belongings. In the square, their oppressors abused
them, beating many of them, and 62 people were
shot there. The rest were sent on the same day to
the labor camp at Skarzysko-Kamienna (cf.). The
workers from Jedrzejôw were nearly all employed
in the munitions factory.

Of the 4,500 Jews of Jedrzejôw before the
war, only 80 survivors remained at its end - 57
who survived in the labor camps; 11 who hid in
hiding places; and 12 who escaped to the Soviet
Union and who returned after the war.
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The Jews of Jçdrzejôw 1862-1914
Part ILParticipation of the Jews in the Economic Life of the Town

by Stanislaw Wiech

"Zydzi Jçdrzejowa 1862-1914 II. Udzial Zydôw jçdrzejowskich z zyciu gospardarczym miastecztka"
An article from Biuletyn Zydowskiego Instytutu Historycznego wPoIsce

BZIH, #181 (1997 #1), pages 3-13

Translated from the Polish by Gordon McDaniel
Edited by Warren Blatt

The demographic changes in Jçdrzejôw engendered by the increasing influence of Jews after 1862
were closely connected with economic transformation. Uncovering and describing these interdependences,
we should find that removal of the restrictions on Jewish settlement caused a greater change in the economic
life of Jçdrzejôw than in the religious makeup of the inhabitants itself. That was a result, primarily, of the
economic activity of the Jewish newcomers, whose decisiveness in the economic arena outpaced that of the
permanent residents, i.e., the Christian inhabitants of the town.

The first Jewish settlers, who arrived in Jçdrzejôw in the pre-emancipation period and settled after
receiving special permission, supported themselves by means of rents that they had obtained through auction
or commission from the city authorities. The list of occupations of the early settlers fully confirms the types
of financial support of the pre-emancipation Jews who were allowed to inhabit a place fortified by the
privilege "de non tolerandis Judaeis": paving streets, renting a taproom or slaughterhouse in town. Most
likely, the bids from the Jews were most useful for the town. The first settler in town was a "leaseholder
of consumption", i.e., taproom, which according to ever increasing criticism from public and state
administration milieux, was entrusted to Jews. This was not an isolated case, where, for example, in Kielce
during the period before emancipation, leaseholding of taprooms and even the office of "scribe of
consumption" were put into the hands of the Jews.1 The transfer of leaseholding of taprooms to the Jews
confirmed among the Christian population the stereotype of the Jewish saloon-keeper, the leaseholder of
taverns and inns.

The choice of means of support for Jews living in Jçdrzejôw in the period before emancipation was
very restricted. That situation changed after 1862 when the prohibition was removed on permanent residency
in town, acquisition of real estate and opening of shops and workshops. After 1862, there arrived in
Jçdrzejôw a succession of various types of merchants, shopkeepers, vendors, agents and tradesmen. On the
other hand, in the early years of settlement one can observe a lesser number of artisans, people engaged in
specialized professions or persons who had uncommon qualifications.

The decisive predominance among settlers of those engaged in commerce and trade arose primarily
because, as opposed to artisanry, these occupations did not depend on long-term investments (materials,
tools, workshops, etc.) and brought significantly quicker return on investments. It is not without significance
for the range of professions among settlers that Jçdrzejôw fulfilled certain economic functions in the local
market. A great role in the life of the town was played by the great markets held twice a year2 where the
main items of trade were horses and agricultural products. Even in the period before emancipation, a great
influence of Jews into sales and transactions at various kinds of markets in Jçdrzejôw was obvious. It can
be assumed that this situation became even more obvious after 1862. Ten years after the emancipation act,
the readers of Gazeta Kielecka were emphatically informed about the situation that "the general market in
Jçdrzejôw, held on St. Michael's (Day), which was supposed to start on October 4, but because of a holiday
[Sukkoth] for the Jews, without whose participation there cannot be a general market, the market will barely
last into next week."3

1 Archiwum Panstwowe w Kielcach. Naczelnik Wojenny Powiatu Kieleckiego, sygn. 7, k. 2. [State Archives in
Kielce. Military Governor of the Kielce District, signature 7, box 2.]
2 Cf. S. Borkiewicz, Z. Linowski. Monografia historyczna i gospodarcza powiatu jçdrzejowskiego [Monograph on
the history and economics of Jçdrzejôw District]. Kielce 1937; S. Wiech, Miasteczka guberni kieleckiej w latach
1870-1914 [Small towns in Kielce Gubernia in 1870-1914], Kielce 1995.
3 Gazeta Kielecka, 1872, no. 79.



Winter 2003 Kielce-Radom SIG Journal Volume 7, Number 1 9

There was an analogous influence of Jewish settlement on the process of economic development in
small towns such as Bodzentyn, Miechôw àiîd Kielce. From the perspective of a decade of Jewish settlement
in Kielce, the head of the Kielce Gubernia, evaluating the economic transformation of the gubernia capital
emphasized, among other things, "the influx of Jews into Kielce (which earlier enjoyed the privilege De non
tolerandis Judaeis) positively influenced development of the town, primarily due to business activity."4

Similar attention was given by a correspondent of Gazeta Kielecko, who in 1888 informed his readers that
Bodzentyn "a long-time agricultural town, now has become a town of trade"5 and that result was intensified
after 1862 due to Jewish settlement.

The issue of penetration of a significant number of Jewish businessmen and tradesmen into new
small towns, which was frequently cited in the press and official reports on the economic situation of the
gubernia, was usually interpreted from two different positions. The reports of Russian administrative
officials accentuated the general economic development of small towns as a consequence of the influx of new
settlers. The Polish press, however, especially that of a Catholic hue, moaned over the socioeconomic
changes caused by the sudden activization of Jewish business, or over the losses to Christian businesses
associated with it. However, it was emphasized by both positions, that the great majority of Jewish settlers
engaged in business and trade were in the category of poor people having little, and in general lacking
investment capital and were satisfied with the smallest profit. Among the settlers, it was noted, there was
a lack of rich merchants and the wealthiest businessmen, who rarely decided to change their town residency
for settlement. The statement in Gazeta Kielecka from 1872 is characteristic: "Which of the oldest residents
of Kielce has not seen in recent years an enormous influx of Jews into the city? Omitting (the small number
of) merchants and tradesmen who deal in various types of goods and earn an honest living, among the Jews
there is a mass of locusts having no steady employment and which, like air, forces its way into the most
minute relations of our (Christian) daily life and draws benefit from every word. In this category are vendors
of all sorts of goods... . These vendors, like locusts, fly out very early in every road leading into the city and
gather from peasants going to market the greater part of the produce the latter carry, and then sell it to us at
their own inflated prices."6 This was a completely new form of intervention in the exchange of goods
between everyone in the city. The practice of Jews buying goods from peasants and offering them in markets
of small towns was widespread not only in the vicinity of Kielce7 but also in other regions. In accordance
with this practice, as the Gazeta Kielecka adds, "in every settlement, at daybreak of a market day Jewish men
and women come out in a Jewish vanguard several viorsts from the town and accost (peasants) carrying
butter, eggs, cheese, chickens, ducks, and the like to sell."8

Investment in a market stall, booth or little shop required a much greater outlay, and so was a less
common occurrence. Over the course of several years the systematic influx of moderately wealthy tradesmen
and merchants, however, created in Jedrzejôw a relatively stable group of Jewish petit bourgeouis that
strengthened its economic position. Often the path to the category of quite prosperous merchant and
tradesman started from the position of small businessman or shopkeeper who got along well in a new
environment and so set down roots in a new small town. "Almost daily — we are informed in the middle of
the (18)70s quite sarcastically - a new family of our most dearly beloved arrives (in Jedrzejôw), opens a new
shop in which you will find goods for just a few rubles, but in a couple of years the shop expands, other types
of goods arrive, and in a few years a small tenement-house is bought."9

The economic stabilization of small trademen and merchants, expressed in the movement of capital
into real estate, shops and warehouses, caused changes in the ownership structure of small-town residents.
Most obvious was the change in ownership structure in the central areas of small towns, i.e., in the market
square and streets leading to it. "In the settlement of Jedrzejôw," it is written in 1878, "during a period of
14 years Jews came into possession of the most magnificent buildings on the square, a third of which are

4 Evreiskaia entsiklopediia [Jewish Encyclopedia], under the editorship of L. Katsenelson and D.G. Gintzburg. v. 9.
St. Petersburg, 1907, p. 951.
5 Gazeta Kielecka, 1888, no. 68.
6 Gazeta Kielecka, 1872, no. 58.
7 O. Kolberg, Dzie/a wszystkie [Complete works], v. 18, Kieleckie, pt. 2, Wroclaw-Poznan, 1963, p. 36.
8 Gazeta Kielecka, 1876, no. 32.
9 Gazeta Kielecka, 1875, no. 72.
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already their property."10 Some years later the following notation stated this point more precisely: "The
owners of the most magnificent buildings on the square and on the main streets are 26 Jewish families."11

In comparison with the total number of Jewish residents of Jedrzejôw, however, the group of rich "estate
owners" was not large, being somewhat less than 10% of the total Jewish population.

After several years of settlement, at the beginning of the 20th century, a description of Jedrzejôw
emphasized that "there are many shops and small stores (Jewish) in town, a few in every building, but of
Christian shops, alarmingly, there remain only five"12. A similar change took place in Bodzentyn, where it
was written that during the twenty-five years from the emancipation proclamation "buildings on both of the
squares and on the streets leading up to them were almost all owned by Jews"13. Shops, taprooms and
workshops located in them became the basis of economic stimulation of the town, which "from a purely
agricultural town had become one of business."

Following businessmen, merchants, wholesalers and brokers to Jedrzejôw there came artisans, day
laborers and small producers. At first their goal was to satisfay the needs of their fellow Jews, and so the
number of Jewish artisans in town was quite restricted. Later, the profile of goods and services by artisans
was carefully shaped to meet the needs of the Christian residents of Jedrzejôw. This development took place
in almost every small town in which Jewish settlement began to grow after 1862. It was not a coincidence
that in Kielce, Jedrzejôw, Bodzentyn, Miechôw and other small towns that among the first artisans to open
their workshops were bakers and butchers. In both cases the choice was dictated by the nature of the religion,
which required a kosher kitchen.

The appearance of Jewish bakers and butchers at the markets of small towns greatly unsettled
Christian domination of these trades, and in short order, under conditions of rivalry and competition, a
decisive change in the religious structure of these trades took place. At the beginning of the 1890s in Kielce,
out of 20 bakers, 15 were Jewish, while Jews made up only 25% of the town's population.14 In Jedrzejôw
in 1875, Jews prevailed in the baking trade, where of 16 bakers 10 were Jewish and only 6 were Christian.15

Besides bakers and butchers who were meeting the needs primarily of fellow Jews, other artisans
began to arrive, such as tailors, capmakers, furriers, tanners, shoemakers, etc. Among Christians, a broader
circle of customers found Jewish furriers, shoemakers and tanners. The economic expansion of Jewish
artisans in small towns was very limited by the sharp reaction of Christian artisans who had means of
applying pressure, such as organizations of workshops and councils of elders.16 Workshop organizations,
legally before 1862 and by custom after emancipation, gathered together only Christian artisans, which
greatly facilitated the economic conflict between Christian masters of "workshops" and the Jewish
"botchers" that came to small towns. In the case of Jedrzejôw, the numerous coppersmiths, saddlers,
carpenters, painters, shoemakers, metalworkers, smiths and tailors tried to block the expansion of Jewish
artisans, although in the second half of the 19th century only three groups of artisans organized themselves
into unions: carpenters, shoemakers and smiths.17

At the beginning of the 1880s Jewish settlers, estimated at 521 (14.8% of the total population), had
played, after less than 20 years since the emancipiation proclamation, a far greater role in the economic life
of the town than would have been suggested by their share of the total population. Among the artisans of
the town, Jewish masters were 20-25%, while in some trades they were in greater numbers than Christian

10 Gazeta Kielecka, 1878, no. 99.
11 Gazeta Kielecka, 1882, no. 55.
12 Gazeta Kielecka, 1902, no. 16.
13 Gazeta Kielecka, 1888, no. 68.
14 Gazeta Kielecka, 1893, no. 65.
15 Gazeta Kielecka, 1875, no. 91.
16 Cf. S. Wiech, Rzemie&nicy mafych miasteczek guberni kieleckiej w latach 1870-1914 [Small town artisans in
Kielce Gubernia, 1870-1914], Kielce 1995, p. 41-64.
17 Archiwum Panstwowe w Kielcach. Rzad Gubernialny Kielecki, sygn. 5297, k. 1-2; 5740, k. 3; 5885, k. 14 (State
Archives in Kielce. Kielce Gubernia Administration, signature 5297, box 1-2; signature 5740, box 3; signature
5885, box 14).
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masters (tailors, butchers, bakers, glaziers). An even greater predominance of Jews was seen among the
small merchants and shopkeepers of Jedrzéjôw (see Table 2).

Table 2
Religious structure of shopkeepers in Jedrzéjôw in 1881

Type of
establishment

Diary goods shop

Iron goods shop

Wine shop

Department store

Sweets shop

Roadhouse / Tavern

Taproom

Religion of owner

Christian

-

1

2
2

1
3
10

Jewish

6

2

-
28
-
-
14

Total

6

3

2
30

1
3

24

Amount of
annual income

in rubles

120-300

60-100

400-500

80-150*

300
100-400

150-400

*of the 30 shops of this type, 10 earned no more than 80 rubles a year.

Source: Archiwum Panstwowe w Kielcach. Rzad Gubernialny Kielecki, sygn. 5169, k. 43-44 (State
Archives in Kielce. Kielce Gubernia Administration, signature 5169, box 43-44)

One can see from the table above that of the 69 shops, taprooms and inns, 50 (or 72.5%) were owned
by Jews. The most profitable businesses (wine shops, sweets shop and inns) were owned, however, by Poles.

A similar situation is found amoung the owners of smaller artisan establishments, which in the
smallest towns could be counted on the fingers of one hand. In Jedrzéjôw, these were a small factory
producing agricultural tools, an oil mill, a brewery, a plant producing stove tiles, and a brick factory. Of the
owners of these five establishments, three were Jews (see Table 3).

Table 3
Agents of industrial establishments in Jedrzejôw in 1881

Name and religion of owner

Jôzef Kadziriski (Catholic)

Josek Chmielnicki (Jew)

Zelik Sercarz (Jew)

Konstanty Drzewicki (Cath.)

Izrael Hersztajn (Jew)

Type of
establishment

Agr. tools fac.

Oil mill

Brewery

Tile factory

Brick factory

Number of
Employees

12
3
3
4
3

Worth of annual
production

3000 rubles

10855 rubles

6000 rubles

900 rubles

200 rubles

Source: same as table 2.

Economic development, as we saw in Jedrzejôw after 1862, was a consquence of the economic
activity not only of Jews settled in the town, but also of Jews who only on occasion and temporarily were
in Jedrzejôw. They were brought into Jedrzejôw primarily by the branch of the Bank of Poland and the two
annual fairs (St. Michael and St. John). Press reports indicate that the annual fairs brought to Jedrzejôw more
prosperous Jewish merchants from Zarki, Lowicz, Wlodzimierz, Pilica, Skrzynno, Kielce, Dzialoszyce and
other cities and towns. Most of them engaged in transactions worth a few thousand or tens of thousands of
rubles. The fairs also brought to Jedrzejôw local peasants, hoping for a good market for agricultural products
brought about by the growing economic development of the town.18 The Jedrzejôw fairs took place, as we

i Cf. GazetaKielecka, 1875, no. 19; 1876, no. 54, 83; 1878, no. 82; 1879, no. 83; 1886, no. 56, 1890, no. 52.
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have already mentioned, with significant participation by Jews and stimulated the small shopkeepers, agents
and handicraft artisans among the Jews residing in town to collect grain, wool, livestock, eggs, feathers,
horses, produced shoes, clothing, etc. to meet the needs of larger merchants, wholesalers and rich brokers.

As time passed, the annual fairs became less important in the exchange of goods in favor of a better
developed network of business centers in the region (warehouses, wholesale establishments, storehouses,
etc.), although in an agricultural and economically backward region like the Kielce Gubernia, fairs continued
to play an important role in economic life. Annual fairs also obviously came under the influence of changes
in the economic market. During the crisis in the mid-1870s "Jedrzejôw fairs declined into the ranks of
ordinary markets, [where] the value of horses supplied by Jewish businessmen from Zarek, Pilica and other
villages did not exceed 20,000 rubles. Furthermore, the Jews presented choices of varying caliber, from
which one could not approve of more than four or five. Shoemakers from Kielce were disappointed, they
could trade goods worth only 300 rubles, while the value of all their goods was 8000 rubles. Saddle-making,
rope-making and iron had a decent profit. The feather merchant from Radom had bad business, sitting on
packets virtually unopened. Jewish shoemakers making boots had a fiasco"19 Fifteen years later, when a
complete stop in business and stagnation in industry was observed, the annual fairs in Jedrzejôw again were
marked by low profits. "The St. John's horse fair in Jçdrzejôw," one reads, "was very poor in terms of
turnover. Only a few foreign businessmen came to the market, and even these held back from major
purchases because of low prices. The fair was restricted to only two days. Various traders came to the fair
with goods, but they did not recover travel expenses due to the complete lack of buyers."20

"The local economic situation," one could read in 1888, "is leading to a worsening in society. In the
settlement of Jedrzejôw, several stallkeepers, fabric shops, grocers and taprooms supported by Jews had to
close their establishments in the new year due to a total halt to trade and loss of credit."21 Ignoring, however,
periodic breaks and crises in the economy, economic life in Jedrzejôw shortly became, to a great degree,
dependent on the professional activities of Jewish settlers. This dependence was emphasized by the very
appearance of the settlement, in which Christians worked largely in agriculture, with a small number of
artisans or other occupations, while the Jewish minority was engaged in business and trade. As noted in
1875, "Other than market day, when life pulsates, we are plunged into a dead silence. On the square and in
the streets of town move about only our Jewish brothers, or bureaucrats and artisans in their workshops,
while peasants are in the field working."22

An important impulse to the economic life of Jçdrzejôw, as well as to the town's Jews, was the
construction in the mid-1880s of a rail line connecting Deblin with D^browa Gornicza. It ran through
Radom, Kielce, Jedrzejôw and Olkusz. Jedrzejôw was opened to the world. This caused great changes in
the town, in economic as well as social, cultural and architectural terms. These changes were described in
an interesting way by a correspondent of Gazeta Kielecka, who wrote in 1891: "The opening of the railroad
six years ago brought about changes in business relations and introduced complete chaos and confusion into
a quiet small town. On any given day, lime from Kielce is provided by Brest, and stone from Kiev, while
wood from Jçdrzejôw goes to Wroclaw, grain from Miechôw goes to Berlin, eggs go to Hamburg and London
and vice versa. Olkusz has matches from Smolensk, hemp from Bessarabia, Pacanow has wine from Crimea.
In this general upheaval, furthermore, some villagers profit, others decline, depending on their greater or
lesser productivity. Those most affected materially are small manufacturers and artisans who have little
talent for business. [...] The largest number in this category are poorer because of the improved
communications with centers of industrial life, where goods are better, cheaper and more fashionable. [... ]
Profiting from this are the Jews. From impoverished robed individuals they have grown into financial
potentates, and with innate thrift and diligence they gradually take hold of the helm of industrial interests."23

While the opening of the railroad at first subjected the market of Jçdrzejôw to a particular penetration of

19 Gazeta Kielecka, 1876, no. 54.
20 Gazeta Kielecka, 1900, no. 52.
21 Gazeta Kielecka, 1888, no. 14.
22 Gazeta Kielecka, 1875, no. 91.
23 Gazeta Kielecka, 1891, no. 52.
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general competition, with attendant personal financial crises24 with the passing of time that trend reversed
itself. .- • • • . - -u

The opening of the train station had its effects not only on the boom in town, but also on the
increased influx of new settlers, who were searching along the rail line for ways to support themselves.

As stated by Menachem Mendel Horowitz, a resident of Jedrzejôw: "together with the building of
the train station, Jews began to arrive in Jedrzejôw in masses from neighboring small towns [... ] and so near
the train station there were built large warehouses to keep goods arriving in Jedrzejôw and being sent on to
other places by local merchants."25 While the train station was under construction thanks to investment by
the state, new possibilities were opened for Jewish artisans. Sheet metal work during construction was given
to Lemel Blacharz (Rubinsztajn), a son of a sheet-metal worker from Wodzislaw, who came to Jedrzejôw
in the mid-1870s. "He knew his craft so well," it was written about Rubinsztajn, " that well into old age he
remained the master of sheet-metal work in the Directorate of Railroads in the region, and so received from
the imperial government a monthly pension."26

The railroad brought special benefit to businessmen, vendors, merchants, wholesalers and factory
owners. One of the more prominent business agents who invested in business activities around the train
station in Jedrzejôw was Mendel Werthajm, who came from Zarki (Piotrkow Gubernia) with many relatives,
bought several plots of land around the train station and built a series of warehouses and fuel depots. He
quickly made connections with the great Lôdz industrialist Izrael Poznarisky, who owned the property
Nieznanowice in far away Wloszczowa. M. Werthajm became the most prosperous businessman in
Jedrzejôw, and plenipotentiary at the Jedrzejôw train station for I. K. Poznarisky. The shipping firm of
Werthajm also made use of rail connections to make business contacts with great industrialists in Russia.

After the rail line was opened, the activities of Jedrzejôw merchants was concentrated primarily on
the trade of agricultural products. To meet the needs of large wholesalers and merchants, small businessmen
and brokers gathered grain from local farmers and peasants to send to distant markets. As M. Horowitz
noted, "the first great grain merchants in Jedrzejôw were Meir Ahronson, called 'Meir Warszawer,' Mosze
Lejb Horowitz and Enzel Horowitz, who came from Wodzislaw. They associated themselves with the large
grain firm "Kapelman and Son" from St. Petersburg, that owned breweries and bought the greater part of
their barley in the Kingdom. The director of the firm, Turbowicz (?) [the question mark is in the original],
upon his arrival in Jedrzejôw and evaluation of the quality of the barley from the area, ordered tens of
wagons, leaving an advance payment and instructions to ship the goods to Russia through the Werthajm firm
and its warehouses. The Kapelman firm sent its own officials to Jedrzejôw to manage this shipping. [...]
Jedrzejôw revived at that time, with new means of earning income opening up. [... ] Jekutial Rozenberg,
called "Confectioner," opened a hotel in town for guests in general and country gentlemen from the region,
who became engaged in providing barley for the Russian market."27

Information about the influence of the Kapelman Company on the economic life of the town is also
confirmed by a correspondent of Gazeta Kielecka, who in 1893 described transactions in Jedrzejôw: "The
merchant Kapelman came to Jedrzejôw, but did not go to the market. However, immediately a host of Jewish
businessmen and brokers surrounded him and did not let him out of his lodgings. Kapelman concluded with
them agreements for four years, and left. After his departure, a whole legion of an organized group of Jewish
businessmen stuck together to buy barley for 60-70 kopecks under Warsaw prices."2 Similar

24 A similar phenomenon was observed i n Kielce. It was noted at the beginning of the 1890s: "Kielce sustained the
greatest losses because of the fiscal crisis of vi l lages and bankrupcy among merchants" caused by the opening of the
railroad. The losses were calculated at about half a mil l ion rubles; Gazeta Kielecka 1891 , no . 52 .
25 M.M. Horowitz, Wspomnienia o dawnym Jçdrzejôwie (Memories of old Jedrzejôw), in: Ksiçga pamieci Zydow
Jçdrzejôw (Memorial book of the Jews of Jedrzejôw), issued by S.D. Jeruszalmi, Tel Aviv, 1956, p. 32.
26Idem, p. 32-33.
21 Idem,-p. 37.
28 Gazeta Kielecka, 1893, no. 80, 92.
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accomplishments in the area of export, in this case eggs for the German market, were carried out by Joab
Zylbersztajn, who also monopolized the sugar trade in Jedrzejôw.29

A description of Jedrzejôw in 1895 vividly details the results of this economic boom: "In Jedrzejôw,
because of the railroad, the number of inhabitants increased, primarily Jewish. Jews, because of their thrift,
became owners of half of the settlement. All the stone buildings on the market square, with small exceptions,
belonged to Jews. On Sabbath well-dressed Jews push through the streets, pot-bellied Jews waddle along
with books under their arms on the way to synagogue, a herd of Jewish children play joyfully on the streets,
accosting passersby with their shouts. And the reason for all this wealth is business. The liveliness that the
Jews have, their enterprise and solidarity, in the end, we (Christians) should rely on more."30 That last
remark is so accurate, in that the economic development of Jedrzejôw, made more dynamic by putting the
railroad into service, exposed the minimal participation, with slight exceptions, of the Polish middle class
in these changes. Among the greater merchants, brokers, wholesalers, as well as industrialists, who owed
their success to investments begun in Jedrzejôw, only a small percentage were Christian, which accentuated
even more the influence of Jewish settlers on the changed economic situation of Jedrzejôw.

We must look primarily for the reason for the weak activity of Christians in this regard to the
difficulty of access to cheap credit. Some representatives of the Polish landed nobility, thanks in large part
to their personal efforts and economic contacts with Jewish merchants, actively participated in the exchange
of goods in Jedrzejôw after 1885. For example, the Radziwills, owners of an estate in nearby Naglowice,
decided after long support to sell a considerable holding of forestland to Jewish merchants (chiefly Izrael
Rozenberg), who joined with Christians from Bedzin to form an association to provide "prop wood" to the
mines of the D^browa Basin and to Germany. After several years, the largest participant in that association,
I. Rozenberg, moved to Lôdz where he began activity as a factory owner. The Radziwill forests also gave
Moszko Blumenkranc an opportunity to enrich himself by producing turpentine, resin, and primarily,
charcoal sent by the wagonloads to Lôdz, where it was used by local tailors for their irons.

Jewish merchants from Jedrzejôw bought wood from monastery forests and processed it in local
sawmills. Likewise, the Potocky forests from the Chwilin estate, about 20 km from Jedrzejôw, soon became
the property of Jewish entrepreneurs, who then decided to build a narrow-gauge railroad to the train station.31

As can be seen, the economic activity of Polish landed gentry was limited in these cases to the sale of natural
resources they owned, and was thus disposed more to quick profit than to long-term investment and
development of an industrial base for the processing of agricultural products and natural resources. An
exception was the Wielowiejsky family, which owned a great deal of property in the vicinity of Jedrzejôw,
resided permanently in St. Petersburg, and built a malt-house near the train station in Jedrzejôw, which drew
great barley merchants to Jedrzejôw. Stefan Wielowiejski, who also depended on economic cooperation with
Jewish merchants and industrialists for the industrialization of his properties, earned great sympathy among
the Jews of Jedrzejôw.

The volume of business sales or profits of the Jews of Jedrzejôw was significant for small-town
conditions. The value of goods stored in warehouses or shipped was in the tens of thousands of rubles.
When the barley warehouse of Chaim D. Sobol, known as a middle-rank merchant, burned in 1911, tlie value
of the barley stored (about 12 wagons) was given as 25 thousand rubles. Ch. Sobol was also a wholesaler
of salt and oil. Diversified trade was recognized as a means of security in the face of cataclysms and crises.
This merchant's business sales totaled 50 to 60 thousand rubles.32

As a result of economic development in the 1880s and 1890s, Jedrzejôw had been transformed by
the beginning of the 20th century from a purely agricultural town to one of industry based primarily on the
processing of agricultural products and serving the local market.

29 Z. Abramowicz, I. Abrahami, Dzieje osadnictwa w Jçdrzejowie (History of settlement in Jçdrzejôw), in: Ksiçga
pamieci Zydow ... op. cit., p. 27.
30 Gazeta Kielecka, 1895, no. 15.
31 M.M. Horowitz, op. cit., p. 35-36.
32 Gazeta Kielecka, 1911, no. 2 1 ; M.M. Horowitz, op. cit., p. 42-43.
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Just in the area of processing forest products there arose at the turn of the 20th century a dozen or
so Jewish firms, which in comparison with' other small towns of tHe region made Jedrzejôw a phenomenal
exception. In addition to the firms already mentioned of Werthajm, Rozenberg and Sobol, one should
mention the names of other settlers who should be recognized for their part in the economic development
of Jedrezjow, such as Mendl Nunberg from Bedzin, Wolf Spirytus from Radoszyce, Iser Zelman from
Wolbrom, Szlamo Gasierowicz from Radomsko, Mosze Bresler, Mosze Blumenkranc, Symcha Binem
Werdygier, Zelig Maner, Mosze Tajtelbojm, Jenkl Rokoszyner, Abraham Stobiekci, Chaim Enoch, Meir
Ahronson, Szlomo Rozen from Skarzysko and others.33

Jewish capitalists were also important in the mining and metal industries. Three gypsum factories
were built in town: one by the Warsaw firm of Mendl Hamer "Alabaster"; the second by the local financial
potentate Mendel Werthajm, who for this purpose started a joint-stock company with M. Goldhaar, a wealthy
resident of Kielce; the third was started by the Rzedowky family, who came from Dzialoszyce (the factory
was later taken over by Mordechaj Grajcer from Miechôw, who with the financial assistance of Tewy
Marinem and Josef Frydman from Dzialoszyce, operated until the outbreak of the First World War).

The small metalworking factories that existed earlier, directed primarily to the production of less
complicated agricultural machiner}' and field tools, and owned by Poles, soon were enriched by Jewish
capital. The first factory that was competitive compared to the Polish foundry and agricultural machine
factory, being the property of Kirsztajn, was the factory founded by Dawid Riterband. The greatest producer
in that area, however, was Jôzef Dikerman, who arrived in 1908, who first opened a blacksmith's shop
producing horseshoes, with the help of Ms sons and sons-in-law. This poorly outfitted shop in which all the
members of the family worked under primitive conditions over time became the largest metalworking factory
in Jedrzejôw. Dikerman was the first in Jedrzejôw to base his production on electricity and the newest
machines from Germany, which allowed the mechanization of the foundry. This factory later became the
basis of the larger factory "Metal-Pol".34 Of lesser significance was the production of the metalworking
factory "Mlot", which was moved to Jedrzejôw from Konske, and was the property of Mendl Cukier who
had come from Wodzislaw.

The foundation of economic development in Jedrzejôw, created thanks to the industrial initiatives
of Jewish settlers, continued. Even the difficult years of the First World War did not cause the activities of
existing firms and factories to cease. In the interwar years as well, the influences that caused the economic
development of Jedrzejôw at the turn of the 20th century were still visible. The majority of the
establishments at that time, industrial factories ("Metal-Pol," "Mlot," "Alabaster"), sawmills, other mills,
warehouses and depots, owed their creation and development to the economic initiatives began long before
the First World War. One should not overestimate the role of Jewish settlers in the economic changes that
took place in Jedrzejôw, the settlers, who, as confirmed by personal sources and memoirs, were not only
pioneers in the creation of the Jewish community of Jedrzejôw, but also in building the industrial
infrastructure of the town with which they had decided to cast their future. And the skills, contacts and
capital obtained in Jedrzejôw were later invested in new, larger and more attractive settlements.

33 M.M. Horowitz, op. cit., p. 33-40.

™Idem.,p. 37-38.
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Jçdrzejôw Yizkor Book- Table of Contents
Sefer-HaZikaron LeYehudi Yendzhyev (Tel-Aviv, 1965), pages 493-496

Translated from the Hebrew and Yiddish by Judy Montel

To the Reader The Book Committee 4
Introduction (In Hebrew) The Book Committee 5
Introduction (In Yiddish) The Book Committee 8
Words from the Editor (upon completing the book) Shimshon-Dov Yerushalmi 12
Sole official source for the history of the Jews of the City from the Jewish Encyclopedia 15
Memorandum of Representatives of the Jews of Jedrzejow to Marshal J. Pilsudski 16
Their conversation with Marshal Josef Pilsudski From the newspaper "Nowy Dziennik" 19
The printing blocks of the original memorandum and the publication in "Nowy Dziennik" from Dec 18,1918 20

THUS THEY LIVED (CITY ELDERS DESCRIBE)

About the history of Jewish settlement in Jedrzejow (H) Zev Abramowicz and Itzak Avrahami 25
Memoirs of Jedrzejow of Yesteryear (Y) Menachem-Mendel Horowicz 32
From my memories of my native city (H) YaakovSharf 44

PEOPLE OF JEDRZEJOW RECALL (HEBREW AND YIDDISH)

Suffering and Joy in my Life's Path (Y) Izrael Gortman 49
From my Memories (H) Shaul Grinberg 70
My Beloved Shtetl Jedrzejow (Y) Rivka Zaromb-Hutnik 75
From my old home (Y) Moshe Chinski (Chenchinski) 79
My Memories of Jedrzejow of Yesteryear (Y) Kalman Chenchinski 83
From the memories of a Jewish soldier in the British Army

and the "Jewish Brigade" (H) Yehuda Lipmanowicz 92
Do you remember Jedrzejow? (Y) Moshe Potashinski 97

THE ZIONIST ASSOCIATIONS IN JEDRZEJOW

Excerpts of Memoirs about the Youth Association in Jedrzejow (H) Itzak Avrahami 100
The "Mizrachi" and "HaPoel HaMizrachi" associations in Jedrzejow W.H. 101
"HaShomer HaTza'ir" in Jedrzejow (H) W.H. 104
A Collection of my memories about "HeChalutz" in Jedrzejow (H) Itzak Walach 106
Zionist Life in Jedrzejow (H) TzviTrajster 108
The Zionist Association in Jedrzejow (H) Mordechai Shledzhik 111

ECONOMIC AND POLITICAL INSTITUTIONS

Banks and Financial Institutions in Jedrzejow (H) Shaul Grinberg 119
The "Chessed Shel Emet" Association in Jedrzejow (H) Shaul Grinberg 120
The Jewish Artisans and Small Businessmen (Y) Eliezer Rubinshtain 122
The "Chevra Kadisha" in Jedrzejow (Y) Eliezer Rubinshtain 125
The Communist Movement in Jedrzejow (Y) Hersh Shaikowicz 126

A FEW MEMORIES, EPISODES AND TYPES OF CHARACTERS

Victims of Hitler's venomous Agitation in 1936 (Y) W.H. 128
An Episode from my childhood years in Jedrzejow (Y) Rochama Beker-Wilage 130
Jedrzejow of Yesteryear... (Y) Izrael Dudkiewicz 131
Jedrzejow's Jewish Characters (Y) Lajb Waksbaum 138
A Few Memories (Y) Chaim Yehoshua Wilage Z"L 141
Thursday in Jedrzejow (Y) Moshe Wajcman 145
Zecharia'le the Drayman and his Rivals (Y) Moshe Chinski (Chenchinski) 149
A Polish "Chrabie" - A Guest of my Grandfather's (Y) Eliezer Rubinshtajn 152
Awraham Paliwa Z"L (Y) Hersh Shaikowicz 154
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STORIES OF BEFORE AND DURING THE SHOAH (HEBREW AND YIDDISH)

Picture of Dirge-singer of the Shoah and the words of his Dirge (H) W.H. 163
Photograph of the Memorial Tablet for the Jews of Jedrzejow on Mt. Zion (H) 164
The City and the Dead Emanuel Ber 165
Our town Jedrzejow (H) Avraham Shraga Berlin 176

LIVING TESTIMONIALS DESCRIBE

Wolf Brener Describes (Y) 179
Avraham Michl Gzibmacher Describes (Y) ] 84
Yaakov Wilczkowski Describes (Y) 187
Yoram Simoni Describes (Y) 189
Laibush Faigenbaum Describes (Y) 190

SURVIVALS AND MEMORIES (YIDDISH)

From my memories Tzipora Gotfrid-Kozlowska 195
My survival and my visit to Jedrzejow Benjamin Gutman 197
Jedrzejow on the eve of its destruction and afterwards Izrael Gortman 200
General places of worship, shtiblach, rabbis and Admo"rs,

rabbinical arbiters, "holy vessels" and public people Shaul Grinberg 206
A few memories from my Ghetto life Menachem-Mendel Horowicz 211
My survival in the Second World War Kalman Chenchinski 218
What I did for our brothers after the Second World War Laibush Edelist 239
About my survival in the Second World War Yaakov Elbaum Z"L 240
Facts Laibush Faibenbaum 243
My Little Shtetl Jedrzejow Yaakov Finkelshtain 246
My Memories about Jedrzejow AizikKaizer 253
A Visit to the Ruins of my Home Itzak Riterband 255
About my survival in the period of Hitler Mordechai Shledzshik 259
My Bitter Cup in a sea of tears Ester Sharf 267

CHARACTERS AND EPISODES

Nothing but tears (Y) Moshe Apelshtain 269
A contribution for someone needy (Y) Yechezkel Fokshendler 270
Two Water-Bearers (Y) Moshe Kosir 271

THREE OF OUR RELATIVES IN AMERICA

Mr. Moris Chinski (Chenchinski) (Y) Izrael Gortman 274
Mr. Zelig (Solly) Lehman (Y) Moshe Chinski (Chenchinski) 276
Mr. Note Natan Kalian (Y) Moshe Chinski (Chenchinski) 279

THOSE OF US WHO FELL DEFENDING THE HOMELAND AND IN THE WAR OF INDEPENDENCE

Avigdor Better Z"L Itzak Avrahami 281
Yaakov Berger HY"D Itzak Avrahami 282
Menachem Gotlib HY"D W.H. 285
RayaHorwiczHY"D(Y) W.H. 286
Mordechai son of Avraham Chenchinski Z"L A. Wignajnski 287
TzwiLanchnerHY'D W.H. 288

MEN OF TORAH AND WISDOM, ACTIVISTS, EDUCATORS AND PIONEERS WHO DIED IN ISRAEL

Rabbi Azriel Ingber Z"L - S-LG-G 290
Rabbi Itzak Ickowicz W.H. 291
David Goldberg Z"L C.S. 292
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Shmuel Dudai (Dutkewicz) Z"L Itzak Avrahami 294
Rabbi Baruch Zonshain Z"L Townsman 295
Izrael Zarchi (Zerach Gertler) Z"L S .D .1. 296
Rabbi Natan-Dov Chenchinski Z"L Izrael Gortman 300
Rabbi Alter-Yechiel Topiol Z"L Izrael Gortman 304
About the father of Rabbi Alter Yechiel Topiol Z"L Yaakov Topiol 307
Rabbi Noson-Ber Chenchinski Z"L (Y) Izrael Gortman 309
Aharon ben Yaakov Sochecki Z"L Itzak Avrahami 312
Efraim-Itzak ben Yaakov Sankewicz Z"L N-N L-I 313
Yaakov KanmonZ'L M.N. 314
Ester Raizman Z"L (Y) W.H. 315

MEN OF TORAH AND WISDOM, ACTIVISTS, EDUCATORS AND PIONEERS WHO DIED ABROAD

Asher Brin Z"L Kalman Chenchinski 318
Rabbi Chaim Breslauer HY"D Y.B. 319
My Parents Rabbi Maier Yechiel and Rivka Tzirel Genat Z"L Shalom Genat 320
Rabbi Tzvi Hersh son of Rabbi Yechezkel Grinberg HY"D Shaul Grinberg 323
Rabbi Shlomo Dutkewicz Z"L (Y) Y-L D-Z 324
Hilel Dutkewicz Z"L (Y) Y-L D-Z 325
Jonatan Halpern Z"L (Y) The Literary Lexicon 327
Jonatan Halpern (Y) J.M. Naiman Z"L 328
Information about the writings and sons of Jonatan Halpem Z"L S .D. Yerushalmi 331
Pictures of Rabbi Yaakov Horowicz Z"L, Yekutiel and Sela Horowicz HY"D and Rabbi Moshe Worgon HY"D 332
Rabbi Chanoch Henich Waksbaum Z"L (Y) Izrael Gortman 333
Rabbi Hersh WilageZ"L(Y) Chaim Yehoshua Wilage Z"L 336
Chaim Yehoshua Wilage Z"L (Y) Izrael Gortman 338

THREE GENERATIONS OF PIOUS MEN AND MEN OF ACTION (H)

a) My Grandfather Rabbi Simcha-Bunem Werdiger HY"D ChedvaMintz 340
b) My Father Rabbi Mordechai-Josef Werdiger HY"D Chedva Mintz 341
c) My Brother Rabbi Itzak Majer Werdiger HY"D Chedva Mintz 3 48
Moshe Zylberstein HY"D (A dirge for the death of my brother-in-law) Itzak Avrahami 350
Moshe ZylbersteinHY"D(Y) Izrael Gortman 352
Rabbi Izrael David ZelcerHY'D N-IR-Z 353
My Sister Sara Topiol Z"L Yaakov Topiol 355
In Memory of Sara Topiol Z"L (Y) W.H. 356
Sara Topiol Is No More ! (Y) (Article of appreciation in her memory) "Zionistishe Shtime" (Paris) 356
Engineer Moshe Tenenbaum HY"D Zev Abramowicz 358
Rabbi Josef TraisterZ'L J-R 360
Aharon Machtynger (Kotzker) Z"L (Y) Moshe Chinski (Chenchinski) 361
Moshe Fish Z"L W.H. 363
Rabbi Natan Menachem Mendel Rubinshtain Z"L W.H. 363
My Brother Akiva Rubinshtain HY"D Eliezer Rubinshtain 364
Jedrzejow in the Jewish Press (Y) Excerpts from the press 366
Report on the activities of the organizing committee (H) Organizing Committee 371
Report on the activities of the organizing committee (Y) Organizing Committee 381
Festive Reception for activists from abroad and relatives (with photographs) (Y) 3 86-3 91
The prayer "El Malei Rachamim" for the martyrs of our people may God avenge their blood 392
A memorial candle for the martyrs of Jedrzejow (list of martyrs) 393-418
Obituaries to memorialize the martyrs by their families 419-490
The Bloody Conclusion

(Numbers and a table regarding Jews in the Jedrzejow region) J.H.A. (Warsaw) 491 -492
Table of Contents of the book The Editor 493-496
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Necrology from the JçdrzejôW Yizkor Book
Sefer-HaZikaron LeYehudi Yendzhyev (Tel-Aviv, 1965), pages 393-418:

Transliterated by Warren Blatt. Surnames have been transliterated from Yiddish into Polish phonetics.
Given names have been transliterated from Yiddish into English phonetics. In original alphabetical order.

OBORZANEK, and family
OBORZANEK, Ester
OBORZANEK, Toiba
OBORZANEK, Yaakov
OBORZANEK, Gusta
OBORZANEK, Mair
OBORZANEK, Shloma
OBORZANEK, Beila
OBORZANEK, Rivka
OBORZANEK, Eliyahu
OBICKI, Yosef and family
OBICKI,Avrahamand

family
ABRAMOWICZ, Israel
ABRAMOWICZ, Sara
ORBACH,Hertzkaand

family
ORBACH, Berish and family
ORBACH, Yaakov and

family
ORBACH, and family
OSZPIZ, Shmuel and family
OSZPIZ, Chaneleh and

family
OSZPIZ, Pinchas and family
OSZPIZ, Israel and family
O2AROWSKI, Yosef and

family
OZAROWSKLYoseland

family
OZAROWSKLAkiba
OZAROWSKLTzina
O2AROWSKI, Gabriel
AJBUSZYC, Hertzka
AJBUSZYC,Breindl
AJBUSZYC. Baltsha
AJBUSZYC, Golda
AJBUSZYC, Sincha
AJBUSZYC, Yehonatan and

family
AJBUSZYC, Simcha
IZRALEWICZ, Frimet and

family
IZRALEWICZ, Leibush and

family
IZRALEWICZ, Simeon and

family
IZRAELEWICZ, Izrael

David and family
IZRALEWICZ, Eidel
IZRALEWICZ, Shlomo
AJZENBERG, Shlomo and

his wife
AJZENBERG, Moshe and

his wife

AJZENBERG, Chava
AJZENBERG, Chana
AJZENBERG, Naftali and

family
AJZENBERG, Guta
AJZENBERG, Julian
ISAKOW, Henech-Motl and

his wife
ISEROWSKI, Shlomo
ISEROWSKI.Malka
ISEROWSKI, Yoab
ISEROWSKI, Feigl
ISEROWSKI, Sara
ICKOWICZ, Yitzhak (Itsha)
ICKOWTTSZ, Mala
ICKOWICZ, Chava
ICKOWICZ, Perl
ANKELEWICZJtsheand

family
OSJARZ, David and family
OSJARZ, Chava and family
OSELKA, Eliezer
OSELKA, Ester
OSELKA, Shlomo Avner

and family
OSELKA, Alter Shabtai and

family

page 394:

OSELKA, Shlomo and
family

APELSZTEIN, and family
APELSZTEIN, Elimelech
APELSZTEIN, Eitl
APELSZTEIN, David
APELSZTEIN, Marisha
APELSZTEIN, Reizl
APELSZTEIN, Chana
APELSZTEIN, Hershl
APELSZTEIN, Sara
OKOWUA,Yoska
OKOWTTA, Genendl
OKOWITA, David
OKOWITA, Yitzhak
OKOWITA, Yaakov-

Avraham
OKOWITA, Leib
OKOWITA, Ester
OKOWITA, Dvora
OKOWITA, Leah-Eidl
OKOWITA, Ezrial
OKOWITA, Tirtza and

family
OKOWTTA, Shlomo
OKOWITA, Moshe
OKOWITA, Genendl

OKOWITA, Volf
OKOWITA, Rivka
OKOWITA, Malka
OKOWITA, Eidl
OKOWITA, Reizl
OKOWITA, Chaim and

family
OKOWITA, Yudl
OKOWITA, Chana and

family
OKOWITA, Sheindl and

family
OKOWITA, Israel and

family

3

BORZKOWSKt, and family
BARMAC,Gedaliahand

family
BORENSZTEIN, Yehonatan
BORENSZTEIN, Chana
BORENSZTEIN,

Mordechai-Motl
BORENSZTEIN, Moshe-

Chaim
BORENSZTEIN, Yitzhak
BORENSZTEIN, Ester
BORENSZTEIN, Avraham
BORENSZTEIN, Toiba
BORENSZTEIN, Golda
BORENSZTEIN, Hershel

and family
BORENSZTEIN, Moshe-

Volf and family
BORENSZTEIN, Ester-

Ruchl and family
BORKOWSKI, Kalman and

family
BORKOWSKI, Chana-Ratzl
BORKOWSKI, Yosef-Aba
BORKOWSKI, Bruriah
BORKOWSKI, Pintshe and

family
BORKOWSKI, Pesl
BORKOWSKI, Chaim and

family
BORKOWSKI, Karolitza
BORKOWSKI, Mair
BORKOWSKI, Yosef
BOJGEN,Dina
BOJGEN, Feigl
BOJGEN, Michl
BOJGEN, Yosef
BOJGEN, Aba
BOJGEN, Reizl
BOJGEN, Michal

BOJMART, Yitzhak and
family

BUCHBINDER, Alter and
family

BUCHBINDER, Mindl-Leah
BRZEZMSKL Naftlai and

family
BRZEZINSKI, Mair
BRZEZINSKI, Chava-Eitl
BRZEZINSKI, Pesl
BRZEZINSKI, Hilel
BRZEZINSKI, Naftali
BRZEZINSKI, Hendl
BRZEZINSKI, Simeon and

family
BRZEZDSfSKL David and

family
BRZEZINSKI, Tuvia and

family
BRZEZINSKI, Shlomo and

family
BMKO, Shmelka and family

page 395:

BIMKO, Sara-Dvora
BMKO, Mair
BIMKO, Eitl
BMKO, Malka
BMKO,Berl
BIMKO, Mania
BMKO, Yoska and family
BMKO, Baltzia
BIRENSZTOK, Bunim and

family
BIRENSZTOK, The entire

family
BLUMEL, Roman and

family
BLUMSZTEIN,Yehezkel

and family
BLUMSZTEIN, Beniamin

and family
BLIAKOWSKLMoshe-

Mendel and family
BLMKOWSKI, Chaiml and

family
BELFER, Matityahu and

family
BESENDORF, Chaim
BESENDORF, Sara-Liba
BESENDORF, Frumet
BESENDORF, Wolf
BESENDORF, Hinda
BESENDORF, Chana
BESENDORF, Reuven
BER, Eita
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BER,Yochved
BER,Rivka
BER, Yisheyahu
BER, Dr. and family
BERLIN, Eliezer and family
BERLIN, Alter
BERLINER, Leah and family
BERLINER, Yaakov and

family
BERKOWICZ, Adolf and

family
BERKOWICZ, Moniek
BERKOWICZ, The entire

family
BRANDES,Moshe
BRANDES,Eidel
BRANDES,Nechemiah
BRANDES,Hinda
BRANDES,Leib
BRANDES,Fishl
BRANDES,Ruchl
BRANDES,Rivka
BRANDES, Frumet
BRANDES,Nechemia
BRANDES, Mair
BRANDES, Yitzhak
BRANDES, Miriam
BRANDES, David
BRANDES, Zlata
BREITBARD, Hinda
BRANDES, Nechemia
BRANDES, Eidl and family
BRANDES, Chaim and

family
BRANDES, Aitshe and

family
BRANDES, Zalman and

family
BROINER, Rivkala
BR01NER.Yulek
BROINER, Adela
BREITBARD, David
BREITBARD, Elka
BREITBARD, Feigl
BREITBARD, Bracha
BREITBARD, Frumet
BREITBARD, Zacharia
BREITBARD, Chaim
BREITBARD, Zacharia
BREITBARD, Yitzchak-

Mair
BREITBARD, Yoel and

family
BREITBARD, Shmuel
BREITBARD, Chaya and

family
BREITBARD, Moshe
BREITBARD, Pinchas
BREITBARD, Sara
BREITBARD, Hinda
BREITBARD, Chaim
BREITBARD, Beniamin
BREITBARD, Shlomo
BREITBARD, Eitl

BREITBARD, Alter-Wolf
and family

BREITBARD, Zelig
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BREITBARD, Tzesha
BREITBARD, Malka
BRENER, Betealel
BRENER.Mairl
BRENER. Hindele
BRENER, Drezl-Chava
BRENER, Moshe-Yaakov
BRESLER, Chaim
BRESLER, Pesele
BRESLER. Bashka
BRESLER, Artek

GABROWICZ, Moshe and
family

GABRYCZEWSKL Feigl
and family

GOTLIB, Moshe and family
GOTLIB, Reuven and family
GOTLIB, Pesl and family
GOTLIB, Chana and family
GOTLIB, David and his wife
GOTLIB, Adam
GOTLIB, Amnoal
GOTLIB, Goldele
GOTLIB, Yosef
GOTLIB, Lota
GOTLIB, Tzirl
GOTLIB, Heniek
GOTLIB, the entire family
GOTFRÏÏ), Shlomo and

family
GOTFRID, Roza and family
GOTFRID, Mordechai and

family
GOTFRID, Boruch
GOTFRID, Chana-Leah
GOTFRID, Mendl
GOTFRID, Moshe
GOTFRID, Baltzia
GOTFRID, Chava
GOTFRID, Moshe and

family
GOTFRID, Aizik and family
GOTFRID, Wolf and family
GOTFRID, Tzvi
GOTFRID, Avraham
GOTFRID, Ruchl
GOLDBLUM, Leah
GOLDBLUM, Zelig
GOLDBLUM, Pinchas
GOLDBLUM, Dora
GOLDBLUM, Chava
GOLDBERG, Moshe
GOLDBERG, Aitsha and

family
GOLDBERG. Mindel

GOLDBERG, Leibush
GOLDBERG, Perl
GOLDBERG, David
GOLDBERG, Freidl
GOLDBERG, Ratzl
GOLDBERG, Eliezer
GOLDBERG, Mair
GOLDBERG, Nechemia
GOLDBERG, Freidl
GOLDBERG, Ruchl
GOLDBERG, Leah
GOLDBERG, Zelig
GOLDBERG, Avraham
GOLDBERG, Masha
GOLDBERG, Sheva
GOLDBERG, Yitzhak
GOLDBERG, Moshe
GOLDBERG, Aidl
GOLDBERG, Hindi
GOLDBERG, Feivl
GOLDBERG, Ruchl
GOLDBERG, Israel
GOLDBERG, Freidl
GOLDBERG, Sara
GOLDBERG, Shmuel
GOLDBERG, Baltzia
GOLDBERG, Moshe
GOLDBERG, Bluma
GOLDBERG, Moshe-Natan
GOLDBERG, Moshe
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GOLDBERG, Aidl
GOLDBERG, Hendl
GOLDBERG, Fania
GOLDBERG, Feivl
GOLDBERG, Gitl
GOLDBERG, Simeon
GOLDBERG, Feivl
GOLDBERG, Chana
GOLDBERG, Sara
GOLDBERG, Beniamin and

entire family
GOLDLUST. Yosef
GOLDLUST, Moshe
GOLDLUST, Chaya
GOLDLUST, Gitl
GOLDLUST, Bendet
GOLDLUST, Yisrael
GOLDFELD, Chana
GOLDSZTEIN, Pinchas
GOLDSZTEIN, Feigl
GOLDSZTEIN, Yitzhak-Zev
GOLDSZTEIN, Yentl
GOLDSZTEIN, Mair-Fishl
GOLDSZTEIN, Henia
GOLDSZTEIN, Freida
GOLDSZTEIN, Shoshana
GOLDSZTEIN, Yitzhak
GOLEMBIOWSKI, Chaya
GOLEMBIOWSKI, Hershel

and family
GOLEMBIOWSKI, Shaul

GOLDSZER, Moshe-Shmuel
GOLDSZER, Leibush
GOLDSZER, Genendl
GOLDSZER, Liba
GANCIARSKI, Szolom and

family
GANCIARSKI, Eliezer and

family
GANCIARSKI, Kopel and

family
GARF, Israel and family
GARFINKEL,Bereland

wife
GARFINKEL, Yosef and

family
GARFINKEL, Bashe
GARFINKEL, Israel
GARFINKEL, Shlomo
GDALEWICZ-sister
GUZE.Rivka
GUZE, Sarah
GUZE, Chana
GUZE, Chaya
GUTMAN, Yaakov-David
GUTMAN, Feigl
GUTMAN, Sarah
GUTMAN, Roza
GUTMAN, Chana
GUTMAN, Itshe
GUTMAN, Berish
GUTMAN, Chanina
GUTMAN, Gitl
GUTMAN, Bashe
GUTMAN, Chana
GUTMAN, Shmuel-Eliahu
GUTMAN, Ester
GUTMAN, Yaakov
GUTMAN, Ester-Chana
GUTMAN, Sarah
GUTMAN, Hilel
GUTMAN. Reizl
GUTMAN, Moshe
GURTMAN, Baltzia
GURTMAN, Artek
GURTMAN, Lushia
GURTMAN, Dvora
GURSKY, Mordechai-

Gimpel
GURSKY, Chaya
GURSKY, Moshe
GURSKY, Rivka
GURSKY, Mair
GRZYBMACHER, Yonatan-

Falek
GRZYBMACHER, Chaya-

Sarah
GRZYBMACHER, Rachel
GRZYBMACHER,

Yerachmiel-Moshe
GRZYBMACHER, Yitzhak-

Yaakov

page 398:
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GULER and family
GTTLER, David
GILBERT, Shlomo and

family
GILBERT, Chanale
GINZBURG, Moshe and

family
GINZBURG, Avraham and

family
GINZBERG, David and

family
GLAT - the entire family
GLAT, Shivka and family
GLAT, Moshe and family
GLAT,Nachum
GLAT, Israel
GLAT, Shmuel
GLUZMAN-the entire

family
GLUZMAN, Simcha
GLUZMAN, Aharon
GLUZMAN, Chaya
GLUZMAN, Zusman
GLKSMAN, Gitl
GLKSMAN, Chaim
GLKSMAN, Avraham
GLKSMAN, Hirsh and

family
GNAT, Rivka-Tziril
GNAT, Yitzhak-Yaakov and

family
GNAT, Yitzhak-Yaakov
GNAT,Masha
GNAT, Rachel
GNAT, Aba-David
GNAT,Yosef
GNAT,Yichil-Alter
GNAT, Pesel-Hadasah and

her husband
GELDOWSKI, David-Wolf

and family
GELDOWSKI, Mindel
GERTLER, Osher
GERTLER, Chana
GERTLER, Yitzhak
GERTLER, Mordechai-

David
GERTLER, Frida
GERTLER, Aba
GERTLER, Yitzhak
GERTLER, Sara
GERTLER, Vitl
GERTLER, Motl
GERTLER, Sara-Vitl
GERTLER, Elimelech
GERTLER, Zisl
GERSZTEIN, Avraham and

family
GROSWASER, Shlomo
GROSWASER, Itke
GROSWASER, Sheindl
GROSWASER, Sara
GROSWASER, Sara
GROSWASER, Leib

GROSWASERfMalka
GROSWASER, Chaya
GROSWASER, Yosef
GROSWASER, Yenti
GROSMAN,Rivkaand

family
GROSMAN.Mendland

family
GRYN, Nechemia and family
GRYN, Ester
GRYNBOIM, Miriam
GRYNBOIM, David
GRYNBOIM, Aharon-Noach
GRYNBOIM, Feigl
GRYNBOIM, Yehudit
GRYNBOIM, Chaim
GRYNBOIM, Wolf
GRYNBOIM, Mordechai
GRYNBOIM, Moshe
GRYNBOIM, Rachel
GRYNBOIM, Chaya-Dina
GRYNBLAT,Eliezer
GRYNBLAT, Sima
GRYNBLAT, Miriam
GRYNBLAT, Rivka
GRYNBERG. Sheindl
GRYNBERG, Tzvi-Hershl
GRYNBERG, Fridl
GRYNBERG, Mair-Sholom
GRYNBERG, Rachel
GRYNBERG, Hinda-Rachl
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GRYNBERG, Aharon-Yosef
GRYNBERG, Chana
GRYNBERG, Yaakov
GRYNBERG, Fridel
GRYNBERG, Shmuel
GRYNBERG, Aharon
GRYNBERG, Chana
GRYPNER, Mendel and

family

DAWIDOWICZ, Yechezkel
and wife

DAWIDOWICZ, Chaya amd
family

DOL, Genia
DOL, Hadasa
DOL, Yaakov
DANCIGER, Genia
DANCIGER, Rachel
DANCIGER, Avner
DANCIGER, Necha
DUDKIEWICZ, Gitel
DUDKIEWICZ,Yechiel
DUDKIEWICZ, Ester
DUDKIEWICZ, Rivka
DZIADEK, Yechezkel and

wife
DZIADEK, Berel and family

DZIADEK, Reizl
DZIADEK, Leibush and

family
DZIADEK, Gele and family
DZIADEK, Simeon
DYKSZTAJN,Fisheland

family
DYKSZTAJN,Hershl
DYKSZTAJN, Ester
DYKSZTAJN, Mira
DEMBOWSKI, Michal and

family
DEMBOWSKI, Osher and

family
DEMBOWSKI, Rachel
DEMBOWSKI, Itshe
DEMBOWSKI, Reizl
DEMBOWSKI, Maier
DEMBOWSKI, Chaya
DEMBOWSKI, Shlomo-

Yosef
DEMBOWSKI, Feigl
DEMBOWSKI, Yaakov and

family
DEMBOWSKI, Shmuel-

Yehudah
DEMBOWSKI, Michal

n

HALPERIN, Yehudah-Shaul
and family

HALPERIN, Yosef
HALPERIN, Rachel
HALPERIN, Shmelke and

family
HALPERIN, Chaya and

family
HALPERIN, Sarah
HALPERIN, Avraham
HALPERIN, Chana
HALPERIN, Ruven and

family
HALPERIN, Miriam
HALPERIN, Sarah
HALPERIN, Maier-Sholom
HALPERIN, Hinda
HALPERIN, Shmuel
HALPERIN, Feigl
HALPERIN, Shlomo
HALPERIN, Dina
HALPERIN, Sarah
HALPERIN, Rivka
HALPERIN, Yaakov
HALPERIN, Mala
HALPERIN, Tzvi-Hersh
HAMBURG, Yisrael
HAMBURG, Golda
HAMER, Tzesha
HAMER, Feigl
HAMER, Tzipa
HAMER, Nachum
HAMER, Reizl
HAMER, Eliezer

HAMER, Tzesha
HOFMAN, Pinchas
HOFMAN,Liba
HOFMAN, Roza
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HOFMAN, Israel
HOFMAN, Chaya
HOFMAN, Hinda
HOFMAN, Yadzie
HOFMAN, Shlomo and

family
HOROWICZ, Gitl and

family
HOROWICZ, Zoshe
HOROWICZ, Tzesha
HOROWICZ, Sarah
HOROWICZ, Aharon
HOROWICZ, Tzesha
HOROWICZ, Moshe
HOROWICZ, Ruzshe
HOROWICZ, Salek
HOROWICZ, Yekutiel and

family
HOROWICZ, Moshe and

family
HOROWICZ, Yosef and

wife
HOROWICZ, Leibl and

family
HOROWICZ, widow of Enzl

Z"L and daughter
HOROWICZ, Leibl
HOROWICZ, Hela
HOROWICZ, Ruzshe
HELBERG, Ester and family
HELBERG, Shlomo and

family
HENIG, Aba and wife
HENIG,Yona
HENIG, Bat-sheva
HENIG, Leibush
HENIG, Chaya
HENIG, Motl
HENIG, Malka
HERSZBERG, Feivl
HERSZBERG, Chaim
HERSZBERG, Zalman and

family
HERSZBERG, Shmuel
HERSZKOWICZ, Yaakov
HERSZKOWICZ, Rivka
HERSZKOWICZ, Aidl
HERSZKOWICZ, Nutel and

children
HERSZKOWICZ, Eliezer

and family
HERSZKOWICZ. Leah
HERSZKOWICZ, Shlomo
HERSZKOWICZ, Tzirl and

children
HERSZKOWICZ, Akiva



22 Kielce-Radom SIG Journal Volume 7, Number 1 Winter 2003

HERSZKOWICZ,Dvoreh
and children

HERSZKOWICZ,Frida
HERSZKOWICZ,Bronia
HESZES, Shmuel and family

WOLBERG,Betzaleland
family

WOLBERG,Hershland
family

WOLBROMSKI, Rachel and
son

WOLBROMSKI, Chaim
WOLER, Israel
WOLER, Yehudit
WOLER, Adela
WOLER, Genia
WOLER, Dov-Ber
WOLER, Manie
WOLER, Tzesha
WOLER. Chana
WOLER, Yehoshe
WOLER^ Feigl
WOLER, Mordechai
WOLER, Shlomo
WOLER, Hersh-Leib
WOLFOWICZ, Chaim and

family
WOLFOWICZ, Mendl and

family
WOLFOWICZ, Hershl and

family
WOLFOWICZ, Israel and

family
WOLFOWICZ-the entire

family
WOLFSZTATD, Hersh-Ber
WOLFSZTATD, Perl
WOLFSZTATD, Feigele
WOLFSZTATD, Feitl
WOLFSZTATD, Mashka
WOLFSZTATD, Yehudit
WAKSBOM, Henich
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WAKSBOM, Bracha
WAKSBOM, Tzirl
WAKSBOM, Malka
WAKSBOIM,Nechama
WAKSBOM, Chava
WAKSBOM, Perl
WAKSBOM, Israel
WAKSBOM, Feiga
WAKSBOM, Perl
WAKSBOM, Pinchas
WAKSBOM, Moshe
WAKSBOM, Avraham
WAKSBOM, Alter
WAKSBOM, Zelig
WAKSMAN, Israel and

family

WAKSMAN, David and
family

WAKSMAN, Chana
WARGON, Moshe and wife
WARGON, Shaul and family
WARGON, Israel and family
WARSZAWSKLYochved
WARSZAWSKLYonatan
WARSZAWSKL Moshele
WDOWINSKI, Sheindl-

Beila
WDOWINSKI, David and

family
WDOWINSKI, Mindel and

family
WDOWINSKI, Chana and

family
WDOWINSKI, Moshe
WDOWINSKI, Yosef
WYGODNY, Yochanan and

family
WYGNIENSKI, Etl
WYGNIENSKLZev
WYGNIENSKI,Avigdor
WYGNIENSKI, Rachel
WYGNTENSKI, Sarah
WYGNIENSKI, Avraham-

Mordechai
WYGNIENSKI, Hendl
WYGNIENSKLYechiel-

David
WYGNIENSKI, Roni
WYGNIENSKI, Chaim
WYGNIENSKI, Toiba
WYGNIENSKI, Kalman
WYGNIENSKI, Toiba
WYGNIENSKI, Avigdor
WYGNIENSKI, Sarah
WYGNIENSKI, Mordechai
WYGNIENSKI. Hendl
WYGNIENSKI, Yechiel-

David
WYGNIENSKI. Yehudah
WYGNIENSKI, Rachel
WYGNIENSKI, Rachel
WYGNIENSKI. Chana
WYGNIENSKI, Frumet
WYGNTENSKI, Golda
WYGNIENSKI, Hendl
WYGNIENSKI, Moshe
WYGNIENSKI, Chana
WYGNIENSKI, Rachel
WYGNIENSKI, Natan
WYGNIENSKI, Nuta
WYGNIENSKI, Etl
WYGNIENSKI, Zalman
WYGNIENSKI, Hendl
WYGNIENSKI, Ruzshe
WYGNIENSKI, Yudl
WYGNIENSKI. Hendl
WYGNIENSia Rachel
WYGNIENSKI. Wolf
WYGNIENSKI, Chava
WYGNIENSKI, Doba

WEIL,Mindl
WEIL,Berel
WILNER, Zalman-Eliezer

and wife
WILNER, Yosef and family
WEINBERG, Chana (rabbi's

wife)
WEINBERG, Rabbi Yechiel

Yesheihu
WEINBERG, Gitl (rabbi's

wife)
WEINBERG, Ratzl (rabbi's

daughter)
WEINBERG, Sholom

Eliezer
WEINBERG, Chanale
WEINBERG, Chava

page 402:

WEINBERG, Gitl
WEINBERG, Shlomo
WEINBERG, Berel
WEINBERG, Berish
WEINBERG, Andzshe
WEINBERG, Sarah
WEINBERG, Israel
WEINBERG, Toiba
WEINBERG, Yitzchak
WEINBERG, Shlomo
WEINBERG, Mordechai and

family
WEINBERG, Motl and

family
WEINBERG, Sheindl and

family
WEINBERG, Shifra and

family
WEINBERG, Shlomo and

family
WEINBERG, Chava and

family
WEINTROIB, Yedidiah and

family
WEINTROIB, Chava
WEINTROIB, Chana
WEINTROIB, Berel
WEINSZTADT, Yosef
WEDSfSZTADT, Mindl
WEINSZTADT, Eliezer-Leib

and family
WEINSZTADT, Ester and

family
WEINSZTADT. Yosef
WEINSZTADT, Tzvi-

Shmuel
WEINSZTADT, Ester
WEISBERG, Simcha and

family
WEISBERG, Shmuel
WEISBERG, Feigl
WEISBERG, Yisrael
WEISBERG, David
WEISBERG, Henich

WEISBERG, Aidl
WEISBERG, Feigl
WEISBERG, Kalman
WEISBERG, Fishl
WEISBERG. Motl
WEISBERG, Yisrael
WEISBERG, David
WEISBERG, Moshe (Max)
WEISBERG, Malka
WEISBERG, Kalman
WEICMAN,Leah
WEICMAN, Avraham-

Yechiel and family
WEICMAN, Karola
WEICMAN, Osher and

family
WEICMAN, Chana
WEICMAN, Yaakov and

family
WEICMAN, Ester
WEICMAN, Yaakov and

family
WDÎLICKOWSKI, Itshe and

family
WDELICKOWSKt, Moshe
WELICKOWSKLTzerka
WIELICKOWSKI, Ester
WIELICKOWSKI, Liba
WIELICKOWSKI, BeUa
WIELICKOWSKI, Shmuel
WIELICKOWSKI, Yisheihu
WIELICKOWSKI-the

entire family
WIELICKOWSKI, Israel-

Yitzhak and family
WEKSLER, Yitzhak
WEKSLER,Eliezer-Dov
WEKSLER, Yechiel
WEKSLER, Shlomo
WERDIGER, Simcha Binum
WERDIGER, Mordechai-

Yosef and family
WERDIGER, Yitzhak-Maier

and family

ZAIONC and family
ZAIONCKOWSKI, Chaim

Tzvi
ZAIONCKOWSKI, Rushka
ZAIONCKOWSKI, Feivl
ZAIONCKOWSKI, Ester-

Chana
ZAIONCKOWSKI,

Beniamin
ZAIONCKOWSKI, Chava
ZAIONCKOWSKI, Hilel
ZAIONCKOWSKI, Gutshe
ZAIONCKOWSKI,

Yisachar-Berish
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ZALCBERG, Moshe-Maier
ZALCBERG, Malka
ZALBERG, Mendl
ZALCBERG, Sheindl and

family
ZALCBERG, Wolf and

family
ZALCBERG, Hinda
ZALCBERG, Zacharia and

family
ZALCBERG, Rivka and her

husband
ZALCBERG, Mindzshe
ZALCBERG, Moshe-

Shimeon
ZALCBERG, Malka
ZALCBERG, Baltshe
ZALCBERG, Reizl
ZALCBERG, Rivka
ZALCBERG, Ester
ZALCBERG, Hertzka and

family
ZALCBERG, Ruzshka and

family
ZALCMAN, Beniamin and f

amily
ZEIR, Boruch and family
ZEIR, David
ZYLBERSZAC, Shlomo and

family
ZYLBERSZTEIN, Feivish
ZYLBERSZTEIN, Rachel
ZYLBERSZTEIN, Avraham
ZYLBERSZTEIN, Miriaml
ZYLBERSZTEIN, Toiba
ZYLBERSZTEIN, Yozif and

family
ZYLBERSZTEIN, Moshe

and family
ZYLBERSZTEIN, Shushna-

Reizl
ZYLBERSZTEIN, Shulamit
ZYLBERSZTEIN,

Menachem-Mendl
ZYLBERSZTEIN, Frania
ZYLBERSZTEIN, Sarah
ZYLBERSZTEIN, Matilda
ZYLBERSZTEIN, Yantzia
ZYLBERSZTEIN, Doba
ZYLBERSZTEIN, Saltshe
ZYLBERSZTEIN, Ruzshe
ZYLBERSZTEIN, Avraham-

Mordechai
ZYLBERSZTEIN, Shraga-

Feivel
ZYLBERSZTEIN,

Mordechai
ZYLBERSZTEIN, Chaya-

Sarah
ZYLBERSZTEIN, Rivka
ZYLBERSZTEIN, David
ZYLBERSZTEIN, Tema
ZYLBERSZTEIN, Sliraga-

Feivel

ZYLBERSZTEIN, Rachel-
Ruzshe

ZYLBERSZTEIN, Aharon
ZYLBERSZTEIN, Ester
ZYLBERSZTEIN, Sarah
ZYLBERSZTEIN, Rachel
ZYLBERSZTEIN, Perl
ZYLBERSZTEIN, Rivka
ZYLBERSZTEIN, Aharon
ZYLBERSZTEIN, Ester-

Chaya
ZYLBERSZTEIN, Shaul
ZYSHOLC, Nechemia and

family
ZYSHOLC, Leibush and

family
ZYSHOLC, Reizl
ZLOTNTX, Leibke and

family
ZELCER, Yizrael David and

family
2OLTY - the entire family
t ELIAZMK - the entire

family

n

HEIT, Shlomo

o

TOPORSKI, Avraham
TOPORSKI, Leah
TOPORSKI, Natan
TOPORSKI, Ruzshe
TOPORSKI, Shifra
TORBECKI, Leibush
TOPORSKI, Perl
TOPORSKI, Alter
TASZME, Avraham and

family
TASZME, Genia
TURNER, Motl
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TURNER, Sheindl-Riva
TURNER, Leibush
TURNER - the entire family
TURNER, Ester
TURNER, Leibush
TJTELMAN, Yosef and

family
TEITELBOIM, Henoch and

family
TELTELBOIM, Yekutiel and

family
TEITELBOIM, Yaakov and

family
TEITELBOIM, Pinchas and

family
TEITELBOIM, Hershl and

family

TEITELBO1M, Pinchas and
family ï '

TEICHHOLC, Gabriel
(MO'Tz)

TEICHHOLC, Rivka
TEICHHOLC, Malka
TEICHHOLC, Chava
TEICHHOLC, Sarah
TEICHHOLC, Natan
TEICHNER, Hersh-Wolf and

family
TEICHNER, Rivka
TEICHNER, Yesheihu and

family
TEICHNER, Chaya

Shprintze
TEICHNER, Fridel
TEICHNER, Mordechai-

Akiba and family
TEICHNER, Liba
TEICHNER, Aizik and

family
TISLOWICZ- the entire

family
TCHUR2, Aba and family
TEMKIN, Yehoshe and

family
TENENBOJJvI - the entire

family
TENENBOM, Shlomo
TENENBOEVLPerl
TENENBOLM, Leibush and

family
TREITMAN, Aharon and

wife
TREITMAN, Zelig
TREISTER, Yosef and

family
TREISTER, Etl
TREISTER, Bluma
TREISTER, Tzvi-Hersh
TREISTER, Zisl
TREISTER, Yachet
TREISTER, Moshe
TREISTER, Moshe-Wolf
TREISTER, Chaya-Feigl
TREISTER, Yaakov-Zev
TREISTER, Perl-Pnina
TREISTER, Rachel
TREISTER, Feigl-Tzipora
TREISTER, Yehudit
TREISTER, Chana
TREISTER, Sarah
TREISTER. Yechiel

JOACHIMEK, Malka
JABLONKA,Breindl
JABLONKA, Yaakov
JABLONKA, Maier
JABLONKA, Aidl
JAKUBOWICZ, Zelman
JAKUBOWICZ, Miriam

JUDENHERC - the entire
family

JUDENHERC, Pesl
JUDENHERC, Moniek
JUDKEWICZ, Shlomo and

family
JURISTA, Moshe-David and

family
JURISTA, Shmuel

HANEFT,Eliahu
HANEFT, Breindl
HANEFT, Chana
CHURGIN,Ahuva
CHAIMOWICZ,Yitzchak
CHAJMOWICZ, Golda
CHAIMOWICZ, Leah
CHAIMOWICZ, Itshe
CHAIMOWICZ, Yaakov
CHAIMOWICZ, Chain
CHMIELEWSKI, Arya
CIiMIELEWSKI,Ahuva
CHMELEWSKL Toiba
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CHMEELEWSKI, Tzila
CHMIELEWSKI, Chava
CHMIELEWSKI,Akiba
CHMIELEWSKI, Aila
CHMIELEWSKI, Zelman
CHCCINSKLLeah
CHECINSKI, Shraga (Felix)
CHÇCINSKL Avraham
CHECINSKI, Beniamin
CHÇCDMSKLAkiba
CHE.CINSKI, Israel
CHE.CINSKL Golda
CHECINSKI, Miriam
CHÇCINSKI, Ben-Tzion
CHECINSKI, Rivka
CHÇCINSKI, Aharon
CHÇCINSKI, Mordechai
CHÇCINSKI, Yaakov
CHÇCINSKL Yosef
CHÇCINSKI, Rivka
CHÇCINSKI, Miriam-Bluma
CHÇC1NSKI, Avraham and

family
KAC, Aharon and family
KAC, Sholom and family
KAC, Sholom
KAC, Yehudit
KAC, Bela
KAC, Motek
KAC, Etka

J_ADY, Ezriel and family



24 Kieke-Radom SIG Journal Volume 7, Number 1 Winter 2003

LATOREWSKL Ruven and
family

LATOREWSKI, Shlomo and
family

LATOS - the entire family
LANDAU, Yitzchak Maier
LANDAU, Rachel"
LANDAU, Moshe
LANDAU, Yechzkel
LANDAU, Aharon
LONDNER, Chaim and

family
LONDNER, Sarah
LONDNER, Mendl
LONDNER, Simeon
LONDNER, Reizl
LONDNER, Chaim-Moshe
LONDNER, Maier
LONDNER, David
LONDNER, Sarah
LONDNER, Golda
LONDNER, Menachem-

Mendl
LONDNER, Chana-Roiza
LAKS,Yaakov
LAKS,Henia
LAKS,Yisrael
LAKS,Avraham
LAKS, Chaim-Maier
LAKS,Frida
LUBLING, Yaakov
LUBLING, Rachel-Leah
LUBLING,Perl
LUBLING, Hirsh
LUBLING, Kreindl
LUBLING, Chana
LAU, Gedalia and family
LAU, Israel-David and

family
LAU, Sheindl
LAU,Karola
LAU, Wolf
LAU,Dobka
LIBER, Avraham and wife
LIBER, Israel and wife
LIBERMAN, Shabtai
LIBERMAN, Ester
LITMANOWICZ, Berel and

family
LITMANOWICZ, Leibl
LEIZEROWICZ, Avraham
LEIZEROWICZ,Yaakov

and family
LEIZEROWICZ, Moshe-

Naftali
LEIZEROWICZ, Kopl
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LEIZEROWICZ, Yaakov
LEIZEROWICZ, Roiza
LEICHTER, Avraham and

family
LEICHTER, Vitl

LINDENFELD. Gustav and
wife

LINDENFELD, Lonia and
family

LIPMANOWICZ,Tzirul
LIPMANOWICZ, Dvora-

Frimet
LIPMANOWICZ, Gitl-

Roclima
LIPMANOWICZ, Natan-

Chaim
LIPMANOWICZ, Sarah
LIPMANOWICZ, Moshe-

Maier
LIPMANOWICZ, Frimet
LIPMANOWICZ, Gdalia
LIPMANOWICZ, David-

Eliyahu
LIPMANOWICZ, Natan-

Dov
LIPMANOWICZ, Frimet
LIPMANOWICZ, Maier
LIPMANOWICZ, Chaya-

Dvora
LIPMANOWICZ, Wolf
LIPMANOWICZ, Bernard
LIPMANOWICZ, Moris
LIPMANOWICZ, Frimet
LIPMANOWICZ, Frida
LIPMANOWICZ, Natan-

Zacharia
LIPMANOWICZ, Malka
LIPMANOWICZ, Yitzhak
LIPSKI, Moshe-Efraim
LBPSKI, Chaya-Sarah
LEDERMAN, Frimet
LEDERMAN, Alter
LEDERMAN, Feigl
LEDERMAN, Chaim
LEDERMAN. Osher
LEDERMAN, Rachela
LEDERMAN, Hodel
LEDERMAN, Chaya
LEDERMAN, Yaakov
LEDERMAN, Reizl
LEDERMAN, Betzalel
LEDERMAN, Shmuel
LEDERMAN, Chanala
LEDERMAN, Yaakov
LEDERMAN, Mala
LEDERMAN, Yehoshe
LEDERMAN, Yechiel
LEDERMAN, Rivka
LEDERMAN, Golda
LEDERMAN, Shlomo
LEDERMAN, Ester
LEDERMAN, Leib-Hersh
LEDERMAN, Chaya
LEDERMAN. Mindl
LEDERMAN, Roiza
LEDERMAN, Avraham-

Mordechai
LEDERMAN, Reizl

LEDERMAN, Mordechai
and family

LEDERMAN, Malka and
family

LEDERMAN, Breindl
LEDERMAN, Dvora
LEDERMAN, Moshe
LEDERMAN, Kopl
LEDERMAN, Gutshe
LEDERMAN, Yitzhak-

Yaakov
LEDERMAN, Gabriel
LEDERMAN, Moshe
LEDERMAN, Leib-Hersh
LEDERMAN, Chaya
LEDERMAN, Mindl
LEDERMAN, Roiza
LEDERMAN, Leah
LEDERMAN, Moshe
LEDERMAN, Sima
LEDERMAN, Chaya
LEDERMAN, Moshe
LEDERMAN, Yosl
LEDERMAN, Chaim-Leib
LEDERMAN, Hershl
LEDERMAN, Hena
LEWTNZON, Tzipora
LEWIN, Shaul
LEWIN, Sarah
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LEWIN, Roiza
LEWIN, Motl
LEWIN, Perl
LENTSZNER, Shmuel-Leib
LENTSZNER, Chanale
LENTSZNER, Michal
LENTSZNER, Gutshe
LENTSZNER, Shraga
LENTSZNER, Mordechai

and family
LENTSZNER, Simele
LENTSZNER, Mordechai

and family
LENTSZNER, Golda

MAJEROWICZ, Avraham
and family

MAJEROWICZ, Shlomo and
family

MAJERSOHN, Yehoshe and
family

MAJERSOHN, Lipa
MACHTINGER, Chaim and

family
MACHTINGER, Hershl and

family
MACHTINGER, Zlata and

family
MACHTINGER, Alte
MALINOWICER, Baltshe

MALESfOWICER, Yaakov
MALINOWICER, Mendl
MALINOWICER, Sarah
MALK1N - the entire family
MANDEL, Moshe-

Mordechai
MANDEL, Chanale
MANDEL, Yechezkel and

family
MANDEL, Chaya
MANDEL, Fridl
MANDEL, Perl
MONETA, Leibush and

family
MANELA, David and family
MANELA, Simeon and

family
MANELA, Yehoshe
MANELA, Simeon
MANELA, Boruch
MANELA, Yente
MOER, Moshe and family
MOER,Monika
MOER,Zelig
MOER,Yosef
MOER, Mania
MOER, Tomash
MOER, Mala
MOER,Hela

MORDKOWICZ, Avraham
MORDKOWICZ, Gitl
MORDKOWICZ, Neche
MORDKOWICZ, Roize
MORDKOWICZ, Chava
MORDKOWICZ, Beniamin
MORDKOWICZ, Roize
MORDKOWICZ, Ester
MORDKOWICZ, Roize
MORDKOWICZ, Sarah and

family
MORDKOWICZ, Kalman
MORDKOWICZ, Hinda

Rocha
MORDKOWICZ, Ruven
MORDKOWICZ, Mada
MORDKOWICZ, Chaya
MORDKOWICZ, Leah
MORDKOWICZ, Eva
MORDKOWICZ, Daniel
MORDKOWICZ, Alexander
MORDKOWICZ, Zelman
MORDKOWICZ, Bronia

(Berman)
MORDKOWICZ, Heniek
MARMOR,Yerachmiel
MARMOR, Chaya
MARMOR, Rivka
MARMOR, Hinda
MARMOR, Leib
MARMOR, Simeon
MARKOWIECKI, Chaim-

Eliyahu
MARKOWIECKI, Malka
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MARKOWECKI, Avraham-
Mordechai

MARKOWIECKI,
Yesheyahu

MARKOWŒCKI, Nataii-
Dov
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MARKOWIECKI, Moshe
MARKOWIECKI, Chana-

Feigl
MARKOWIECKI, Rivka
MARKOWIECKI, Reizl
MARKMAN, Avigdor and

family
MARKMAN, Chava
MULSZTEIN, Moshe
MULSZTEIN, Tzizia
MULSZTEIN, Ester
MULSZTEIN, Fala
MODOWNÏÏC- the entire

family
MIODOWNIK- the entire

family
MEDLIARZ, Yisrael-Itzchak

and family
MIDLIARZ, Bashe
MEIZELS, Berish and family
MICHALEWICZ, Miriam
MICHALEWICZ, Sarah
MICHALEWICZ, Rivka
MINC, David
MINC, Tziporah
MINC, Rocha
MINC, Leibush
MINC, Simeon
MINC, Miriam
MINC, Tobia
MINC,Rechl
MINC.Alta
MINC, Yitzchak
MINC, Shmuel
MINC, Dina
MINC, Chaya
MBSfC,Hershl
MINC, Michal
MINC, Natan and family
MINC, Zorech and family
MINC, Yesheyahu and

family
MINC,Rafal
MINC, Rachel and family
MLYNARSKI, Yisrael
MLYNARSKI, Leah
MLYNARSKI, Moshe
MLYNARSKL Shmuel
MENDROWSKI, Leibush
MENDROWSKI, Gitl
MERMLSZTEIN - the entire

family
MROWICZ, Sheva
MROWICZ, Masha
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NABARSKI, Kopl and
family

NABARSKI, Avraham and
family

NABARSKI, Mendl and
family

NABARSKI, Sarah-Necha
and family

NABARSKI, Yaakov-
Mordechai and family

NABARSKI, Saltshe
NACHEMIA, Hersh-Yosef
NACHEMIA, Zelig
NACHEMIA, Saltshe
NOIGEL, Mendl and family
NOIGEL, Yosef and family
NUTKEWICZ, Peretz and

family
NUSINOWICZ, Wolf and

family
NORK, Moshe
NORIK,Yaakov
NORK, Shmuel
NORK,Alter-Wolf
NORIK, Baltshe
NORK, Zelman
NORK, Maier
NORK, Chaya
NORK, Leibush and family
NEIHOIZ - the entire family
NEDZWECKLYehoshe-

David
NEDZWECKL Rivka
NEDZWECKL Sarah
NEDZWECKL Leibl
NEDZWECKL Ruven
NEDZWECKI, Chana
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D

SOBKOWSKI, Avraham
SOBKOWSKL Chaya-Sarah
SOBKOWSKI, Leibl
SOBKOWSKI, Yadzia
SOBKOWSKI, Mindl
SOBKOWSKI, Chana
SOLOWICZ, Avraham and

family
SOLOWICZ, Moniek
SOLIARZ, Yosef and wife
SOL1ARZ, Berl
SOLIARZ, Beniamin and

family
SOLIARZ, Yitzchak-Leib
SOLIARZ, Menachem-

Moshe
SOLIARZ, Miriam
SOLIARZ, Yitzchak (Itshe)
SOLIARZ, Sarah
SOLIARZ, Michal

SOLIARZ, Chana
SOLIARZ, Brèindl
SOLIARZ, Mair and family
SOLIARZ, Sheindl-Reizl
SOLNK, Kalymonos-

Kalman
SOLNK, Beila-Dina
SOLNK, Rivka
SANKEWICZ, Avraham-

Yaakov and family
SANKEWICZ, Sarah-Gitl
SANKEWICZ, Shmuel-

Yitzhak
SANKEWICZ, Shprintza

and family
SANKEWICZ, Yisrael-

Naftali
SANKEWICZ, Moshe and

family
SANKEWICZ, Leibl
SANKEWICZ, Malka
SANKEWICZ, Sana
SUCHECKI, Yaakov-David
SUCHECKI, Sarah
SULTANK - the entire

family
STOWECKI, Yehoshe
STOWECKI, Malka
STOWECKI, Baltshe
STOWECKI, David
STOWECKI, Ruzshe
STOWECKI, Maier
STOWECKI, Chaim-Elihu
STOWECKI, Yitzhak
STOWECKI, Moshe
STOWECKI, Peretz
STOWECKI, Feivish and

family
STUNDENBERG, Yosef and

family
STUNDENBERG, Eliezer
STUNDENBERG, Wolf
STUNDENBERG, Rivka
STUNDENBERG, Shmiali
STUNDENBERG, Peretz

and wife
SLABENCKI, Moshe and

family
SLABENCKI, RM
SLABENCKI - the entire

family
SLUD, Yitzchak-Maier
SLUD, Chana
SKOBSKI, Shmuel and

family
SKOBSKI, Golda and family
SKOBSKI, Itzik and family
SKOBELSKI, Israel-David

and family
SKOBELSKI, Moshe-Maier

and family
SKOBELSKI, EUezer and

family
SKOBELSKI, Zelman
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SKOBELSKI, Yosef

EDELIST, Mordechai
EDELIST,Leah
EDELIST, Nachum
EDELIST, Berta
EDELIST, Rivka
EDELIST, Maier
EDELIST, Yisrael
EDELIST, Chaya
EDELIST, Yitzchak
EDELIST, Yisrael
EDELIST, Helena
EDELIST, Yaakov
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EDELIST, Chaim
EDELIST, Zisl
EDELIST, Israel
EDELIST, Toiba
EDELIST, Perl
EDELIST, Kreindl
EDELIST, Leibush
EDELIST, Mendl
ELBOM and family
ELENBOM, Zelda
ENOCH, Shaul and wife
ENOCH, Maier and family
ENOCH, Chaim and wife
EPSZTEIN, Israel
EPSZTEIN,Rikl
EPSZTEIN, Perl
EPSZTEIN, Zelman
EPSZTEIN-the entire

family
ERLICH, Shmuel and family
ERLICH, Yitzchak-Maier
ERLICH, Liba
ERLICH, Yosef
ERLICH, Chaya
ERLICH, Shmuel
ERLICH, Itshe-Maier
ERLICH, Shmuel
ERLICH, Chaya
ERLICH, Maier-David
ERLICH, Tobia
ERNREICH, Mendl and

family
ERNREICH, Chanele
ERNREICH, Feigl
ERNREICH, Chaim and

family
ERNREICH, Hendl
ERNREICH, Gutshe
ERNREICH, Mendl
ERNREICH, Yehoshe and

family
ERNREICH, Pesl
ERNREICH, Arya
ERNREICH, Leibl
ERNREICH, Beila
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ERNREICH, Ruchl
ERNREICH,Hendl
ERNREICH, Yesheyahu
ERNREICH, Mindl
ERNREICH, Feigl

PODOLSKI, Chaim and
family

POTASZYNSKI, Ben-Tzion
POTASZYNSKLMalka
POTASZYNSKI, Kalmaii
POTASZYNSKI, Sima
POTASZYNSKI, Feitl
POLIAK, Dr. and family
POLYWÂ - the entire family
POLRYLNICH, Alter
POLRYLNICKI,Hendl
POLRYLNICKI, Beila
POLRYLNICKI,Leah
PAS, Yaakov-Yitzchak and

family
PAS, Shlomo and family
PAS, Mordechai and family
PAS, Moshe
PAS,Yechiel
PAS, Ruven
PAS, Chaya
PACYERKOWSKI, Gutshe
FAKTOR, Maier and family
FUXHENDLER,Yosef
FUXHENDLER,Malka
FUXHENDLER, Zelman
FUXHENDLER, Itshe-Maier
FUXHENDLER, Ruchl and

family
FUXHENDLER, Sarah
FUXHENDLER, Yocheved
FUXHENDLER, Ester
FURMAN, Sarah
FEIGENBOM, Yesheyahu
FEIGENBOIM,Hodl
FEIGENBOM, David
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FEIGENBOM, Polia (Perl)
FEIGENBOM, Israel
FEIGENBOM, Rivtshe
FEIGENBLAT - the entire

family
FEIGENBLAT, Shmuel
FEITEK, Chaim and family
FINKELSZTEIN, Israel-

David and family
FINKELSZTEIN, Rivka
FINKELSZTEIN, Chana and

family
FINKELSZTEIN, Leib and

family
FINKELSZTEIN, Shlomo

and family

FINKELSZTEIN, Maier and
family

FINKELSZTEIN, Chaim and
family

FINKELSZTEIN, Miriam
and family

FISZ,Yeshiyahu
FISZ, Gitl
FISZ, Moshe and family
FISZ, Henia
FISZ, Sarah
PLUCIEN1K, Leibush and

family
PLUCIENK, Miriam and

family
PLESZOWSKI, Peretz-Yosef
PLESZOWSKI. Rivka
PLESZOWSKI, Leah
PLESZOWSKI, Chaya
PLESZOWSKI, Chanoch

and family
PLESZOWSKI, Chaim-

Hersh and family
PLESZOWSKI, Yeshiyahu
PLESZOWSKI, Hodl
PLESZOWSKI, David
PLESZOWSKI, Perl
PLESZOWSKI, Rivka
PLESZOWSKI, Israel
PLESZOWSKI, Yeshiyahu
PLESZOWSKI, Chana-Feigl
PLESZOWSKI, Frida
PLESZOWSKI, Golda
PLESZOWSKI, Ruchl
PLESZOWSKI, Sarali
FEDERGRYN and family
FEDERGRYN, Mania
FELDMAN, Ruven
FELDMAN, Yocheved
FELDMAN, Shlomo
FELDMAN, Elimelech-

Kalman
FERENS, Ruchl
FERENS, Moshe
FERENS, Ruzshe
FERENS, Frida
FERENS, Manye
PROBOLOWSKL Avraham

and family
PROBOLOWSKL Yekutiel
PROSZOWSKI,Pinchas
PROSZOWSKI, Sarah
PROSZOWSKI, Shifra
PROSZOWSKI, Motl
PROSZOWSKI, Shlomo
PROSZOWSKI, Wolf and

family
PARDES, Yaakov and wife
PARDES, Moshe-Mordcchai

and family
PARDES, Ester and family
FRUCHT, Mordechai
FRUCffl; Roiza-Feigl
FRUCHT, Yisrael-Yaakov

FRUCHT, Nechemia
FRUCHT, Rivka
FRUCHT, Shimon and

family
FRUCHT, Leib
FRUCHT, Michl
FRUCHT, Bluma
FRUCHT. Chaim
FRUCHT, Ester-Yocheved
FRUCHT, Pinchas
FRUCHT, Hershl
FRUCHT, Nechemia
FRUCHT, Yitzchak
FRUCHT, Yaakov
FRUCHT, Leibl
PRZYSUSKI, Sarah and

family
PRZENDZA, Hershl and

family
PRZEPIORKA, Yechiel and

family
FRIDBERG, Ruchl
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FRIDBERG, Miriam
FRIDBERG, Yehoshe
FRIDBERG, Gitl
FRIDBERG, Moshe
FRIDBERG, Feigl
FRIDBERG, Chaim
FRIDBERG, Rivka
FRIDBERG, Avraham-Maier
FRIDBERG, Dvoreh
FRIDBERG, Aharon
FRIDBERG, Ester
FRIDBERG, Bluma
FRIDBERG, Hinda-Feigl
FRIDBERG, Rivkà
FRIDBERG, Avraham
FRIDBERG, David and

family
FRIDBERG, Maier
FRIDBERG, Dinah
FRIDBERG, Gabriel
FRIDBERG, Frimet
FRIDBERG, Israel
FRIDBERG, Leibush
FRIDBERG, Moshe
FRIDBERG, Sarah
FRIDBERG, Motke
FRIDBERG, Nachum
FRIDBERG, Reizl
FRIDBERG, Yitzchak-Leib

and family
FRIDBERG, Kalman and

family
FRIDBERG, Zelda
FRIDBERG, Moshe
FRIDBERG, Yehoshe and

family
FRIDMAN,Yosefand

family
FRIDMAN, Yichiel (Chilka)

FRIDMAN, Golda (Olya)
PREIS, Itshe
PREIS, Ruzshe
PREIS,Feivl
PREIS, Moniek
PREIS, Chaya
PREIS, Shlomo
PREIS, Ruven
PREIS, Yosef
PREIS. Yosef
PREIS, Israel
PREIS, Michal
PREIS, Shmuel
PREIS, Yosef
PREIS, Beniamin
PREIS, Motl
PREIS, Motl and family
PREIS, Manye
PREIS, Yosef
PREIS, Mindl
PREIS, Moshe
PREIS, Zoshka
PREIS, Mina
PREIS, David and family

CALCYNSKI, Shmuel-Zelig
and family

CALCYNSKI, Malka
CWEIGENBAUM, Yaakov
CWEIGENBAUM, Michl
CWEIGENBAUM, Chana
CWEIGENBAUM. Keila
CWEIGENBAUM, Leibush
CWEIGENBAUM, Yitzchak
CWEIGENBAUM, Israel
CWEIGENBAUM. Avraham
CUKER,Mendl
CUKER,Gitl
CUKER, Rivka
CUKER, Gold
CUKERMAN, Pinchas and

family
CUKERMAN, Simcha
CYTRIN - the entire family
CYTR1NBAUM, Shmuel-

Zelig
CYTRINBAUM,Necha
CYTRINBAUM, Gitl
CYTRINBAUM, Chana
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CYTRINBAUM, Altele
CYTRINBAUM, Rivka
CYTRINBAUM, Keiltshe
CYTRINBAUM. Ber-Wolf
CYMERMAN, Shmuel
CYMERMAN, Sheindl
CYMERMAN, Leibl
CYMERMAN. Israel
CYMERMAN. Perl
CYMERMAN, Moshe
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CYMERMAN, Chaya
CYMERMAN, Alter
CYMERMAN, Ruzshe
CEDERBAUM - the entire

family

KOZLOWSKI, Tzvi-Hersh
KOZLOWSKI, Sarah
KOZLOWSKI, Chana
KOZLOWSKI, Yichiel
KOZLOWSKI, David
KOZLOWSKI, Chaya
KOZLOWSKI, Yaakov-

Maier
KOZLOWSKI, Osher
KOZLOWSKI, Tzvi
KOZLOWSKI, Beniamin
KOZLOWSKI, Leah
KOZLOWSKI, Mordechai
KOZLOWSKI, Avraham
KOZLOWSKI, Yaakov-

Maier
KOZLOWSKI, Mendl
KOZLOWSKI, Tzvi
KOZLOWSKI, Sarali-Hendl
KOZLOWSKI, Chana
KOZLOWSKI, Yichiel
KOZLOWSKI, Chaya
KOZLOWSKI, Dov
KOZLOWSKI, Yaakov-

Maier
KOZLOWSKI, Tziporah
KOZLOWSKI, Ruven-

Yichiel
KOZLOWSKI, Dvoreh
KOHEN, Zishe and family
KOHEN, Pinchas and family
KOHEN, Shmuel and family
KALISZ, Hershl and family
KOMAR,Liba
KOMAR, Avraham-Yitzchak
KOMAR, Chana
KOMAR, Dvoreh
KAMRAT,Gitl
KAMRAT, Chana
KAMRAT, Ruchl
KANTOROWICZ, Avraham
KANTOROWICZ, Chana
KANTOROWICZ, Miriaml
KONŒCPOLSKL Yosef and

wife
KOSOWSKI, Moshe and

family
KOSOWSKI, Hadasah
KOSOWSKI, Nechemia
KOSOWSKI, Rivka
KOSOWSKI, Hinda
KOSOWSKI, Leib and

family
KOSOWSKI, Fishl and

family
KOSOWSKI, Chana-Leah

KOSOWSKI. Yiçhiel-Moshe
KOSOWSKI, Chaya
KOSOWSKI, Sheindl
KASYRER, Ester
KASYRER, Bracha
KASYRER, Leibl
KASYRER, Shprintza
KASYRER, Chaim and

family
KASYRER. Chana
KOPLOWICZ, Yosef and

family
KOPLOWICZ, Aba and wife
KOPLAN - the entire family
KOPELMEISTER, Yeshiahu

and family
KOKELKA, Moshe and

family
KOKŒLKA, Shmuel and

family
KOKŒLKA, Moshe and

family
KOKŒLKA, Zusman and

family
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KOKŒLKA, Chaim
KARDOWICZ,Yaakov-

Mendl and wife
KORNBERG, Yosef
KORNBERG, Chaim
KORNBERG, Arya
KORNBERG, Natan-David
KORN, Nechemia
KORN, Naftali
KORN, Sarah
KORN,Eliezer
KORN, Tziporah-Leah
KORN, Moshe-Shmuel
KORN,Freidl
KORN,Beila
KAUFMAN, Yaakov
KAUFMAN, Yitzchak
KAUFMAN, Avraham
KAUFMAN, Zusman
KAUFMAN, Baltzia
KAUFMAN, Beniamin
KAUFMAN, Eidl
KAUFMAN, Leib
KAUFMAN, Sincha
KAUFMAN, Zusman and

family
KAUFMAN, Yosef
KAUFMAN, Chanele
KAUFMAN, Leibl
KAUFMAN, Rivkale
KAUFMAN, Zusman and

family
KAUFMAN, Baltzia
KAUFMAN, Leah
KOLYMEK, Aba and family
KOLYMEK, Moshe-Chaim

and family

KUPERBERG, Moshe and
family

KUSZNIEWSKLHersh
KUSZNIEWSKI,Maier
KEIZER, Feigl and family
KEIZER, Yosef and family
KEIZER, Chaya
KLUSKA,Zev-Wolfand

family
KLUSKA, Sarah
KLUSKA, Gitl
KLUSKA, Henia and family
KLUSKA, Shifra
KLUSKA, Frumet
KLUSKA, Leah
KLUSKA, Yehudah and

family
KLUSKA, Chaya
KLEINER, Moshe and

family
KENIG, David and family
KENIG, Sheindl
KENIGSZTEIN,Hilel
KENIGSZTEIN, Chana
KENIGSZTEIN, Chaya
KENIGSZTEIN, Yaakov
KENIGSZTEIN, Etl
KENIGSZTEIN, Yitzchak
KENIGSZTEIN, Ester
KENIGSZTEIN, Menachem
KENIGSZTEIN, Tzipora
KERNER - the entire family
KRASZNIECKL Chana
KRASZNIECKI, Eliezer
KRASZNIECKI, Mendl
KRASZNIECKI, Sarah
KREMSKI, Shimon and

family
KREMSKI, Eidl and family
KREMSKI, Shmuel and

family
KREMSKI, Fridl
KREMSKI, Chaya
KREMSKI, Feivish and

family
KREMSKI, Moshe
KREMSKI, Yosef and family
KREMSKI, Dvoreh
KREMSKI, Doba
KREMSKI, David
KREMSKI, Frumet
KREMSKI, David and

family

ROZDZIAL, Reizl

p:age415:

ROZENBOM, Liba
ROZENBOIM, Yitzchak and

family

ROZENBOIM, Sheindele
and family

ROZEN, Sholom
ROZEN,Lipa
ROZEN, Monish
ROZEN, Shmuel
ROZEN, Israel
ROZEN, Ronik
ROZEN, Aizik
ROZEN, David
ROZEN, Manele
ROZENHOLC, Yosef
ROZENHOLC, Sarah Chana
ROZENHOLC, Boruch
ROZENHOLC, Yehudah
ROZENHOLC, Yitzchak-

Maier
ROZENHOLC, Zev
ROZENHOLC, Shoshana
ROZENHOLC, Toiba
ROZENHOLC, Zelig
ROZENHOLC, Naftali
ROZENHOLC, Shlomo
ROZENHOLC, Shoshana
ROZENHOLC, Zelig
ROZENHOLC, Yonah
ROZENHOLC, Rivka
ROZENHOLC, Naftali
ROZENHOLC, Shoshana
ROZENHOLC, Leah
ROZENHOLC, Edina
ROZENHOLC, Berl and

family
ROZENHOLC, Yaakov and

family
ROIZENTAL, Leahle
ROZENCWEIG, Zalman-

Yosef and family
ROZENCWEIG, Shaul and

family
ROZENCWEIG, Elimelech
ROTBARD,Eliezerand

family
RAFALOWICZ - the entire

family
RAKOWSKI, Yosef and

family
RAKOWSKI, Beniamin and

family
RAKOWSKI, Yehoshe and

family
RAKOWSKI, Chaim and

family
RAKOWSKI, Yosef and

family
RAKOWSKI. Ruzshe and

family
RAKOWSKI, Hendl and

family
RAKOWSKI, Shmuel and

family
RUBINSKL Yosef
RUBINSKLFeige
RUBINSKI, Roza
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RUBINSKI, Tzesha
RUBINSKI, Pinchas
RUBINSKI, Moshe
RUBINSKI, Itshe
RUBINSKI, Feige
RUBINSKI, Ruzshe
RUBINSKI, Fala
RUBINEK, Chana
RUBINEK, Yesheyahu
RUBINEK, Moshe
RUBINEK, Lipa
RUBINEK, Morchechai
RUBINEK, Rivka
RUBINEK, Yesheyahu-Leib

and family
RUBINEK, Israel
RUBINSZTEIN, Chaim-

Mendl
RUBINSZTEIN, Chaya-

Reizl
RUBINSZTEIN, Mendl
RUBINSZTEIN, Ratzl
RUBINSZTEIN, Akiba
RUBINSZTEIN, Yosef
RUBINSZTEIN, Berl
RUBINSZTEIN, Moshe-

Fishl
RUBINSZTEIN, Gutshe
RUBINSZTEIN, Saltshe
RUBINSZTEIN, Miriam
RUBINSZTEIN, Reizl
RUBINSZTEIN, Mindl
RUBINSZTEIN, Chaim-

Natan
RUBINSZTEIN, Kalman
RUBINSZTEIN, Dora
RUBINSZTEIN, Eliezer
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RUBINSZTEIN, Akiba
RUBINSZTEIN, Dvoreh
RUBINSZTEIN, Ester
RUBINSZTEIN, Rivka
RUBINSZTEIN, Chana
RUBINSZTEIN, Gnendl
RUBINSZTEIN, Aba
RYBAK, Sarah
RYBAK,Eliyahu
RIGER, Alexander
RIGER, Malka
RIGER, Tzipora
RIGER, Tzvi
REIZMAN, Henich
REIZMAN, Sarah
REIZMAN, Fala
REIZMAN, Zusman and

family
REIZMAN, Zishe
REIZMAN-the entire

family
RTTERBAND, Mendl
RITERBAND, Feige
RITERBAND, Ester

RITERBAND, Ruchel
RITERBAND, Freidl
RITERBAND, Sarah
RITERBAND, Pesl
RrrERBAND, Tzirul
RJTERBAND,Yentl
RITERBAND, Feivl
RITERBAND, Miriam
RITERBAND, Moshe
RITERBAND, Itshe
RITERBAND, Ruven
RITERBAND, Feigl
RITERBAND, Sarah
RITERBAND, Ben-Tzion
RITERBAND, Rivka
RITERBAND, Israel and

family
RECHT - the entire family
REMBISZEWSKLHendl
RENKOSZYNSKI, Leibush

and family
RENKOSZYNSKI, Chaya
RENKOSZYNSKI, Gitl

SZAULEWICZ, Shaul and
family

SZACHTER, Shmuel and
family

SZACHTER, Dvoreh
SZACHTER, Eidl
SZACHTER, Ruda
SZACHTER, Sima
SZACHTER, Golda
SZAL, Mendl
SZAL, Frumet
SZAL, Chaya
SZAL, Freidl
SZAL, Baltzye
SZAFERMAN, Dr. Julian

and wife
SZAPSZOWICZ,Yaakov

and family
SZAPSZOWICZ, Ruven and

family
SZAPSZOWICZ, Hinda
SZAPSZOWICZ, Maier-

Sholom
SZAPSZOWICZ, Yesheyahu
SZAPSZOWICZ, Zelman

and family
SZAPSZOWSKI. Yehudah
SZAPSZOWSKI, Tzipora
SZAPSZOWSKI, Yoel
SZAPSZOWSKI, David
SZAPSZOWSKI, Yitzchak
SZAPSZOWSKI, Sarah
SZAPSZOWSKI, Chana
SZAPSZOWSKI, Yonah
SZWARCBARD, Zishe
SZWARCBARD, Manye
SZWARCBARD. Avraham
SZWARCBARD, Zoshke

SZWARCBARD, Leon
SZWARCBARD, Adela
SZWARCBARD, Nina
SZWARCBAUM,Hershl

and family
SZWARCBAUM, Manye
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SZWARCMAYER, Moshe
and family

SZWARCMAYER, Gutshe
SZULMAN-the entire

family
SZTARK, Israel
SZTARK, Vitl
SZTARK, David
SZTARK, Shimon and

family
SZTARK, Zelda and family
SZTARK, Zusman
SZTARK, Feigl
SZTARKMAN, Aharon
SZTARKMAN, Reizl
SZTARKMAN, Yosef
SZTARKMAN, Dina
SZTARKMAN, Pesl
SZTARKMAN, Yehudah
SZTARKMAN, Feigl
SZTERNZYS, Aharon-Yosef

and wife
SZTERNFELD, Yonah and

family
SZTERNFELD, Yosef
SZTERNFELD, Ruzshe
SZTERNFELD, Fela
SZTERNFELD, Mala
SZTERNFELD, Frida
SZTERNFELD, Yitzchak
SZTERNFELD, Yaakov
SZTERNFELD, Leonya
SZTERNFELD, Mala
SZTERNFELD, Pinchas
SZTERN, Yitzchak-Maier

and family
SZTROZBERG- the entire

family
SZTRUMF, Moshe and wife
SZYDLOWSKI, Hena-

Rachel
SZYDLOWSKI, Israel
SZYDLOWSKI, Chana-

Miriam
SZYDLOWSKI, Moshe-

David
SZYDLOWSKL Kalman
SZEKEWICZ, Manye
SZEIKEWICZ, Sala
SZLEDZK, Yaakov
SZLEDZK, Dina
SZLEDZK, Nemi
SZLEDZK, Chaya
SZLEDZK, Aba and family
SZLEDZK, Yosef & family

SZLENCKI,Maierand
family

SZLENCH, Wolf and family
SZLENCKI, Hertzka and

family
SZLENCKI, Shlomo and

family
SZLENCKL Avraham and

family
SZLENCKI, Ester
SZLENCKI, Zev
SZLENCKI. Moshe
SZLENCKI, Yonah
SZLENCKI, Frida
SZLENCKI, Yitzchak
SZLENCKL Chaya
SZLENCKL Nemi
SZLENCKI, Dina
SZLENCKL Yaakov
SZELER - the entire family
SZELER, Chana
SZELER, Shmuel-Zainvil
SZELER, Malka
SZELER, Chana
SZELER, Eliezer
SZELER, Yoel
SZENKER, Rikl and family
SZENKER, Aharon-Shmuel
SZENKER, Zusman
SZENKER, Aharon-Ber
SZENKER, Moshe-Maier
SZENKER, Yaakov and

family
SZPELBERG, Avraham-

Yosef and family
SZPILBERG, Eliyahu and

family
SZPILBERG,Hershl
SZPILBERG, David
SZP1LBERG, Rivka
SZPILBERG, Hershl
SZPILBERG, Yaakov
SZPILBERG, Nana
SZPILBERG, Yitzchak and

family
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SZPIRA, Shlomo
(HaAdmo'rZTz"L)

SZPIRA, Chava-Matl
(RebbetzinZTz"L)

SZPIRA, Chaya Rachl (wife
of HaAdmo'r of Kinsk
ZTz"L)

SZPIRA, Perl (Rebbetzin
from Lopuszno)

SZPIRA, Miriam
SZPIRA, Yocheved
SZPIRA, Rabbi Yaakov-

YitzchakZ"L
SZPIRA, Chaim
SZPIRA, Chana
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Jçdrzejôw - 1929 Business Directory Entries
Transcribed by Warren Blatt

Transcribed below are the entries for Jçdrzejôw from the 1929 Polish business directory Ksiçga Adresowa
Polski (Wraz z w.m. Gdarislciem) diet Handlu, Przemysk Rzemiosf i Rolnictwa [Directory of Poland
(including Gdansk) for trade, industry, handicraft and agriculture], (Warszawa, 1929), pages 213-214.
For more information about this directory, see Kielce-Radom SIG Journal IV: 1 (Winter 2000), pages 27-29.

The directory is organized by province, then by town, and then by occupation within each town. The
occupations are listed alphabetically in Polish (except for the first few officials and medical/legal
professions), with French translation following.

For this transcript, I have alphabetized the entries by surname, with the occupation heading as the second
column. I've omitted some information, such as street names, business names, and the French and English
translations of the occupation headings. For the full original entries, see the page images online at
< http://www.jewishgen.org/jri-pl/bizdir/start.htm >. We thank JRI-Poland for making these pages available.

Abramowicz, J.
Abramowicz, M.
Abramowicz, S.
Abramowicz, S.
Adamowicz, Dr. Fr.
Adamowicz, Franc.
Adelist, M.
Anklewicz, I.
Apelsztajn, S.
Bakiewicz, M.
Barmacz, G.
Bekman, T.
Bekman, T.
Belfer, Sz.
Berkowicz, A.
Berliner, R.
Bialas, G.
Bialas, G.
Bialkowski, B.
Bialkowski, S.
Bialek, M.
Bilet, T.
Binkiewicz, M.
Blakowski, Ch.
Blakowski, J.
Bleslauer, Ch.
Blicharski, A.
Bobrowska, J.
Bojgen, E.
Bolechowski, J.
Bolechowski, M.
Borensztajn, J.
Borensztajn, S.
Borensztajn, Z.
Brajtbord, D.
Brajtbord, I.
Brajtbort, A.
Brajtbort, 1.
Brajtbort, I.
Brajtbort, J.
Brajtbort, Z.
Brandys, Ch.
Brandys, M.
Brener, M.
Breslauer, A.

Wedliny
Wedliny
Nierogacizna - hand
Rzeznicy
Straz ogniowa...
Lekarze weterynarji
Pieczywo
Powroznicy
Zboze
Stolarze
Spozywce art.
Cukiernie
Wody gazowe - fab.
Pieczywo
Technicy dentyst.
Piwiarnie
Hotele
Restauracje
Szewcy
Szewcy
Krawcy
Wina
Rymarze
Zboze
Zboze
Zegarmistrze
Tytoniowe wyroby
Ksiegarnie
Spozywce art.
Hotele
Stolarze
Krawcy
Tytoniowe wyroby
Krawcy
Krawcy
Stolarze
Blawaty
Spozywce art.
IJbrania gotowe
Zboze
Zboze
Zboze
Piekamie
Blawaty
Kapelusze

Breslauer, A. I.
Breslauer, M.
Breslauer, M.
Breslauer, R.
Broszkiewicz, F.
Brzeziiiski, W.
Buchbinder, I.
Bukowski, J.
Burko, A.
Burzaiiski, A.
Celejewski, K.
Chaimowicz, Ch.
Chmielarz, J.
Chmielewski, A.
Chrzanowski, J.
Cialowicz, Leon dr.
Ciastowska, J.
Cichori, J.
Ciechanowski, W.
Ciszewski, A.
Ciszewski, K.
Cmakowski, W.
Cukierman, P.
Cwitlinska, S.
Cymerman, A,
Cymerman, Ch.
Cytrynbaum, Sz.
Czajor, J.
Czalszyiiski, Ch.
Czaryski, K.
Czech, H.
Dabrowski, K.
Daszkiewicz, S.
Dawidowicz, W.
Debowski, M.
Dikerman
Dikerman, S.
Diksztajn, F.
Dizner, A.
Domagaia, P.
Duliiiska, I.
Dutkiewicz, J.
Dutkiewicz, S.
Dykerman
Dynek, L.

Galenterja
Cegielnie
Opal
Spozywce art.
Maszyny do szycia
Szewcy
Blawaty
Rzeznicy
Spozywce art.
Spozywce art.
Wçdliny
Szewcy
Rzeznicy
Pieczywo
Rzeznicy
Lekarze
Piekamie
Komisowe domy
Szewcy
Slusarze
Wyszynk trunkôw
Felczerzy
Spozywce art.
Piekamie
Mlyny
Spozywce art.
Skôry
Kolodzieje
Spozywce art.
Spozywce art.
Komornicy
Tytoniowe wyroby
Nierogacizna - hand
Szewcy
Rzeznicy
Lancuchy - fabryki
Metalowe wyroby
Kamasznicy
Rolnicze narzedzia
Wôdki i likiery
Spozywce art.
Malarze
Gips - eksploatacja
2 elazne wyroby
Malarze

Dziadek, Ch.
Edelist, L.
Eibuszyc, H.
Eibuszyc, J.
Eisenberg, L.
Epstein, I.
Epsztajn, Berta
Erenrajch, Ch.
Erlich, J.
Erlich, M.
Fajgenblat, Ch.
Fajtek,H.
Fajtek, J.
Falkowski, K.
Ferens, B.
Fidko.A.
Finkelsztajn, I.
Finkelsztajn, I.D.
Fisz,S.
Fiszer, W.
Fiutek,P.
Fiutko
Frackiewicz, M.
Fridberg, Sz.
Friedberg, D.
Friedman, J.
Frucht, Ch.
Frucht, M.
Frucht, M.
Frydberg, A.
Frydman, L.
Gajas, St.
Gajerski, A.
Gajerski, J.
Garfinkiel, B.
Garfinkiel, J.
Gamcarski, L.
Gamcarski, S.
Gebrowicz, M.
Giersztajn, I.
Gilbert, S.
Ginsberg, I.
Gitler, P.
Qas,M.
Glejzer, A.

Piwiamie
Rzeznicy
Kolonjalne art.
Galenterja
Zelazo
Wina
Lekarze dentysci
Wapno
Spozywce art.
Kamasznicy
Piekamie
Zboze
Zboze
Murarze
Zelazo
Restauracje
Wapno
Galenterja
Zboze
Tytoniowe wyroby
Kowale
Hotele
Wedliny
Bielizna - pracown.
Opal
Jubilerskie wyroby
Bydlo - handel
Blawaty
Spozywce art.
Spozywce art.
Kamasznicy
Wôdki i likiery
Bednarze
Fotograficzne zakl.
Spozywce art.
Kolonjalne art.
Krawcy
Szewcy
Spozywce ait.
Zboze
Herbaciarnie
Kolonjalne art.
Restauracje
Pieczywo
Herbaciamie
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Giuzman, A.
Godowski
Godowski, K.
Golab, P.
Golebiowska, I.
Golçbiowski, J.
Golebiowski, K.
Golçbiowski, S.
Goldberg, M.
Goldblit,N.
Goldman, A. J.
Goldsztajn, F.
Golsztajn, J.
Gomulko, E.
Gondzik, K.
Gôrska, S.
Gôrski
Gotfrid, S.
Gotfryd, Sz.
Gotlib, D.
Gotlib, L.
Gotlieb, E.
Grabowski, A.
Grabowski, A.
Grajpner, M.
Grenda,W.
Grinberg, H.
Grinberg, J.
Grinberg, S.
Grinblat, L.
Grinszpan, S.
Grosman, M.
Grzybowski, M.
Grzybowski, M.
Grzybowski, M.
Grzybowski, S.
Grzybowski, Wlad
Halpem, H.
Halpryn
Halpryn, J.
Halpryn, S.
Halpryz, Sz.
Hamer, G.
Hammermesz, M.
Hanchaus, H.
Handelsman, H.
Hauchaus, C.
Hecht,J.
Helberg
Helberg,K.
Henik,A.
Herszberg, F.
Herszberg, L.
Herszkowicz, J.
Herszkowicz, K.
Hilberg, K.
Horowicz, A.
Horowicz, J.
Horowicz, J.
Horowicz, J.
Horowicz, M.
Horowicz, T.
Ickowicz
Ickowicz
Ickowicz, S.
Isakow, H.
Isakow, M.
Isserowski, S.
Izraelewicz, F.

Drôb
Slusarze
Reparacyjne warsz.
Opal
Introligatorzy
Galenterja
Rzeznicy
Herbaciarnie
Spozywce art.
Kamasznicy
Drukarnie
Krawcy
Kapelusze
Tytoniowe wyroby
Spozywce art.
Tytoniowe wyroby
Gorzelnie
Zboze
Pierze
Budulec
Spozywce art.
Tartaki
Samochodowa...
Spozywce art.
Piekamie
Stolarze
Spozywce art.
Spozywce art.
Spozywce art.
Spozywce art.
Spozywce art.
Blawaty
Betonowe wyroby
Budowlane mater.
Opal
Opal
Adwokaci
Ksiegamie
Rolnicze narzedzia
Nafta
Zboze
Naftowe produkty
Spozywce art.
Krawcy
2elazo
Galenterja
Krawiectwo dams.
Prôsb i tlumaczeri
Ptémienne material
Naftowe produkty
Spozywce art.
Spozywce art.
Spozywce art.
Opal
Stolarze
Naftowe produkty
Gips - eksploatacja
Cegielnie
Spozywce art.
Tartaki
Opal
Zboze
Laricuchy - fabryki
2 elazne wyroby
Metalowe wyroby
Cegielnie
Herbaciamie
Spozywce art.
Spozywce art.

Jabôbczyk, W.
Jakubowicz, D.
Jakubowicz, Z.
Janikowska, W.
Janikowski, J.
Janikowski, J.
Janowska, K.
Janowski, R.
Jedrzejewski, W.
Judkiewicz, R.
Jugler, E.
Kabziiiski, R.
Kabziriski, S.
Kac,A.
Kac, Sz.
Kajderowicz
Kajzer, A.
Kalisz, A.
KamratjS.
Kaufler
ICaufman, G.
Kemer,H.M.
Kiersztajn, J.
Kiersztajn, J.
Kochenj P.
Kochen, S.
Kogut, F.
Kompe

Konieczyriski, G.
Kopec
Kosowski, F.
Kowalczewska, M.
Kozek,W.
Kozlowski, H.
Krajewski, J.
Krawczynski, A.
Krupski, M.
Kruszyriski
Ksieska, R.
Kulimek
Kuperberg, A.
Kuperberg, M.
Kurkowski, J.
Kurzyk, dr
Kust, J.
Kusto, L.

Kwainiewska, Ch.
Laks,J.
Laskowski, M.
Latos, W.
Lech, F.
Leczner, M.
Lederman, A.
Lederman, Ch.
Lederman, U.
Lejzorowicz, Ch.
Lentner, W.
Liber, A.
Liberman, M.
Liberman, Sz.
Lipmanowicz, Ch.
Lipmanowicz, M.
Lipmanowicz, W.
Londner, Ch.
Lubich
Legowik, A.
Lojewski, T.
Maj,M.
Majcherski, W.
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Restauracje
Spozywce art.
Bydlo - handel
Restauracje
Kinematografy
Restauracje
Introligatorzy
Ksiegamie
Stolarze
Rôzne towary
Blawaty
Rymarze
Tapicerzy
Spozywce art.
Kiszki zwierzace
Felczerzy
Zboze
Spozywce art.
Blacharze
Technicy dentyst.
Krawcy
Mlyny
Reparacyjne warsz.
Zelazo - odlewnie
Spozywce art.
Blawaty
Spozywce art.
Fryzjerzy
Mlyny
Kapelusze
Piekamie
Spozywce art.
Ciesle
Krawcy
Apteki
Apteczne sklady
Herbaciamie
Kotlamie
Spozywce art.
Spozywce art.
Bydlo - handel
Rzeznicy
Rzeznicy
Lekarze
Kapelusze damskie
Spozywce art.
Fryzjerzy
Skôry
Spozywce art.
WedÛny
Tapicerzy
Krawcy
Spozywce art.
Blawaty
Worki
Stolarze
Murarze
Blawaty
Opal
Opal
Spozywce art.
Blawaty
Ubrania gotowe
Skory
Mlyny
Akuszerki
Wedliny
Fryzjerzy
Murarze

Majchrzak
Majchrzak, A.
Majchrzak, K.
Majecka, Z.
Majecki, T.
Majersohn, S.
Majewski
Makowski, J.
Manela, D.
Manela, S.
Markowiecki, E.
Markowiecki, L.
Maslowska, F.
Mendrowski, L.
Michalkiewicz, J.
Michlewicz, A.
Miedziriski, S.
Migalski, A.
Miksztal, P.
Miksztal, P.
Minc,D.
Mine, N.
Misialski, Jan.
Misialski, Jôz.
Mordkowicz, B.
Mordkowicz, Z.
Mrôz,K.
Mrôz, Wincenty
Mydlarz, I.
Nachemja, Sz.
Najchaus, L.
Nawarro, B.
Nawarski, K.
Niedzwiecki, D.
Niedzwiecki, S.
Norych, I.
Nowacki, Ign.
Nowak, dr.
Nowak, L.
Nowakowski, W.
Nurczuriski, M.
Nurczynska, J.
Nurczyriski, G.
Nusymowicz, W.
Obarzanek, M.
Obarzanek, M.
Obicki, A.
Obicki, J.
Okowita, J.
Okowita, W.
Okrajm, W.
OEwkiewicz, I.
Oliwkiewicz, J.
Olszewski, Jan
Oselka, Ch. L.
Osiriski, A.
Osiriski, K.
Osmenda, L.
Ossja, D.
Pacanowski
Pakaszewski, S.
Pakaszewski, S.
Paszta, B.
Paul, P.
Pelman, Sz.
PiotrkowskiL.
Pleszowski, H.
Podraza, S.
Podroza, T.

Winter 2003

Rôzne towary
Spozywce art.
Spozywce art.
Spozywce art.
Herbaciamie
Drozdze
Gorzelnie
Pasza
Piwiarnie
Opal
Zboze
Spozywce art.
Krawiectwo dams.
Restauracje
Krawcy
Pierze
Zboze
Wedliny
Tytoniowe wyroby
Wedliny
Blawaty
Zelazo
Slusarze
Slusarze
2elazo
Drukarnie
Spozywce art.
Dachôwki - fabryki
Krawcy
Galenterja
Spozywce art.
Weduny
Zboze
Owocamie
Spozywce art.
Szewcy
Adwokaci
Lekarze
Reparacyjne warsz.
Reparacyjne warsz.
Rzeznicy
Kolonjaine art.
Kolonjalne art.
Spozywce art.
Zboze
Ziemioplody
Szewcy
Szewcy
Zboze
Zboze
Prôsb i tlumaczeri
Rzeznicy
Fryzjerzy
Lekarze weterynarj
Krawcy
Bednarze
Bednarze
Wedliny
Spozywce art.
Burmistrz
Spozywce art.
Tytoniowe wyroby
Spozywce art.
Krawcy
Stolarze
Kowale
Krawcy
Stolarze
Nierogacizna - han.
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Pol, A
Poniewierska, J
Popielcki, A
Popow, A
Potaszynski, B
Pros, H
Profesorski, M
Przepiorka, Ch
Przypkowski, Fel dr
Putowski, J
Radzrwill, ks P
Radzrwill, ks P
RadzrwiU, ks P
Rajsman A
Ratusinski, A
Ratusinski, A
Rekoszynski, L
Recht,N
Rogulska, K
Rosenholc, B
Rosenholc, R
Rotbaum, M
Rotenberg, K.
Rozen, S
Rozenberg, J
Rozencweig, A
Rozenholc, B
Rozenholc, I
Rozenholc, J
Rozental, L
Rozenwald, D
Rozenzweig, Z
Rubinek, J
Rubinek, S
Rubinski, J
Rubinski, P
Rubmstein, Ch
Rubinstein, M
Rytteiband, B
Rytteiband, D
Rytterband, F
Rytteiband, M
Sakowski, J
Sankowicz, H
Sankowicz, H
Sankowicz, M
Sibielak, Sz
Skompka, L
Slabecki, M
Slabecki, L
Slabecki, M
Slaska,J
Sledzik, Ch
Sledzik, J
Sledzik, M
Sledzik, R
Smaglowski, E
Smerdzynski, J
Sobel, D
Sobel, D
Sobkowska, T
Sobkowski, Abr
Sobkowski, Adba
Sobkowski, L
Solarz, A
Solarz, I
Solruk,K.
Stark, S
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Kowale
Restauracje
Felczerzy
Kowale
Blawaty
Krawcy
Pierze
Prosb l tlumaczen
Lekarze
Kowale
Gorzelme
Mlyny
R>bolowstwo
Wyszynktrunkow
Kafle - fabryki
Zduni
Zboze
Kamasznicy
Wedkny
Pieczywo
Pieczywo
Piekamie
Kamasznicy
Owocamie
Opal
Dachowki - fabryki
Spozywce art
Piekamie
Spozywce art
Spozywce art
Zboze
Galenterja
Galenterja
Spozywce art
Galenterja
Galenterja
Blaoharze
Blacharze
Zelazo
2elazo
Spozywce art
Cukierki
Powrozmcy
Olejarnie
Spozywce art
Tytoniowe wyroby
Spozywce art
Murarze
Krawcy
Pieczywo
Pieczywo
Tytoniowe wyroby
Blawaty
Krawcy
Blawaty
Kapelusze
Apteki
Rzeznicy
Przewozowe przed
Rozne towary
Akuszerki
Felczerzy
Felczerzy
Felczerzy
Spozywce art
Spozywce art
Zboze
Spozywce art

Stempczyk, K
Sternzys, J
Stobiecki, A
Stobiecki, A
Stobiecki, D
Stoklosa. B
Straszak, W
Strauch, S
Strumpf, M
Sucharkiewicz, A
Swierszcz, J
Syglewicz
Szachter, S
Szapszewicz, R
Szaulewicz, D
Szczecinski, K
Szczecinski, W
Szczerba, W
Szelcer, H
Szenkier, E
Szlar,M Z
Szlecki, M
Szlecki, W
Szmulewicz, I
Szpilberg, M
Szpilberg, M
Szpilberg, M
Szpiro, Sz
Sztarkman, A
Sztemteld
Szternfeld, B
Sztemfeld, P
Sztrauch, U
Szulewicz, R
Szydlowski, F
Szydlowski, I
Szydlowski, S
Szyjewicz, B
Szyjewicz, F
Szyndler, J
Szyszkowski, I
laborowski,A
Tajchner, A
Tajchner, B
Ta)chner, H
Tajtelbaum, B
Tasmin, A
Tchorz, A
Temkin, Sz
Tenenbaum, Ch
Tenenbaum, Ch
Tenenbaum, F
Tenenbaum, N
Terbk, J
Toczylowska, J
Topiol, A
Trajster, B
Trajster, J
Trajster, Jak
Trajster, Jos
Treter, I
Turner, S
Tylko, F
Tytelman, J
Tytko,F
Uramowski, F
Urbach, M
Wainrajch, I

Obuwie r , - ;
Spozywce art
Mlyny
Tartaki
Szewckie przybory
Tytoniowe wyroby
Krawcy
Zboze
Krawcy
Spozywce art
Samochodowa
Akuszerki
Piekamie
Zboze
Kamasznicy
Piekamie
Piekamie
Ciesie
Wegiel
Skory
Rzeznicy
Spozywce art
Spozywce art
Szewcy
Browary
Mlyny
Tartaki
Szewcy
Skory
Rozne towary
Przewozowe przed
Mlyny
Komisowe domy
Galenterja
Szewcy
Rymarze
Tapicerzy
Spozywce art
Akuszerki
Murarze
Restauracje
Krawcy
Fryzjerzy
Akuszerki
Fryzjerzy
Wegiel
Obuwie
Zboze
Spozywce art
Biebzna - pracow
Zboze
Skory
Felczerzy
Blacharze
Ubezpieczeniowe
Cegielnie
Szklo I porcelana
Wody gazowe - fab
Skory
Skory
Tytoniowe wyroby
Zboze
Slusarze
Blawaty
Kowale
Szewcy
Spozywce art
Galenterja

Wajcman, U
WajLL
Wajnberg, B
Wajnrajch, D
Wajntraub, M
Wajntraub, T
Wajsb, M
Wajsberg, H
Wajsberg, R
Waksman, I
Walnik,A
Walnik, J
Wargon, M
Wdowinski, N
Weintraub, M
Weksler
Weksler
Weksler, M
Werdiger, M
Werdyger J
Werdygier, J
Wertheim, F
Wertheim, F
Wertheim, Z
Wielowiejski, St
Wilczkowksi, S
Wilczkowska, R
Wilczkowski, I J
Wilczkowski, J
Wilczkowski, L
Winnicki, Ant
Wolbromski
Wolfowicz, M
Wolfowicz, R
Wolfsztadt, B
Wolfsztat, M
Wolter, I
Wygnanski, Ch
Wygnanski, J
Wygnanski, N
Wygnanski, N
Wygodny, J
Zajaczkowska, E
Zajd,B
Zajdler, S
Zajtman
Zakrzewska, Z
Zalcberg, J
Zalcberg, M
Zalcberg, M
Zatorowski, R
Zawadzka, M
Zelaznik, M
Zelcer, D
Zelkowicz, L
Zielonka, W
Zilberszac, A
Zilbersztajn, A
Zisholc, R
Zunszajn, B
Zylberszac, A
Zylberszac, L
Zylberszac, Sz
Zylbersztajn, D
Zylbersztajn, F
Zylberszta]n, J
Zylbersztajn, M
Zysholc, R
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Szczotkarze
Spozywce art
Spozywce art
Ziemioplody
Myny
Spozywce art
Herbaciamie
Budulec
Spozywce art
Zboze
Wedliny
Rzeznicy
Zboze
Blawaty
Galenterja
Cegielnie
Przewozowe przed
Rozne towary
Browary
Mlyny
Tartaki
Ekspedytorzy
Gips - eksploataqa
Gips - eksploatacjd
Mlyny
Mlyny
Spozywce art
Myny
Pieczywo
Rzeznicy
Notarjusze
Krawcy
Kamasznicy
Biebzna - pracow
Obuwie
Skory
Piekamie
Zboze
Zboze
Spozywce art
Wody gazowe - fab
Krawcy
Rzeznicy
Zboze
Krawcy
Akuszerki
Restauraqe
Krawcy
Obuwie
Szewcy
Piekamie
Krawcy
Mydlo - fabryki
Ksiegarnie
Szewcy
Kolodzieje
Blacharze
Skory
Zboze
Pi&nienne mater
Szklo I porcelana
Szklo I porcelana
Spozywce art
Blawaty
Spozywce art
Blawaty
Kolonjalne art
Owocarnie
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Conferences, Concidences, Connections = Genealogy
My Shtetl, Ilza

Betty Provizer Starkman

For over twenty years I have been searching for fellow descendants of my shtetl Ilza (Drilge). My
Utopian dream has been to fence in the former (non-existent) Jewish Cemetery and to erect a single
monument memorializing the ancient Jewish community. Some readers may recall my article and photos
of the Destruction of Ilza Synagogue [Kielce-Radom SIG Journal 1:1 (Winter 1997), pages 9-12]. Barbara
Sontz returned several months ago from Ilza and phoned to tell me that the site of our former synagogue is
now an empty lot. We canot allow the memory of our ancestors to be erased. We genealogists are
insuring the recording and continuity of our long Jewish history and sojourn in Poland.

The 2002 IAJGS Conference in Toronto this August has turned my dream into a reality. At the
Conference, Carolynn Veffer, of Toronto posted a notice on the board requesting Ilza/Drilge descendants
to meet for lunch. Nine, primarily Canadians, attended and two arrived later. Prior to the Conference, I
copied old photos from grandfather's album; gathered these along with recent photos, old postcards, old Ilza
documents and copies of vital records. As we studied the menu, the photos were passed around. The first
reaction was a shout and then tears. One of the attendees recognized her mother in the center of an old photo
of the Jewish School. She had never seen a childhood picture of her mother. The school was established
and built by my grandfather, Mayer Rachmiel Prowizor. Lunch was almost forgotten. Another attendee was
able to identify her mother's former home on the Rynek [marketplace] in Ilza. Some passed around vital
record copies, all signed by my great grandfather, Moishe Samet. We all discovered some degree of
relationship to one another. It was both exciting and emotional.

Over lunch I broached the subject of restoration of the destroyed Ilza cemetery. To my surprise there
was great enthusiasm. All agreed to be involved. They requested that I return to Toronto in December to
meet with the Drilger landsmanschaft. Of course I agreed to do so.

Next I contacted the amazing Dr. Norman L.Weinberg, Executive Coordinator of PJCRP, Polish
Jewish Cemetery Restoration Project. He was responsible for the restoration of the Ozarôw cemetery [see
K-R SIG Journal, V:4,28-29 and VI: 1,24-26] and was a presenter at the 2002 IAJGS Conference. With his
help our project became a reality. Dr. Weinberg gave us many suggestions and hired on our behalf, Andrzej
Omasta, a Polish researcher. Within a week we had photos of the cemetery site, a research report,
documentation of the cemetery, restoration suggestions and the unknown fact that there was a mass grave
on the site. Through the miracle of cyberspace, all interested parties have communicated almost daily.

Mae Waese, president of the Toronto Drilger landsmanschaft, telephoned and invited me to address
the next meeting on December 14, 2002. Her late father was a former president of the Drilger and she was
very excited about the project. The assistance of the group was assured.

At the meeting I will broach several other ambitious projects. First, a group journey to Ilza to
rededicate the cemetery, upon completion. This was accomplished with great success by Dr. Weinberg in
Ozarow. The possibility of memorials to be established at the site of the mass grave and the former
synagogue will be discussed. I will also present the thought of publishing a Yiskor Book, with chapters
written by descendents and former residents.

It is amazing that this small group of descendents of Ilza have become like family. In reality, we are
family. I have received invitations to Shabbat dinner, offers of housing and promises of airport pick up. Our
ancestors are smiling down upon us.

The coincidences and connections made possible by the 2002 IAJGS Toronto Conference are what
Jewish genealogy is made of.

Betty Provizer Starkman is the Founder of the JGS of Michigan. She resides in Bloomfield Hills, Michigan,
and can be reached at <BetteJoy@aol.com>.
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Towns in Kielce and Radom Gubernias
listing their Yiddish names, and which branches of the Polish State Archives hold their Jewish vital records

Compiled by Warren Blatt and Perets Mett

Town (Polish)

Bialobrzegi
Bodzentyn
Bogoria
Busko-Zdroj
Checiny
Chmielnik
Ciepielôw
Cmielôw
Daleszyce
Drzewica
Dzialoszyce
Qowaczôw
Gniewoszôw
Gowarczôw
Hza
Iwaniska
JedMsk
Jedrzejôw
Kazanôw
Kielce
Klimontôw
Klwôw
Konskie
Koprzywnica
Kozienice
Ksiaz Wielki
Kurozwçki
Lagôw
Lelôw
Lipsko
Lopuszno
Magnuszew
Malogoszcz
Miechôw
Nowy Korczyn
Olkusz
Opatôw
Opoczno
Osiek
Ostrowiec
Ozarow

Notes:

Town (Yiddish)

Bialabzheg
Bojentin
Bogoiya
Bisk, Busk
Khentshin
Khmelnik
Tshepyeluv
Shmeluv
Dalushitza
Dzhevitze
Zalashitz
Glavtchev
Gniveshuv
Govartshuv
Driltsh
Ivansk
Yedlinsk
Yendjev
Kazanuv
Keltz
Klimentuv
Klvuv
Kintsk
Polcshovnits
Kozhenitz
Kshoinz
Kurozwenki
Laguv
Leluv
Lipsk
Lopushna
Mognishev
Malagotsh
Myekhuv
Kortshin
Elkush
Apt, Apta
Opotshna
Oshyek
Ostrovtse
Ozherov

Archives

Radom
Kielce
Sandomierz
Piùczôw
Kielce
Pinczôw
Radom, Starachowice
-

Kielce
.
Pinczôw
Radom
Radom
Kielce, Radom
Radom, Starachowice

Jedrzejôw
Radom
Kielce
Sandomierz
Kielce, Radom
Kielce
Sandomierz
Radom
Jedrzejôw, Krakôw
Sandomierz
-
Czestochowa
Radom, Starachowice
Kielce
Radom
Jedrzejôw
Jedrzejôw
Pinczôw
Katowice
Sandomierz
Kielce
Sandomierz
Starachowice
Sandomierz

Pacanôw
Pilica
Pinczow
Polaniec
Proszowice
Przedbôrz
Przysucha
Przytyk
Radom
Radoszyce
Rakôw
Ryczywôl
Sandomierz
Secemin
Sedziszôw
Sienno
Skalbmierz
Skaryszew
Slawkow
Slomniki
Slupia Nowa
Sobkôw
Solec
Starachowice
Staszow
Stopnica
Suchedniôw
Szczekociny
Szydlow
Szydlowiec
Tarlow
Wachock
Wierzbnik
Wislica
Wloszczowa
Wodzislaw
Wolanow
Wolbrom
Zarnôw
Zarnowiec
Zawichost
Zwoleii

Patsanuv
Piltz
Pintshev
Plontsh
Proshovitze
Pshedbuzh
Pshiskha
Pshitik
Rudem
Radoshitz
Rakuv
Rhshevul
Tzouzmir
Setzemin
Sendishev
Shyena
Skalbmyezh
Skierishov
Slavkuv
Slomnik
Slupia
Subkuv
Soletz
Starakhovitze
Stashev
Stubnitz
Sukhednyov
Shtekotshin
Shidluv
Shidlovtze
Tarla, Tarluv
Vankhotsk
Verzhbnik
Vayslitz
Vlotshov
Voydislav
Volanuv
Volbrum
Zhamuv
Zharnovyets
Zavikhvost
Zvolin

Pinczôw
Katowice
Pinczôw
Sandomierz

Kielce
Kielce, Radom
Radom
Radom
Kielce
-
Radom
Sandomierz
Jedrzejôw
-
Radom, Starachowice
-
-
-
-
-
Jedrzejôw
Radom
-
Sandomierz
Pinczôw
-
Jedrzejôw, Czestochowa

Pinczôw
Radom
Sandomierz, Starachow.
-
-
Pinczôw
Jedrzejôw
Jçdrzejôw
Radom
Katowice
Kielce
Katowice
Sandomierz
Radom

1) Most Yiddish words have the stress on the first syllable. Most Polish words stress the next-to-last syllable.
2) Exception to #1 : Town names ending in -in are usually stressed on the last syllable: Khentshin (Checiny),

Shtekotshin (Szczekociny), Zvolin (Zwoleii), Bendin (Bedzin), Lublin (Lublin).
3) Polish Yiddish frequently de-voices V, so that e.g. Stashev is actually pronounced Stashef.
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JRI-Poland - Radom and Starachowice Archives Project
by Jeffrey Geizhals

Archive Coordinator, Radom and Starachowice Archives

In late October, Stanley Diamond and Mark Halpern of Jewish Records Indexing-Poland made a
surprise discovery when they visited the Radom Archives. In advance of the launch of a formal project to
index the Jewish vital records in their archives - for those years not filmed by the LDS (Mormons) - the
archives staffhad already begun the process of photocopying all of its index pages. In addition, the archivists
verified the entries in the indices against the actual records, thus assuring the highest degree of accuracy for
subsequent indexing.

An agreement was quickly reached with the director of the Archives to purchase copies of these
index pages. With an opportunity to move the Radom Archives project ahead much more quickly than
anticipated. I volunteered to become the Archive Coordinator for this branch. At the same time, because of
my interest in Ostrowiec Swietokrzyski in the Starachowice branch, I agreed to become Archive Coordinator
for that project as well. Now all that remains for us to do is raise the money to fund the data entry and make
the indices available on-line. The list of towns and records follows:

Radom Archives:

Town

Bialobrzegi

Ciepielôw

Dizewica

Qowaczôw

Gniewoszôw

Gowarczôw

Granica

Grôjec

Bza

Kazanôw

Klwôw

Kozienice

Lçsko

Magnuszew

Mogielnica

Nowe Miasto

Nowe Miasto
nad Pilica

Pizysucha

LDS Microfilms (not part of this project)

3 films: BMD 1862-1877

5 films: BMD 1826-1877

None

None

6 films: BMD 1826-1877 (excluding 1832)

2 films: BMD 1826-1859

2 films: BMD 1857-1877

3 films: BMD 1826/1842; 1843-1864

6 films: BMD 1850-1877 (Completed)

2 films: BMD 1828-1877 (excluding 1858)

6 films: BMD 1826-1863; 1866-1877

14 films: MD 1810-1811.BMD 1826-1877

9 films: BMD 1810-1843,1851-1858,
1866-1877

3 films: BMD 1826-1839,1858-1869,1876

7 films: BMD 1826-1865 (Completed),
1874-1877

1 film: BMD 1830/1891 (Completed)

4 films: BMD 1826-1865 (excluding 1855),
1874-1877

4 films: BMD 1826-1863,1869-1877

Types/Years to be Indexed

BMD: 1878-1900

BD: 1878-1900; M: 1878-1879,1881-1882,1884-1900

B: 1872-1879,1881,1884-1893; M: 1881,1890,
1895-1902; D: 1872-1902

BMD: 1883-1900

BMD: 1832,1878-1894,1897-1900

B: 1869-1902; M: 1860-1902; D: 1867-1903

B: 1826-1856,1878-1894,1897-1899; MD: 1826-1856,
1878-1894,1897-1898

B: 1876-1902; M: 1872-1902; D: 1875-1902

BMD: 1878-1902

B: 1858,1878-1900; M: 1858,1878-1899; D: 1878-1900

BMD: 1878-1896,1898-1899

BMD: 1878-1902

BMD: 1878-1900, BD: 1901-1902

B: 1842-1857,1889,1893-1894,1901-1902; M:
1842-1857,1882-1883,1889,1893-1894,1901-1902; D:
1842-1857,1882,1889,1893-1894,1901-1902

B: 1872-1873,1878-1902; MD: 1866-1873,1878-1902

None

B: 1880,1882,1885,1887-1891,1893-1895,1899-1900;
M: 1880-1882,1885,1887-1891,1893-1895,1899-1900;
D: 1880-1881,1887-1891,1893-1895,1899-1900

BD: 1878-1882,1883-1892,1894-1895,1897-1900; M:
1878-1881,1883-1892,1894-1896,1897-1902
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Pizytyk

Radom

Ryczywôl

Sienno

Solec nad Wisla

Szydlowiec

Warka

Wolanôw

Zwolai

8 films: BMD 1818-1819,1826-1877

10 films: BMD 1827-1877 (In progress)

3 films: BMD 1826-1877

5 films: BMD 1826-1877

None

6 films: BMD 1826-1865,1866/1869,
1870-1877 (In progress)

5 films: BMD 1826-1859,1873-1877

5 films: BMD 1810-1821,1826-1858,
1860-1877

6 films: BMD 1826-1877

BMD: 1878-1902

BD: 1878-1900; M: 1878-1902

BD: 1878-1889,1891-1902; M: 1878-1889,1891-1899

BMD: 1878-1900

BMD: 1886-1900

BMD: 1866-1869,1878-1900

BMD: 1878-1900

B: 1878-1900, M: 1878-1902, D: 1878-1889,1892,1894,
1896-1902

BMD: 1878-1883,1886-1900

[Towns marked "Completed" have already been posted to JRI-Poland's database as part of the JRI-Poland Shtetl CO-OP
initiative. Towns marked "In progress" are being worked on either by Shtetl CO-OPs or independent researchers, but
have not yet been posted to the database. For more information regarding Shtetl CO-OPs please see
< http://www.jewishgen.org/JRI-PL/jri-plin.htm >.]

Starachowice Archives:

Town

Ostrowiec Swietokrzyski

LDS Microfilms

None

Types/Years to be Indexed

B: 1850-1890, M: 1826-1849,D: 1826-1860,1886-1893

The Indexing Process

As index pages are received by the JRI-Poland data entry team in Warsaw, a count of the number
of records of each type will be made and a fund-raising goal for each town will be established and posted to
the JRI-Poland mailing list. After 50% of the fund-raising target has been reached, the actual data entry will
start. The first town to meet the 50% goal will be the first town indexed! For the years 1868-1902, the
records are in the Russian language. Data entry is done by the JRI-Poland team of professionals in Poland
in Cyrillic and then converted automatically to the Polish form of the names using a transliteration standard
accepted by the Polish State Archives.

Town Leaders

Town leaders play an indispensable role in JRI-Poland archive projects. Leaders are needed for all
towns to drive the fundraising that makes a project successful. Without the funds to pay for the data entry,
the work will not be done. Data entry cannot start until at least 50% of the fundraising target has been met.
If you are interested in becoming a Town Leader or want more information on the Radom and Starachowice
Project, please contact me at < jeffo@usa.net >.

Town Leaders who successfully fulfill the fundraising objective for their town will be eligible to
obtain an Excel spreadsheet file with all the indices for their town. Donors making a qualifying contribution
will also be eligible to obtain the Excel file. The amount of the qualifying contribution is set when the
number of count of records is known.

More information regarding the JRI-Poland / Polish State Archives initiative can be found on the
JRI-Poland website at < http://wmv.jewishgen.org/JRI-PL/psa/psastat.htm >.

For information on how to make donations to the Radom and Starachowice Project, please see
< http://www.jewishgen.org/JRI-PL/visa.htm >.
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JRI-Poland - Sandomierz Archives Project
by Suzanne S. Waxman

Archive Coordinator, Sandomierz Archives Project

The Sandomierz Archives Project of Jewish Records Indexing-Poland (JRI-Poland)/Polish State
Archives has begun. There are Jewish registers for 15 towns in this archive: Annopol, Bogoria, Janow
Lubelski, Klimontôw, Koprzywnica, Krzeszôw, Kurozweki, Osiek, Ozarôw, Polaniec, Sandomierz, Staszôw,
Tarîôw, and Zawichost. These towns were formerly in southern Radom and western Lublin gubernias.

This branch of the state archives is located in the former synagogue at #4 ulica Zodowska, 27-600
Sandomierz, Poland. See Kielce Radom-SIG Journal 111:3 (Summer 1999), pages 3-6, for more information,
including an inventory and photographs of the archive.

As many know, JRI-Poland entered into an agreement in 1997 with the Polish State Archives (PSA)
to index their Jewish vital records which have not been microfilmed by the LDS (Mormons). In the
Sandomierz branch, the non-microfilmed records generally start in 1885 and go up to 1900. It is this time
period that is critical to our research, because many of us have great-grandparents, grandparents and parents
who lived in Poland during these years. The ability to access these indexes via the Internet will enable us
to find previously unavailable records, and thus help us expand and perhaps complete our research for some
of our families. Once funded and completed, the indices will be available in the JRI on line database at
< http://www.jewishgen.org/JRI-PL >.

Before 1868 the records were kept in Polish and after that in Russian. The data is being entered in
Cyrillic by the JRI-Poland team in Poland, and then converted by Michael Tobias, JRI-Poland's database
manager, into the Latin alphabet. Contributors qualifying to receive the Excel spreadsheet for their town will
be able to see both the Latin and original Russian entries.

The indices have been completed for the towns of Klimontôw, Koprzywnica, Ozarôw, Sandomierz,
and Staszôw. Indices for Opatôw and Zawichost should be ready in early 2003.

In addition to being the Archive Coordinator, I'm also Town Leader for Ozarôw and Sandomierz.
Other Town Leaders who've already volunteered are listed in the table below. We still need Town Leaders
for Bogoria, Krzeszôw, Kurozweki, Osiek, Polaniec, Tarlôw, and Zawichost. If you're interested please e
mail me at < sswnola@earthlink.net >. Town Leaders will be eligible to obtain the Excel spreadsheet as a
thank you for all the time and effort that you've given to this project once you've met your goal.

Town Leaders are responsible for making an inventory of the existing LDS microfilms, if there are
any, for that town in addition to raising funds for the data entry of the indices for their town. There are
guidelines to follow and help from the Archive Coordinator whenever needed.

Once the inventories are completed, then photocopies of the index pages for the years not
microfilmed by the LDS are ordered. There will be a count of the number of records in the indices, and both
the fundraising goal and qualifying contribution will be set for the data entry for that town. At this point the
Town Leaders start fundraising.

Besides an overall goal, which is different for each town, JRI-Poland establishes the "qualifying
contribution". Donors making this minimum qualifying contribution will be eligible to obtain the Excel file
for their own use.



Winter 2003 Kieke-Radom SIG Journal Volume 7, Number 1 37

The Jewish vital records in the Polish State Archives in Sandomierz are:

Town

Annopol

Bogoria

Janow Lubelski

Klimontôw

Koprzywnica

Krzeszow

Kurozwçki

Opatôw

Osiek

Ozarôw

Polaniec

Sandomierz

Staszôw

Tarlôw

Zawichost

Archives Holdings

B 1856-1883; M 1844-1848,1856-1895; D 1856-1865

BD 1826-1854, 1856-1900; M 1826-1854, 1856-1900

B 1883-1887

BMD 1826-1890

BMD 1857-1858, 1882-1896

BM 1870-1875, 1877-1889, 1891,1893, 1895; D 1895

BMD 1875-1887,1889, 1892-1900

BM 1836-1898; D 1831-1832,1835-1899

BMD 1888-1889, 1891-1912, 1924-1941

B 1826-1895; M 1827-1895; D 1826-1891

B 1826-1842, 1844-1887, 1889-1898, 1900; M 1826-1842,
1844-1887, 1889-1898, 1900,1915, 1923; D 1900

BD 1826-1900; M 1826-1895

BMD 1826-1901

BMD 1874-1878, 1885-1900

BMD 1826-1900

Town Leader

Jim Feldman
(feldmans@attibi.com)

Morton Leichter
(paintroler@aol.com)

Yechezkel Anis
(chatz@inner.org)

Linda Offinan
(linda.offinan@utoronto.ca)

Lancy Spalter
(lspalter@netvision.net.il)

Suzanne S. Waxman
(sswnola@earthlink.net)

Suzanne S. Waxman
(sswnola@eartbJink.net)

Jean-Pierre Stroweis
(stroweis@trendline.il)

The above information is from the 2002 Polish State Archives inventory. The Sandomierz Archives
holds additional items of interest, which are not part of the JRI-PSA project: The alegata or "marriage
supplements" for some towns, and Ksiegi Mieszkancow ("Books of Residents") for Ozarow (see "Polish
State Archives in Sandomierz" in K-R SIG Journal, 111:3, pages 3-6, by Warren Blatt).

More information about JRI-Poland and the Polish State Archives (PSA) project can be found at
< http://www.jewishgen.org/JRI-PL/psa/psastat.htm >.

To keep up to date on what's happening with the JRI Sandomierz Archives project, see
< http://www.jewishgen.org/jri-pl/psa/status.htm#Sandomierz >.

For information on how to make a donation for your town to the Sandomierz PSA project, see
< http://www.jewishgen.org/JRI-PL/visa.htm >.

This project won't be successful without your involvement in actively helping and giving support.
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- Sandomierz
from EBpeiïcKJix 9HijHKJioneffw [Evreiskaia Entsiklopediia = Jewish Encyclopedia]

(St. Petersburg: Brokhaus-Efron, 1906-1913), columns 932-934
Translated from the Russian by Gordon McDaniel

were an epilog to a process of many years'
standing, which had arisen against the background
of a blood libel against the local Jewish
community. About 1698, the Sandomir Jews were
accused of killing several Christian children. A
son of the apothecary disappeared; a Christian
woman abandoned the corpse of an illegitimate
child in the courtyard of Aleksandr Berek, the
head of the community. On August 18, 1710,
young Georgi Krasnovsky disappeared. In the
matter of the child of the Christian woman there
began a notorious case, described by one of its
prime instigators, the priest Stefan Zuchowsky, in
the book "Oglos procesow kriminalnych na
Zydow o rozne excessy, takze morderstwo dzieci
osobliwie, w Sandomierze r. 1698 poswiadczone"
[Notice of criminal trials of Jews accused of
various excesses, including murder of children,
attested to in Sandomierz in 1698]. According to
Zuchowsky's tale, the original examination of the
child's corpse indicated that he had died a natural
death, which was confirmed under oath by the
child's mother at the inquest. But here the clergy
interfered. The case was referred for review. The
mother was brought, through torture, to the
realization that she had sold the child to the Jew
Berek for it to be killed, and said that her initial
statement was the result of sorcery. The case was
referred to the tribunal in Lublin. At the
instigation of the canon of Sandomir, the local
clergy sent two envoys to the tribunal with a
request to have revenge on the Jews for the
murder of the child. There was no consensus
among the judges on the question of guilt of the
Jews. Then the clergy began to spread rumors that
the Jews had bribed the judges. Aaron Berek was
subjected to torture, but he remained firm and
denied his guilt. Zuchowsky states that the Jews
had obtained a royal order on suspension of the
death penalty for Berek prior to the examination of
the case. But the tribunal sent a delegation to the
king that had to explain to him that this case was
out of his jurisdiction; simultaneously, the tribunal
ordered the death sentence to be carried out. Due
to agitation by the clergy, unusual excitement
ruled in the city. Several Jews were killed during
the pogrom, and the Jewish street was looted.
Further, local residents pleaded for the expulsion

Sandomir (in Polish, Sandomierz;
at one time Sudomir, for example in Nestor
[Russian chronicle] and in a papal bull of
Eugenius III dated 1148; called Sodzmir or
Cozmir "Pftti^ [Tzuzmir] by the Jews, which
perhaps indicates that Jews settled here at the time
when the city was called Sudomir) - Was during
the period of the Polish Commonwealth [Rzecz
Pospolita, before 1795] a major trade city,
administrative center of the Wojewodztwo
[province] of the same name. The Jewish
community in Sandomir is one of the oldest in
Poland. When the Jews settled in Sandomir is not
known with precision. Dlugosz mentioned a
Jewish cemetery in Kawiory near Sandomir.
About the Jews in Sandomir, it is known that in
1367 they came before Kazimierz the Great,
together with the Jews of Krakow and Lvov, to
have their general privileges confirmed. At the
end of the 15th and beginning of the 16th
centuries, the number of Jews in Sandomir was
evidently significant. They were successful in
trade, which was evidenced by hatred toward them
of residents who obtained restrictions on the
trading rights of the Jews. In the lustration
[inspection] of 1602, there were 14 Jewish
homeowners residing in Sandomir. During the
reign of Sigismund III [1587-1632], an order was
issued that no more than 11 Jewish families were
to live in Sandomir (all on the Jewish street). In
1611, Jews owned 16 homes, and about that time
the synagogue was constructed which still exists
(see the illustration). During the Swedish-Polish
War [1655-1660], Sandomir was captured by the
Swedes, but at the end of March 1656 the Poles
won it back, and many Jews perished, among them
the rabbi Jakob; the Jews were expelled, which is
evidenced, among other ways, by an elegy
composed for that occasion. In 1658, King Jan II
Kazimierz allowed Jews to return to Sandomir and
freely engage in trade; a privilege to this effect
was confirmed by subsequent kings: Michael
Wisniowiecki (1669), Jan III Sobieski (1674),
Augustus II (1696) and Augustus III (1745). To
the latter, local residents complained about the
Jews, saying that they had taken all trade into their
hands and were ruining the city walls with their
buildings. These complaints from local residents
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of the Jews from Sandomir. King August II, in a
decree dated 28 April 1712, recognized the guilt
of the Jews in the murder of children and ordered
their expulsion, and ordered that the synagogue be
converted into a clock tower. Zuchowsky himself
took part in these orders. Nevertheless, Jews
managed to stay in Sandomir. The militant church
decided to immortalize the "ritual murders": a
large painting (from the hand of the Italian Carlo
de Prevo) that showed the scene of the mother
selling her child to the Jews and its murder by
them. To this day, the painting is in the cathedral
church and elicits in the masses feelings of
intolerance and racial antagonism. Under the
painting is the following inscription: "Filius
apothekarii ab infidelibus Judaeis Sand, occisus.
A.D. 1698, 18 martii Margarita infans, et anno
1710, die 18 augusti Georgius Krasnowsky per
Judaeos Sand, crudelissime jugulati" [The son of
the apothecary was murdered by the infidel Jews
of Sandomir, A.D. 1698, 18 March, child of
Margarita; and in the year 1710, 18 August, Jerzy
Krasnowski had his throat cut most crudely by the
Jews of Sandomir]. [Ed.: See photo, in Kielce-
Radom SIG Journal, VI: 1 (Winter 2002), page 22]

In 1764, there were 880 Jews in Sandomir. Ten
years later an order was issued according to which
they would be allowed to have only 16 houses
near the synagogue, they were forbidden to live
outside the city walls or near the homes of the
clergy or nobility. In each house there could live
only one family with servants. Jewish houses had
to be a certain distance from the city walls.
Non-resident Jews could not stay in Sandomir
more than three days. The king formed a
commission to determine the number of existing
Jewish houses and for the confiscation of houses
above the allowed number (16). In 1778, the
"Commission for Good Order" stated that 46
houses were in the hands of Jews, and restricted
the future number of houses to this figure. The
same commission forbade Jews to trade in wine
and small amounts of salt, they could sell meat
only to other Jews; the kahal had to present
annualy to the city magistrate a list of all the Jews
in the city. When Sandomir passed into Austrian
hands in 1795, the rules of Joseph II were put into
effect. Jews were given the right freely to carry
on artisan professions, a German-Jewish school
was opened, a kahal with three "Regierer" was
introduced. In 1809, Sandomir was included in
the Duchy of Warsaw, and in 1815 became part of
the Kingdom of Poland. The synagogue situated

at the end of the Jewish street, near the Opatôw
gates to which many years before it had been
connected by a wall that surrounded the city, is,
according to legend, one of three built by Ester,
wife of Kazimierz the Great (the other two are in
Opatôw and Szydlowiec). During the
reconstruction of the synagogue forty years ago,
an inscription was found on the entrance in which
the year 5015 (1215) could be deciphered. Most
likely, the synagogue was built much later, in the
16th or early 17th century. The synagogue was
restored again in 1911. The architecture of the
synagogue is not particularly interesting. Only the
valuable ancient curtains and utensils with curious
ornamentation, and the old illustrated parchment
siddur are of interest. One of the handles of the
Torah scroll is marked 5303 (1543). In the old
cemetery, all the stones are broken.

Literature for the preceding section:

1. Mathias Bersohn. Dyplomataryusz dotyczacy
Zydow w dawnej Polsce. Warszawa: E. Niez, 1910.
2. Russkii Evreiskii Arkhiv, III.
3. M. Bulinski. MonografiamiastaSandomierza.
Warszawa, 1879. Reprinted Sandomierz, 1999.
4. Bershchadskii. Starinnoe sredstvo. In Voskhod,
v. 12 (1894).
5. Michal Balinski, Tymoteusz Lipinski.
Stamzytna Polska. Warszawa, 1885-1887, v. 2.
6. Lewin, D. Judenverfolgungen im 2-ten
schwedisch-polnischen Krieg.
7. D. Kandel. Boznica w Sandomierzu. In
Kwartalnik poswiecony badaniu przeszlosci Zydow w
Polsce, 1912, issue 1 (description of the synagogue)
8. Liczba [Census] 1765. In Archiwum Komisyi
Historycznej, v. 8.
9. Rokoszny. Przewodnik po S andomierzu. 1910.

Today, Sandomir is the center of an uezd [district]
in Radom Gubernia. In 1856, there were 2,230
Christians and 905 Jews in Sandomir. Restrictions
on the population of Sandomir that existed during
the transfer of the territory to Russia were in force
until 1862. In the 1897 census, the population of
the uezd was 100,000, of which 16,737 were Jews.
Of these numbers, Sandomir itself had 6,556
residents including 2,163 Jews. In towns or
villages in the uezd with more than 500 residents,
those having the highest percentage of Jewish
population were: Bogoria, 575 of 1,185;
Zawichost, 1,680 of 2,545; Klimontôw, 2,443 of
3,407; Koprzywnica, 836 of 2,152; Osiek, 590 of
1,431; Polaniec, 1,221 of 2,595; and Staszôw,
4.903 of 8,724.
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Extract Data in this Issue

Wloszczowa Marriages 1858-1884 Dolores Ring
Opoczno Marriages, Deaths 1848-1851 Debra J.Kay

The vital record extracts for this issue are the 1858-
1884 Wloszczowa marriages, prepared by Dolores Ring;
and the 1848-1851 Opoczno marriages and deaths, by
Debra J. Kay. This data has been extracted from the civil
registration books in possession of the Polish State
Archives, and microfilmed by the Church of Jesus Christ
Latter-day Saints (LDS). These extractions include
information derived directly from the original
registrations on the following LDS microfilms:

#0,716,149
#1,192,432
#1,192,433
#1,809,028
#0,719,135

Wloszczowa 1858-1865
Wloszczowa 1866-1875
Wloszczowa 1876
Wloszczowa 1878-1884
Opoczno 1848-1851

There are additional microfilmed records available for
both towns.

Wfoszczowa

Wloszczowa ("Vlotshev") was the district town (the
county seat) of Wloszczowa powiat. in northwestern
Kielce gubernia. The town of Wloszczowa's Jewish
population in 1897 was 2,530 (68% of the entire town),
and in 1931 it was 2,910.

Here we present extracts of the marriages recorded
in the Jewish civil registers of Wloszczowa for 1858-
1884, extracted from the Polish and Russian by Dolores
Ring. Wloszczowa is a "new" town for us, for which we
have not previously published any extracts. We will
publish other historical material about Wloszczowa later
this year.

The Wloszczowa marriages include marriage
partners from other towns and villages in the region, such
as Konskie, Kurzelôw, Przedbôrz, Secemin, Szczekociny,
and some towns in neighboring Piotrkôw gubernia, such
as Koniecpol and Przyrôw.

Opoczno

Opoczno ("Opotshna") was the district town (the
county seat) of Opoczno powiat, in northwestern Radom
gubernia. The town of Opoczno's Jewish population in
1897 was 2,425, and in 1931 it was 3,376.

Here we present extracts of the marriages and deaths
recorded in the Jewish civil registers of Opoczno for
1848-1851, extracted from the Polish by Debra J. Kay.
We previously published extracts of the births for this
period in V:4 (Autumn 2001), pages 62-69.

The Opoczno Jewish record books of this period also
encompass the nearby towns of Drzewica, Gielniôw, and
Odrzywôl, as well as many surrounding villages.

Note that seven of the microfilms of Jewish records
for Opoczno are mis-catalogued in the LDS' Family
History Library Catalog as "Church Records". These are
the records of 1826-1860, on microfilms #719,131 to
#719,137. SeeII:4 (Autumn 1998), pp. 16-17.

Microfilm #0,719,135 contains 13 separate registers
for the town of Opoczno: For each year - 1848, 1849,
1850 and 1851 - there is a separate book containing
births, marriages and deaths for that year, hi each case,
the book is labeled "Duplikat" on the cover. In addition,
there are separate books for each category (birth,
marriage, death): for 1848/49 (combined in one book)
and 1850 and 1851. Although this would seem to
indicate that the second set of books represented an
"original" ("Unikat") of a record, Debra has noticed some
discrepancies - there is information contained in some
"Duplikat" records which is not contained in the
"original", and visa versa, and the pattern of the writing
may indicate "copying" in the "Unikat" book. The actual
record-keeping methodology is unknown at this time.

Caution

These extracts are intended to assist the researcher in
selecting records that may be of use for further study.
There may be errors in interpretation in these extracts,
due to the uneven quality of legibility of the handwriting,
the microfilming, and the condition of the microfilm
itself, in addition to errors in the original record books.
As always, it is prudent for the researcher, when using
secondary source data such as these extracts, to examine
the primary source data for final verification. It is always
best for the genealogist to view the actual records
pertaining to his/her family to verify the interpretation,
and glean additional facts.

-WB
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Wfoszczowa Marriages 1858-1884

# Surname
Î858
1 DLUGANOGA

KROTKA

Given Name Age Father

Josek
Ryfka

19
17

Mejhch
Uszer

Mother

Jachet
Nacha

Town

Wloszczowa
W

2 BORZYKOWSKI
LEWENBEREK

3 KAROLSZBRIN
GOTLIB

4 KRAKOWSKI
WAJNTROB

5 CIESIELSKI

DAWIDOWICZ
6 LONCKOWSKI

SZLACHTERMAN
7 ROZENZAFT

WARGON
8 CHENCINSKI

FUKS
mn GOLDBERG

9 SULKOWSKI
EJZER

10 KUPERMINTZ
MAJKUS?

11 GRINSZPAN
LUBEVSKA

12 HANDZELEK">
BORYNSZTEJN

13 TOPOR
NAJMAN

14 LAJCHTER
FRENKEL

15 WAJSKOP
PODLANSKA
mnBRANDLOWICZ

16 SZLAMKOWICZ
GOLDBERG

17 ROZANSKI
NUDELMAN

18 ZAJACZKOWSKI
ZYLBERSZTEJN

19 KUPERMINTZ
ROCHMAN

20 KELLER
MffiNTKDEWICZ

21 PRZEDNOWEK
PRZEDNOWEK

22 KRAKOWER
RODMAN

mnBIMKA
23 LEWKOWICZ

FELCENSZTEJN
1859
1 BAJGELE

KESTENBERG
2 PIECZYSTY

JURKOWICZ
3 LENCNER

CYTRYNCWAJG?
4 CWAJCHAFTIG

WILCZKOWSKA
5 RYGIER

DAWIDOWICZ

Josek Majer
Fraidla
Surya?
Gitla Witd
Josek
Ruchla
Lejbus

Faigk
Lejbus
Dwoira
Icek
Cerka
Jakob Majer
Golda (wid )

Szmul
Marya
Josek
Cieiwa
Aba Josef
Pesla?
Lejbus
Hinda
Jakob
Hana
Majer
Perla
Kalma (wid )
Marya (wid)

Abram
Gitla Zlota
Ejzyk
Tduba
Lejzor
Hawa
Haskiel Zyndel
Bluma
Dawid
Hana
Szaja
Hana
Jochym (wid)
Liba (wid )

Wigdor
Haia

Cadyk
Hawa
Alter Ksyl
Sora Malka
Szmul Dawid
Marya
Hersz Abram
Sora
Icyk
Marya

19

18
16
19
21
23

21
24
18
18
16
27
30

19
22
20
21
24
22
25
19
20
18
19
22
36
38

21
17
18
20
18
17

oo
 o

o

27
20
18
17
49
48

18
18

19
20
20
18
20
20
21
20
23
17

Anszel

Izrael
Mosiek
Zajnwel
Perenc
Fiszel

Dawid (d)
IzraelWolf
Mortka
Michal
Sonia?
Lewek
Wigdor

Wolf(d)
Lewek (d)
Icyk (d)
Leizor (d)
Berek
Icyk
Eyzk
Wigdor
Zajwel
Aron
Hil
Mosiek (d)
Herszhk
Wigdor Joel

Zysma
Leibus
Nusen
Abram
Icyk
Mortka
Mortka (d)
Szlama
Nusem
Eizvk(d)
Irychym? (d)
Maier
HendeP
Mortka (d)

Lejb
Leibus (d)

Lewek
Sandel
Szymon (d)
Szmul
Lewek
Herszhk
Siabsia
Mosiek Aron (d)
Aron
Sandel

Hana Nacha

Rywka
Hinda
Szajdla(d)
Sasze?
Ester (d)

ChawaZAJAC
Laja (d?)
Hanafd)
Laja(d)
HudessaRABINOWICZ
Dwojra
Rywka (d)

Hana
Raizla
Liba
Ruchla
Ester SZPINKOWSKA
Marya (d)
Sura (d)
Hawa
Fajgla
Margula
Ester
Dwoira
Kajla (d)
Ruda (d)

Ruchla
Ryfka
Zysla
Sura
Hawa
CyrlaM)
Haia
Rvfka(d)
Malka Laia (d?)
Sura
Kaila
Laia
Rojza (d)
Malka

Laia (d?)
Pesla

Mindla
Hindla
Laja
Blima
Dobrysia
Sora
Laja
Dwoira
Frajdla
Nicha

Koniecpol / W
W
Piotrkow
W
W
W
wies Ruda Narodowa

par Malogoszcz/Nieznanowice
Checiny
Przedborz
W
Pihca
W
Plawno?
W

W
Przedborz
W
W
wieé Ludynia
wies Oleszno
Koniecpol
ws Belmv, £ Nieznamierowice?
W
W

w
Konskie
W
ws Borzykowa, par Koniecpol

W
W
W
W
W
W

w
Secemin
Przyrow
W
W
W
Chrzanowice, Austryacki
W

Kurzelow1?
Kurzelow

Koniecpol
W
W
W
Szczekoctny
W
Opoczno

W
W
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6 FURMAN
PLACEK

7 SZLAMKOWICZ
MOSKOWICZ

8 KOSMINSKI
CZOSTKOWSKA?

9 FROIMOWICZ
GOLDBERG

10 GLIK
MYCENMACHER

11 ZDROJCZ?
PEECZYSTA

12 SULKOWSKI
SZMULOWICZ

13 PATASIEWICZ
BORKOWSKA

14 GARBARZ
DOMB

15 URBACH
MOSKOWICZ

16 NAJMAN
MALTZ

17 BIMKA
WAJNTROB

18 KRAWIEC
PACANOSKA

19 WAJNTROB
LAKS

20 JANKLOWICZ
BORKOWSKA

21 WAJNTROB
KLAJMAN

22 WROBLEWSKI
GOLDSZTEJN

23 GRINSZPAN
CUKROWSKA

1860
1 ROZENBERG

RUDOWSKA
2 RAJCHMAN

KUPERBERG
3 JOSKOWICZ

FAJNER
4 ROZENBLAT

ZNAMIEROWSKA
5 KUNSKIER

CIESIELSKA
6 KRYSA

ZAJACZKOWSKA
7 MOSZKOWICZ?

SCHLACHTERMAN
8 SZTAJN

ZAJACZKOWSKA
9 FROIMOWICZ

FRID
10 ZYLBERMINTZ

CIESIELSKA
11 MINTZ

EJZMAN
12 KESSELMAN

BORENSZTAJN
13 KUPERMAN

ROLDSZTAJN
14 LEWKOWICZ

MELLER
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Mejlich Hersz
Ejdla Marya
Lejbus
Faigla Gitla
Janas
Rajza
Dawid
Hana
Zysma
Gitla Pesla
Icek? (wid.)
Laja (wid.)
Izrael
Laja
Rachmiel
Curtla
Wolk
Ryfka Ruchla
Haim
Sora Ryfka
Izrael Berek
Hana Zlota
Fiszel (wid.)
Haja (wid.)
Lejzor
Rvfka
Herszlik
Tauba Itla
Icek
Curtla
Szmul
Sora
Abram Jankiel
Glika
Abram Zysma
Sora Ryfka

Aron Lewek
Malka
Rachmil
Sura
Mosiek
Hana
Izrael Dawid
Alta Matka
Pinkus
Mindla
Herszlik (wid.)
Golda (div.)
Mosiek
Sura
Litman Dawid
Ryfka
Dawid
Malka Fajgla
Zolma
Dobra
Josek Beniamin
Malka
Jankiel
Rasza
Wolf Lewek
Hinda
Ejzyk
Laja

to
 

to
o

 
to

18
20
20
21
21
24
20
19
45
38
19
20

to
 t

o
to

 t
o

19
17
18
19
18
19
35
30
18
18
17
22
19
19
19
20
18
20 !
20
18

18
19
20
20
22
22
18
19
18
21
40
33
24
20
18
17
22
18
18
17
19
17
21
19
20
18

O
S

 
O

O

Lewek
Efroim
Abram
Szmul
Michal (d)
Szmul
Efroim
Aron (d)
Lejbus (d)
Mosiek
Herszlik (d)
Herszlik
Michal
Mosiek (d)
Abram
Szmul
Abram
Lejbus
Mosiek Hersz
Dawid
Abram
Jankiel
Beniamin

Bajnys
Lejbus (d)
Szyia?
Szlama
Nusyn (d)
Szymon
Lejbus (d)
Icvk
Lejzor
Hil
Zolma
Berek (d)

Mordka
Mosiek
Nuchym
Abram
Zolma
Aba(d)
Kalma
Ichel?
Mosiek (d)
Fiszel
Lejbus (d)
Aron
WigdorLejb(d)
Grojne? fd)
Mendel (d)
Icyk
Efroim
Chaim
Icyk
Szyia
Icyk
Dawid
Herszlik (d)
Wiador
Zolma (d)
Jankiel
Jukiel
Herszlik (d)

Ryfka
Dobra
Ester
Temerla
Bajla
Sora
Ryfka
Rajzla
Ryflca
Golda
Szajndla
Hana(d)
Haia
Sora
Malka (d)
Frajdla
Cypra
Haia (d)
Bajla
Jachet
Pesla
Perla?
Sora (d)

Maria
Sora
Frajda(d)
Sora(d)
Gitla
Ella
Ruchla
Malka fd)
Brajndla
Ruchla
Ester
Zysla Bajla

Laja
Hudesa
Mindla
Dwojra (d)
Ester
Frajdla
Rojza
Rvfka TBIMKAl
Haia
Ester (d)
Sura
FraidlaRYGIER
Rojza
Siejwa
Chaia
Hana
Ryfka
Aidla
Chaia (d)
Malka
Ryfka
Miza?
Udla Ryfka
Hawa
Ruchla
Sura
Fajgla
Pesla

Winter 2003

W
W
w
w
w
wies Kozlôw
Koniecpol
W
Szczekociny
W
W
W
W

w
wies Krasocin
Lask
W
Pnzedborz
W
W

ww
w
w
w
w
wieé Lopuszno, par. Checiny
wieé Krasocin
Dzialoszyn?
W
wies Ruszenice, par. 2arnow
Kurzelôw
W
W

W
W
Przedbôrz
Kurzelôw
W
W
Olkusz?
W
Przyrôw
wies Nieznanowice
W
W
W
W
Szczekociny
W
Koniecpol
wieé Katy
W
W
W
W
Secemin
wieS Beliny? / W
Koniecpol
W
W
W
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15 ROZENBERG
SANKOWICZ
mnSZEJNTHAL

1861
1 ROZANSKI

KOZM1NSKA
2 MIEDZIANAGORA

HERCBERG
3 NAKIELSKI

HILOWICZ
4 PRZEDBORZ

PERELSZTAJN
5 HABERMAN

WAJNTROB
6 NOZOWSKI?

WAJNTROB
7 GOLDSZTEJN

FELCENSZTEJN
8 SZLAMKOWICZ

FELDBRYL
9 GOLDBERG

SECEMSKA
10 ZYLBERBERG

FELDSZTEJN
11 WAJNRYB?

SZTEJN
12 SLIWINSKI

GRINSZPAN
13 NIZINSKI

DLUGANOGA
14 MYCENMACHER

DLUGANOGA
mnHENICH

15 GOTLIB
GROSSWASER
mn SLUBICKA

16 STASZOWSKI
MALTZ

17 BIMKA
SCHONFELD

18 DANKOWSKI
SZLAMOWICZ

19 URMUT
CIESIELSKA

20 SZULMAN
KRAKOWSKA

21 OKRENT
FEDERMAN

22 RAJNHARC
KESTENBERG
mnLIBERMAN

23 BROJMAN
KACZKA

1862
1 PARZELSKI

KAPELUSZNIK
2 BRUK

LIBERMAN
3 WLOSZCZOWSKI

FISZLOWICZ
4 RYGIER

ROZANSKA
5 GUTERMAN

GUTERMAN
6 RYCHTER

ROZENBLAT
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Jakob
Sura Hawa (w )

Abram
Malka
Josek
Sura Rajcla
Pmkus Ehasz
Dobra
Naftula Hersz
Dwoira
Szoel
Szyfra Szaindla
lzrael Mosiek
Laia
Hersz Wolf
Esterka
Ankiel
Kendla
Szmul
Ruchla Laia
Lejbus
Harm
Josek
Dina Ruchla
Nusyn
Gitla
Josek
Roizla
Mosiek (wid )
Cvmla (wid )

Lewek (wid )
Ajdla (wid)

Markus
Cvwia
Szmul Berek
Hana
lzrael
Sura
Szrnul Lejb
Idesa
Majer
Hdia
Alter
Sura
Herczyk (wid )
Maryem (wid )

Jochym
Ryfka Ruchla

Abram (wid)
Raizla Malka
Haskiel
Hawa
Mosiek (wid )
Rvfka
Aron
Brandla
Lejbus
Haï a
Aron Mordka
Gitla

18
26

18
18
21
19
20
17
21
18
18
28
18
19
19
21
20
17
27
20
19
18
18
16
22
21
18
17
52
43

60
48

18
18
22
17
20
18
18
16
21
21
18
18
60
57

22
23

40
18
19
19
36
27
18
18
19
19
27
20
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Kalma (d) Ryfka
Chaim Szyman Gela

Herszhk
Michal(d)
Herszhk
Judka
Jochym
Uszer
Dawid (d)
Zolma(d)
Icyk
Mordka
Szmul
Berek
Naftula
Leibus (d)
Zysma
Szlama (d)
Josek
Leibus
Pinkus
Kalma
Herszhk
Szmul
Lewek
Berek
Abram
Meikch(d)
Wolf(d)
Hemch(d)

Zehk(d)
Majer

Jakob (d)
Janas
Jozef
Mosiek
Zysman
Abram

Pesla
Baila
Ester
Mirla
Haja
Nacha
Fajgla
Gitla
Ruchla
Malka
Hana
Hana
Ryfka (d)
Pesla
Ruchla
Hrndla
Dobra
Raizla
Myndla (d)
Haia
Fajgla
Gela
Haia
Ester
Sura
Jachwet
Brandla
Bhma

Sura (d)
Ryfka

Sura
Hana
Szejwa
Itla(d)
Mindla
Ester

Wigdor Mosiek (d)Ejdla(d)
Janci Laia
Lipa (d)
Zaiwel
Icyk
Szyman
Szmul (d)
Manella

Mosiek (d)
Leizor (d)

Mosiek (d)
lzrael
Granek?
Szlama
Jakob (d)
Fiszel(d)
Abram
Nusyn
Majer
Dawid

Dwojra (d)
Szaindla
Tauba (d)
Roiza (d)
Szejwa
Mmdla

Brandla
Maryem

Ester (d)
MaryCZAPMK
Rochma (d)
Haia
Ryfka (d)
Pesla (d)
Szpnnca
Zysla
Marya (d?)
Judessa

Haim Zelman (d) Hana
Szlama Marya

43

W
Przedborz

W
W
wies Raczki, par Przedborz
Kurzelôw
Szczekociny
W
Przedborz
wieé Januszewice
ws Moskorsew?, p Seccmin
wies Chotôw?
ws Zerechowa. par Rozprza
wieé Oleszno
Kurzelôw
Kurzelôw
W
W
W

w
wieé Bolmm, par Checiny
wieà Lasocin
Kurzelôw
W
W
wies Ludynia
wies Lasocin
W
W
W

w
wies Zlotniki, par. Checiny

Dziatoszyn?
W
W

ws Rakoszyn, p Wodzislaw
wieé Zakrzow
W
W
W
W
Przedborz
W
wies Silpia
W

wies Gidle, par Plawno
W

W
W
Przyrôw
W
W
W
W
W
Plawno?
W
Pinczôw
wies Borowiec9
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7 KACZKA
JOSKOWICZ

8 BORKOWSKI
BERGBER

9 GLIKMAN
LEWICKA

10 CWAJGEL

ZYLBERSZATZ
11 RAJCHMAN

RECHTERMAN
12 WEJSERvWEJSFUS

LIPNICKA
13 ZAURAMPF

TOBIASZ
mn BLUMENFELD

14 SZKLARZ
EJZENBERG

15 RAJZMAN
FELDBRYL

16 WAJNTROB
NTEZNANOWSKA

17 CHLEWICKI
GLIG [GLIK1

18 RUTBERG
GODZINSKA
MGDALOWICZ

19 PRZEDNOWEK
MIGDALOWICZ

20 SLIWINSKI
GRINSZPAN

21 RABER
v MOSKOWICZ

ZYLBERMINTZ
22 RAPOPORT

WAJNTROB
23 MANELA

GOLDBERG
24 ZAJACZKOWSKA

GODZINSKA
25 WAJNTROB

KORNBERG
26 WAJCENFELD

BERGIER
27 ROZENBERG

GOTLIB
28 NAJMAN

GOTLIB
29 TOPOR

FURMAN
30 SZLAMOWICZ

JOSKOWICZ
31 CHMIELOWSKI

SECEMSKA
32 FIGLARZ

KACZKA/KACEKA
1863
1 DREZLER

DAwroowicz
2 BORKOWSKI

BORKOWSKA
3 MOSKOWICZ?

v STRASZNIK?
DYAMENT

4 APELOWICZ
G/BRAUNER
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Josek
Eidla
Herszlik
Gitla
Janas
Ester
Nuchym

Frajdla
Jochym Rachmil
Sora
Izrael
Sora
Zelman (div.)
Dina (wid.)

Jukiel
Golda
Lewek
Rajzla
Wigdor
Szajndla
Josek
Faigla
Abram
Ester

Aron
Sura
Nusym (wid)
Mariem Zlota
Mosiek

Ita
Icyk? Szlama
Mirla
Icyk
Sura Perla
Naftula (wid.)
Ruchla
Dawid
Szaindla
Juma
Hawa
Jakob Kalma (w)
Zvsla
Jakob Majer
Roizla
Kalma?
Szvfra
Szlama
Marya
Szlama
Fraidla
Wigdor
Frejdla Tauba

Gabryel
Gela
Dawid

Frymet
Dawid

Iiinda
Josek
Ita

23
25
22
20
20
23
23

18
20
19
21
22
30
31

19
20
19
20
20
20
23
20
18
18

23
24
23
20
19

18
22
22
19
18
40
24
20
18
30
18
24
17
24
18
23
23
19
20
23
18
20
18

18
19
19

18
20

22
32
22

Lejzor (d)
Zolma
Szymon
Salomon
Nuchyn
Dawid (d)
Hercyk

Zolma
Szmul
Icyk(d)
Abram
Mordka(d)
Lejbus
Berek

Rywen
Herszlik? (d?)
Herszlik (d?)
Lewek
Ferentz?
Wigdor Leib (d1

Szamsia?
Leibus
Jojne (d)
Fajwel

Dawid
Szmul fSziial
Lewek
Berek
Chaim

Icyk
Zejwel
Ferentz
Kona
Dawid
Icyk
Josek (d)
Zysma
Janci?
Aron
Szlama (d)
Szaja
Haskiel
Granek?
Mosiek
Herszlik
Lewek
Lewek
Gierszon
Lewek (d)
Lewek
Szaja
Szlama

Wolf
Sandal
Szmul

Sz_ymon
Michal

Icyk
Naftula
Lejbus

Marya
Ester (d?)
Ela?
Marya (d?)
Fajgla
Cyrla
Dwojra

Tauba
Frajdla
Dobra
Pesla
Chaia
Dwojra
Ester

Laja
Ruchla
Ruchla
Sura
Sura

) Esster
Marya
Rvfka
Fajgla
Fajgla

Ruchla
Ester
Haja
Ester
Jochwet

Haia(d)
Frajdla (d)
Sura
Haja
Marya Dwoira
Haja
Haia
Bejla
Basia
Bajla
Marva (d)
Jerla
Itla
Bajla Nacha
Hynda
Malka
Ryfka
Ryfka
Zysla
Fajgla
Rojzla
Golda (d)
Liba Ryika

Ester
Nicha
Frejdla

Ela?
Kcndla

Fajgla(d)
Hana
Braindla Pesla

Winter 2003

wies Gosciecin?, par. W
W
wieé Krasocin
wies Przygradôw
wieé Ozorkôw?
wies Oleszno, par. W
gm. Klwatka Szlachecka,

par. Radom
W
W
Plawno?
Przedbôrz
W
Grôjca/Grôjec?
W

W
W
w
w
w
w
w
w
ws. Snochowice, par. Chçciny
wieé Mieczyri

Radomyél?
W

w
wieS Ludynia
Przedbôrz

W
wieé Czamca
W
Wodzislaw
W
W
W
W
Chmielnik
wieS Konieczno, gm. W
ws. Przveradôw, Nieznanowice
W
W
W
W
w
w
w
w
w
w
w
w

w
w
Wojciechôw Kolonia,

gm. Krasocin
Kolonia, em. Lioia Gôra
W

W
Przedbôrz
W
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5 LITMAN
LITMANOWICZ

6 DUTKIEWICZ
ROZENBERG

Kieke-Radom SIG Journal Volume 7, Number 1

Jankiel
Tauba Hinda
Jankiel
Hanka

7 WAJGENBERG Chil (wid )
KELLER Hana (wid )

mnMIENTKIEWICZ
8 BORKOWSKI

LEWESD
9 MORKOWICZ

v GR1NBLAT
BANIA?

10 DAJCZMAN
WAJNTROB

mnLAX
11 KRYZA

ERLICH
12 DYKMAN?

GROSMAN
13 INZELSZTAJN

ZAJACZKOWSKA
14 LUBINSKI

PERELSZTAJN
15 RYSZPAN

PACANOWSKA
16 GLAZER?

GOLDFRYD
17 KUSECKI

OKOWITA
18 ROZENBOJM

WOSKOWICZ
19 DAJCZMAN

SZLYWINSKA
20 FRUCHT

BORENSZTAJN

21 DYAMENT
FAJNER

22 GOTLIB
ROJZENBERG

23 GUTMAN
SULKOWSKA

24 ABESZYC
CIESIELSKA

25 FIGLARZ
KLAJMAN

26 OKOWITA
v ROTERSZTEJN

DYAMENT
1864
1 SULKOWSKI

SLAWBVSKA
2 GROCHALSK1

ROZENBERG
3 FRENKIEL

EJZMAN
4 RYGIER

RAPOPORT
5 GUTERMAN

ZAKS?
mnSZOLMAN

6 PIECZYSTY
EJGENBERG

7 KRAKOWER
ZYLBERMINTZ

Haskiel
Tauba Raizla
Zajwel Szlama

Baila Krandla
Kalma Icyk
Tauba Gitla (w)

Kopel
Eidla
Davvid
HaiaSura
Herszhk
Rochla Laia
Aba
Ryfka
Szaja
Fraidla
Pinkus
Raizla
Hajem
Rvfka
Mordka
Perla
Hersz Dawid
Sura
Szmul

Hana

Jukiel
Malka
Dawid
Sosza
Herszhk (wid)
Seiwa
Henoch Berek
Sura
Jakob
Jachet
Hersz Berek

Marya

Cudek [Hersz]
RvfLa
Hersz Berek
Pesla
Szmul
Laia
Jakob
Hana Ruchla
Abram Mortka (w)
Haja Ruchla (w)

Aron Wolf
Ryfka
Szaja (div)
Ester

18
17
27
16
26
25

23
18
20

19
23
25

18
22
18
17
20
17
25?
18
18
16
23
20
20
18
22
18
33
18
21

18

22
18
19
22
28
21
19
18
19
20
18

19

19
19
18
20
19
19
26
18
34
30

18
22
30
20

Izrael
Herszbk
Aron (d)
Herszkk
Mosiek
Ejzyk

Icyk
Mosiek
Manela

Abram Perenc?
Abram
Szlama (d)

Icyk
Iser
Szmul
Josek
Abram Perenc
Icyk
Icyk
Zalma (d)
Mosiek
Leibus (<P)
Herszlik (d?)
Szmul
Herszhk
Mosiek
Chil
Mendel
Abram (d)
Cala OP)
Hernia

Wigdor

Icyk
Jutael
Abram
Hernia
Icyk (d?)
Michal (<P)
Jakob
Szyia
Szaja
Maier
Mosiek

Hernia fd)

Lejzor
Judka
Dawid (d)
Mortka
Hil
Dawid (d)
Aron
Zamwel
Dawid
Dawid (d)

Mendel (d)
Efroim Hersz7

Jakob Aron (d)
Abram

Haja Golda
Raizla
Laja
Malka
Hinda
Sura

Liba
Famla
Liba

Golda Hudesa(d)
Ester
Sura

HanaATLIS?
Ester
Blimd
Sobli
Netk
Hana
Marya (d?)
Gitla
Hdia
Surafd?)
Itla
Fraidla (d?)
Sura
Dwoira
RojzaAPELOWICZ
Pesla Iserow
Ester (d)
Perla
Sura Rachmilow

Hana

FajglaPIECZYSTA(d?)
Pesla KOZMINSKA
Bajla
EsterkaLEDERMAN
Frymet (d?)
Haia(d?)
Kajla
Malka
Golda Cyrla (d?)
Hendla(d)
Itla

Gitla

Kajla
Marya
Sura
Laia
Sura (d)
Myza
Frajda
Fraidla
Idesa
Szosza (d)

HanaNacha(d?)

Zysla Ester (d)
Hana

45

W
w
wies Kluczewsko
wieé Rudnita
Przedbôrz
W

W
W

w

ww
w

w
w
Przedborz, Przed Widoma
ws Pilczyca, gm Kluczewsko
wies Pilczyca?
W
wies Oleszno
ws Januszewice, g Kluczewsko
wieS Wolka Klucka?
W
Szczekociny
W
W

w
w
Przedbôrz

W
wieé Podpolichno?,

gm RudaRzendowa
wies Bebny,

gm Nieznamierowice?
W
W
W

w
wies, gm Lopuszno
W
W

ww
w
w

w
w
w
w
w
Przedbôrz, Przed Widoma
W
W
W
W
Szczekociny

W

ww
w
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8 RAFALOWICZ
MINTZ

9 CZECIORA
SIERADZKA

10 STRAWCZYNSKI
SZLACHTERMAN

11 ROZDZIAL
FELDMAN

12 GARFINKIEL
ZEMEL

13 NIEZENANOWSKI
MOSKOWICZ

14 BORKOWSKl
RYGBER

15 BLUMENSZTAIN?
DAJCZMAN

16 FELDZINSZTAJN
MEEDZIANAGORA

17 MIODECKI
SZLAMKOWICZ

18 MOSZKOWICZ
FAJGENBLAT

19 STRAZBERG
KMDERLERER

20 APELOWICZ
MINTZ

21 SANKIEWICZ
PARZELSKA

22 ROJZENBLUM
ROZANSKA

23 SZKAPA
KROTKA

24 CZOSTKOWSKI
KAUFMAN
mn GOTLIB

25 ERLICH
POCTLANSKA

1865
1 RAJCHMAN

SZWARTZ
2 ROZENCWAIG

LUBINSKA
3 LEWKOWICZ

NIZ1NSKA
4 ZEMIAKOWSKI

RAJCHMAN
5 JUTRZENKA

ZYLBERMINTZ
6 LUBINSKI

ROMANKIEWICZ
7 MORDKOWICZ

v KONSKILEB?
WAJNSZTOK

8 WAJSMAN
RYGIER

9 GOTLIB
CYMERMAN

10 SZTAJN
GOLDSZTAJN

11 BORKOWSKl
BORKOWSKA

12 GOTLIB
LAUFER?

13 PLACKI
CHOROWICZ

Kieke-Radom SIG Journal Volume 7, Number 1

Rachmil
Marya
Dawid Judka
Fejsa?
Herszel (div)
Ruchla
Abram
Ryfka
Icyk
Fajcla
Abram Jakob
Ester
Lejbus
Hana
Icyk Szaja (wid)
Gitla
Josek
Fajgla
Hajem
Gitla Siejwa
Szaja Mosiek
Malka
Majer Berek
Ester Haja
Szaja Naftula
Rywka
Mosiek
Ester
Icyk
Szejwa
Mosiek
Baila
Szmul (wid.)
Hinda (wid.)

Lejbus
HajaRajla

Dawid
Ruchla Laja
Jankiel
Laja
Aron (div.)
Ryfka
Sender
Roiza
Simela
Ruchla
Icyk (wid)
Blima (wid)
Abram

Raizla
Rachmil Josek
Ryfka
Jankiel Josek
Hynda Szprynca
Hajem (wid)
Hana
Berek
Ruchla

Berek
Masia Gitla
Wolf
Liba

18
23
18
20
24
22
21
19
21
20
22
21
20
24
31
20
21
20
25
20

to
 

to
to

 
o

19
16
21
23
19
17
20
26
18
17
42
39

20
21

20
25
18
22
28
18
33
23
19
18
55
45
18

21
20
23
18
16
40
20
18
18

19
17
36
19

Motel
Dawid (d)
Icyk Hersz
Abram
Lejbus
Groine (d)
Ankiel
Wolf
Jakob (d)
Aba(d)
Lejbus (d)
Szmul (d)
Icyk
Herszlik
Lewek
Abram (d)
Lewek
Abram (d)
Mosiek (d)
Zysma
Dawid
Dawid
Mortka Litman
Josek
Dawid
Izrael
Izrael(d)
Abram (d)
Zandel
Herszlik
Herszlik
Uszer
Jukiel (d)
Dawid (d)

Iser
Szlama

Mosiek
Symcha
Berek (d)
Icyk
Jukiel
Abram
Icyk
Mosiek
Hercyk
Abram
Fajwel (d)
Abram (d)
Herszlik

Hajem
Helman?
Aron
Mosiek
Izrael
Joser? (d)
Chil
Icyk
Szmul

Abram
Maier Hersz
Hajem Zelik (d)
Jakob

Cutla
Laia(d)
Idesa
Sora(d)
Nycha
Siejwa
GeUa(d)
Frymet
Kajla
Tauba
Ester Rojza
Temerla (d?)
Liba
Marya
Brucha
Basia
Pesla
Dwojra (d?)
Gitla
Ruchla
Jochet
Ruchla
Malka Genendla
Sura Malka (d)
[Ajdla] Fajgla
Golda
Haja(d)
Blima (d)
Zysla
Pesla
Perla
Nacha
Rojza (d)
Ester (d?)

Ester SZKLARZ
MarvaBRANDLOWICZ

Zlata(d)
Sura
Hana? (d)
Marya [dl
Fajgla (d)
Sura
Myrla
Zlata (d)
Malka NOWAK
Byina? (d)
Pesia (d)
Braindla(d)
Tauba

Hendla
Myndla
Fraidla
Chynda
Fraidla
Nacha (d)
Ruchla
Liba(d)
Frajdla

Bajla
Sura
Laja (d)
Tauba

Winter 2003

Koiiskie
W
Przedbôrz
wies Kuznica?, am. Oleszno
we. Olzowka?, gm. Lopuszno
W
W
W
W

ww
w
ws. Sarbice, gm. Snochowice
W
W
W
Kurzelôw
Kurzelôw
Przedbôrz, Przed. Widoma
W
W
W
Rozprza
W
W
W
W
W
Radoszyce
W
W
W
wies Kozlôw, par. W
W

W
W

wies Kurzelôw, par. Wl.
W
Huby Przepnik?, par. Rozprza
wies Oleszno, par. W
W
W
W
wieé Kurzelôw, par. Wl.
Chmielnik
W

wies Oleszno
W

w
w
w
w
w
w
w
Wojciechôw Kolonia
Wojciechôw Kolonia,

gm. Krasocin
W
W
W

w



Winter 2003

14 BORENSZTAJN
JOSKOWICZ

15 BORKOWSKI
WAJCENFELD

16 LIBERMAN
APELSZTEJN

17 ALTMAN
MINTZ

18 MENDLOWICZ
DLUGANOGA

19 GWIAZDA
LAZYNKA1?

20 TOPOR
SZKAPA? v COPEK

21 TAJCHNER
ROZENBERG

22 BIALYSTOK
MORDKOWICZ

1866
1 LEWKOWICZ

SZLIWINSKA
2 GROZKA

WAJNTROB
3 BIMKA

ROZENZUM?
4 FAST

BIMKA
5 PLAWNER

MINTZ
6 WAJNTROB

GARBATA
7 TENER

POSTANICE
8 BLUMENZTIK

GORSET
9 LUBINSKI

ROMANKDEWICZ
10 CZARYZKI

WAJCENFELD
11 ROZEN

ZYLBERMBVTZ
12 GRAUS

MOSZENBERG
13 DUNICA

CWAJHAWTYK
14 GOTLIB

JURKOWICZ
mnNAJMAN

15 FISZOW
PARZELSKA

16 BERLINSKI
SZTAJN

17 KOZMINSKI
GOTLIB

18 BORKOWSKI
STRAWCZYNSKA

19 GRINSZPAN
CZOSTKOWSKA

20 KESELMAN
ZEMEL

21 ZYLBERSZATZ
HARTZ

KINEROWA
22 WAJNTROB

JOCHYMEK
23 DOMB

GIELIBTER''

Kielce-Radom SIG Journal

Manela Szmul
Malka
Lejbus
Sura
Szaja Heszel
Hana
Lejbus
Sura Telca
Izrael
Ester
Lejzor
Golda?
Berek
Haia Faigla
Dawid
Sura
HerszWolf (w)
Hana

Mosiek
Frvmet
Nuchym
Malka
Izrael Lejzor
Alta
Dawid
Sura Laia
Szlama
Perla Telca
Icyk Zyndel
Dwoira
Berek
Liba
Mendel
Faigla
Lewek
Mindla
Lejzor
Rvfka
Josek Jankiel
Ryflca
Lejzor
Ruchla
Izrael Szmul
Szprynca Malka
Davvid (wid )
Blima (wid )

Beniamin
Roiza
Urysz?
Gitla
Michal Icyk
Getla
Lejbus (wid )
Marva
Aba Josek (wid)
Hand
Fd|wel (wid )
Rvfka
Jankiel (wid )
Tajbla (div )

Boruch (wid)
Haia Szprynca (w)
Mendel Icyk
Golda

18
20
18
20
19
20
18
17
18
21
19
23
21
16
18
19
32
20

21
20
40
18
18
20
16
16
18
16
27
21
21
18
20
22
21
18
24
16
27
25
18
19
20
19
56
53

18
17
26
21
18
22
19?
17
30
21
30
20
26
22

62
58
18
23

Dawid
Josek
Szymon
Zalma
Szama?
Nuta
Icyk
Abram Jume?
Icek
Berek
Herszbk
Mordka
Zajnwel
Herszlik
Kopel
Kalma(d)
Mordka
Izrael(d)

Herszbk
Cala? (d)
Szuhm(d?)
Dawid
Wolf
Abram flcykl
Jozef
JozefLeib
Cudek
Icyk
Mordka
Herszlik
Icyk Izrael
Dawid
Herszlik
Haim
Icyk
Szlama
Majer
Maier
Mordka
Dawid
Josek
Dawid
Berek
Izrael
Josek
Mosiek (d)

Szlama
Abram
Abram
Iser
Sime
Dawid
Szymon
Mosiek Jakob
Berek
SzmuP
Ejzyk
Aba
Zalma
Herszbk (d)

Lewek
Szlama
Lewek
Szmul
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Ruchla ,,
Frymet *
Ella
Golda
Haja
Haia Sura (d)
Hana
Sieiwa Raica
Ruchla
Haia Sura
Idesa
Laia
Fajgla
Perla
Malka Ruchla
Ryfka
Elka
Hudesa

Mindla
Perla
Marya
Hawa Kaila
Cyma
Marva CHECINSKA
Bayla
Sieiwa
Laia
Ryfka
Malka
Kayla(d)
Marya (d)
Bina (d)
Dobra
Ryfka
Marya (d)
Blima
Fajgla
Haia
Haia Sura
Jentla
Sobla
Giela
HajaChwala [BIMKA]
Laia
Ryfka
Ester (d)

Bajla [GOLDBERG?]
Blima
Ryfka
Laia
Gitla
Tauba
Ela [WAJNTROB]
Sura
Ester
Sura Ryfka (d)
Tauba
Tauba
Tauba [STRAWCINSKA]
Sura

Laia
Szyfra
Haja
Sura

47

wies Mieczyn, gm Krasocin
W
ws Wojciechow, gm Krasocin
W
W
W
Przyrôw?
W
wieé, gm Krasocin, par W
W
W
W
W

ww
w
w
wies Kurzelôw, par Wl

wies Ojslawice, par Secemin
W
wies", gm Lopuszno
wies, gm Krasocin
Przedborz
W
Tarnow, Gabcia, Austryak
W
wieé Zarki
W
wies Chotow?, gm Oleszno
W
Przedborz
W
ws Wojciechow, g Krasocin
wieé Mieczyn, gm Krasow?
wies, gm Oleszno, par W
wies, gm Oleszno, par W
wies Krasow
vneé Konieczno?, par W
Kamienka?
W
wies Beliny7

wieé Dabie
W
W
W

w
w
w
wies Ksiezaly?
W
W

wws Wojciechow, g Krasocin
W
W
wies Kozlôw, par W
W
W

w
Checiny

wies, gm Oleszno, par W
Koruecpol
W
W
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1867
1 URBOCH

KUPERMAN
2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

DYMENTSZTEJN
DYAMENT
PACANOWSK1
RYCHTER
KOSZCINSKO
LEWENBERG
WINER
TOBIASZ
RUB1NSZTEJN
SITENBERG
EJBESZYC
MALTZ
OKTWITA
CYTRYNCWAJG
LICHTENSZTEJN
NIEPSOJ?
LINCFELD
WAJNTROB
KAFTAL
ROZENZAFT
mnWARGON

1868
1 APELOWICZ

ROZENBAUM

to

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

Kieke-Radom SIG Journal

Hajem Fiszel (w)
Marya
Szaja
Marya
Icyk (wid)
Frvmet
Mosiek (wid)
Wyta
Beniamin
Brucha Ita
Szaia (wid)
Idessa
Janas
Szprynca Frajda
Zyndel
Baila
Dawid (wid)
Hana Baila
Boruch
MalkaZlata
Abram Aron
Cyrka [w]

Beniamin Icek
Baila Brucha

BORENSZTAIN Mojses? (wid?)
ROJZENBLAT Alta Majtla (w.)
mn ZNAMEROWSKA

GUTMAN
LINDENBAUM
ORBACH
LIPSKA
DYAMENT
JOSKOWICZ
SIAPSIOWSKI
KRUTKA
SZLAMKOWICZ
KESELMAN
KAPELUSZ?
DEMBOWSKA?
LANDA
ZYLBERMINTZ
KAPELUSZNIK
ROCHMAN
LEWKOWICZ
EJGENBEREK
BIALYSTOK
NIRENBERG
NIEZNANOWSKI
ERLICH

1869
1 FROIMOWICZ

HASKLOWICZ?
2

3

4

5

6

7

LAJCHTER
WAJNTROB
FRAJMAN
GUTERMAN
SZAJNFELD
WARSZAWSKA
LAINDWAND?
RUBINSZTEJN
PERELSZTAJN
LUBJNSKA
GOTLIB
MINC

Aron
Ester
Icyk (wid)
Raizla (wid?)
Aba (wid)
Nicha
Szmul
Hana Ruchla
Eizyk (wid)
Itla Rasza? (wid)
Abram (wid)
Laia
Szaja Hersz
Laia
Zajwel
Hana
Mosiek
Szewa Raiza
Aron Kopel
Fraindla Bina
Mosiek
Jentla

Nusyn
Sura
Berek Eliasz
Raszka?
Wulf (wid.)
Sura
Mosiek (wid.)
Hana (wid.)
Abram Jankiel
Raizla
Naftula
Mindla
Szimon
Ryfka Zelda

27
17
18
19
26
22
27
21
18
17
44
24
20
19
18
18
33
16
18
18
20
24

20
19
25
25

21
17
25

35
19
27
16
26
27
53
32
20
18
19
23
19
19
18
19
21
20

20
19
18

22
-

22
20
27
20
18
19

Mosiek
Alter Zalma
Lejbusia (d?)
Szlama
Lejbusia
Siapsia
Josek (d)
Haim
Abram Dawid
Pinkus(d)
Pinkus
Efroim
Judka
Jankiel
Mosiek
Abram
Aron
Icyk
Herszel Lejb
Zysi?
Icek
Szoel

Dawid (d)
HilAron
Izrael
Joel?

Boruch
Izrael
Motel
Mosiek
Lejbus
Zalma
Jakob
Iszer
Zysman
Wigdor
Mosiek
Maier? (d)
Motel
Dawid (d)
Izrael (d)
Szlama
Jukiel
Lewek?
Kalma
Ferenc?
Lejbus (d)
Mosiek

Szmul Maier
Haskiel
Hil
Hemia?
Szmul (d)
Zysman
Jakob
Eliasz
Mosiek
Josek
Zalma (d)
Icyk
Mosiek
Beniamin
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Bajla
Ruchla
Dessa (d)
Blima(d)
Sura
Ruchla
Ita(d)
Glikli?
Ajdla
Dvna [BLUMENFELD1
Rojza [ROZENBERG1 (d)
Hana (d)
Hana
Pesla
Dwojra [ZAJACZKOWSKI]
Fraidla
Cerka
Gitla
Gela Lewkow
Hena Bajla BLUMENSZTAJN

Ester HAJNSDORF
HudesaRUBENOWICZ

[Ajdla Fajgla?]
Haia? JOSKOWICZ (d)
Hinda
Ryfka

Dwojra
Fajgla
Mirla GOLDBERG?
Itla SZAJNFELD? (d)
Sura (d)
Ester MELLER(d)
Alta?
Nacha
Ruchla
HawaBORENSZTAJN
Haia
Haia?
Cyrla
Jentla
Maria (d)
Ryfka (d)
Frajdla (d)
Perla [GWIAZDA1
Gitla
Hana Ruchla(d)
Ester Rajzla
Maria (d)

Matla
Ruchla (d)
Ester
Zlota rROTSZTAJNl
Tauba
Ruchla (d)
Ruchla
Baila RAPOPORT?
Hana
Perla
Gitla
Maria fdl
Hinda
Sewa? Raiza?

Winter 2003

W
W
W

w
w
Przvrôw?
Radoszyce
W
Bçdzin
W
W
W
wies Zarki
W
W
W
Przedbôrz
W
Chmielnik
W
Warszawa
W

Przedbôrz
Przedbôrz
Przedbôrz
W

W
wies Wymslôw
Micnow?, P. [Grôjec?]
W
W
W
W

ww
w
Radoszyce?
W
Zduriska Wola
W
W
W
w
w
w
KurzelôwW
W

W
W
wies Oleszno
wies Lopuszno, par. Chçciny
W

W
W
W
wies Pilczyca, g. Kluczewsko
wies Oleszno
W
W



Winter 2003

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

ROZENBERG
BLUMENFELD
MANELA
MALC?
GOTLIB
BRUK
mnLIBERMAN

GRAUS
ROZENBERG
GUTERMAN
WAJNTROB
TOPOR
NAJMAN
FERSZTENBERG
BEMKA
DAJCZMAN
DAJCZMAN
FELBRIL
DLUGONOGA?
WAJZBORT
PARZELSKA
mnKAPELUSZNIK

CWAJCHAFTEK
DAJCZMAN
SLAWINSKI
MYCENMAKER?

1870
1 KACZKA

OKOWITA
2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

GOLDSZTAIN
TAJCHNER
ROCHWERGER
CESELSKA?
MALC
KORENHENDLER
RUBINSZTEJN
GOLDBERG
NIEDZWIEDZ
MIGDALOWICZ
ZAJACZKOWSKI

POTASZNDC
mn BORKOWSKA

STRZEGOWSKI
ZNAMROWSKA
FISZOF?
BRANDLEWICZ
ZEMEL
ŒSELSKA
SZAJNFELD
BMKO
KLAJN
MINTER
CIECIORA

ROZENBERG
TRZESNEWSKI
SZKAPA?
FEFER
ZAJACZKOWSKI
EJCHLER
MOSKOWICZ

v BAKALARZ
GOLDSZTAIN
ROZENBERG
SPIRETUS?

ZYLBERMINTZ
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Mordka Izrael
Ester Wita
Berek
Sprinca?
Icyk
Hawa (wid.)

Haim
Frajndla
Hersz Maier
Frymet
Jakob (wid)
Ester Dobra
Alter Boruch
Sura Szaindla
Michal
Edla
Mosiek
Blima Pesla
Icyk
Rojza Malka (w)

Nusyn
Rajza
Josek Lejzor
Sura Pesla

Wolf Lejzor
Sura Ruchla
Jakob Kopel
Fraindla
Mosiek
Ester Maria
Berek
Ester Sura
Pinkus
BailaMatla
Jojna
Baila
Bendyt (wid.)

Cerka Golda (w)

Hil Haim
Malka Frymet
Jakob Hersz
Ruda?
Zelman
Laja
Haim Maier Hil
Haja Malka
Leibus
Rajca
Eizyk

Roiza Ruchla
Mosiek
Nacha Frymet
Maier
Sura
Herszlik? Lajb
Szprinca Haja

Herszel
Mindla Nacha
Szimon

Zysla

18
18
21
24
18

18
22
19
20

16
20
18
20
20
20
18
30

19
20
19
17

-

28
19
20
19
22
25?
19
20
19
19
44

27

19
22
20
19
21
23
19
19
19
20

to
 

to
to

 
o

22
19

O
N

 
O

N

20
18

20
20
19

22

Abram Maier
Herszlik
Mosiek Lejb
Janasz
Herszlik
Szlama

Josek
Hernia
Abram Mordka
Sender
Zajwel (d)
Aron
Uszer
Fiszel
Jokiel
Hil
Eyzk?
Mendel
Lewek
Izrael(d)

Izrael
Maier
Cala
Simon

Mordka Dawid
Wulf
Szaja
Jakob Kopel?
Szmul? (d?)
Herszlik
Janasz
Haim Hersz
Josek
Leibus
Herszel Jankiel (d)
Szmul Szia?
Todres

Szmul

Icyk
Iskel?
Uszer (d)
Abram Mortka
Aba (d)
Szaja
Mordka
Mordka (d)
Icyk
Herszlik (d)
Jakob

Mordka
Liber
Herszlik (d)
Simon?
Icyk
Abram (d)
Dawid

Hil
Szaja
Haim

Abram

Laja y»,
Sora rRUBINSZTAJNl
Rycla?
Hana
Rojza?
Haja

Sobla
Ester
Ester [KESTENBERG]
Sura
Fajgla?
Margula
Bajla Ruchla
Mindla
Pesla
Szaindla
Golda
Cymla
Sewa
Maria

Laja
Blima?
Perla
Ruchla rRUBINSZTAJNl

SuraRyflca(d)
Cywia
Ester
Malka Ruohla [GOLDSZTAJNl

Hawa MOSKOWICZ (d?)
Tauba
Hana
Fajgla
Perla RAJSMAN(d)
RyflcaSZPRENC?(d)
Maria SZAROBROD?
Ester PRZEDNOWEK
Malka

Frajdla

RojzaRUBINSKA
Ryfka BMKA
Blima ROZENCWAJG? (d)
Ester BIMKA
Fajgla MALC?
Malka BLUMENFELD (d)
Itla SZTOM? (d)
IdesaWAJNBERG
Rojza LIBERMAN
Ruchla ROZENBERG
Tauba

LaiaTENENBAUM
Fajgla WAINBERG
Perla PENCAK
Frajgla TENENCHOLC?
Hana TRAWCZINSKA
Ester Bajla
Jachet? MYCENMACHER

Ruchla GOTLIB?
SoraKRUTKA
BruchaZELINGER

HanaRUBINSZTAJN

49

w
w
w
w
Przyrôw
W

wies Beliny?
W
W

ww
w
w
w
w
w
w
w
Secemin
W

W
W
w
w

w
w
Rawa?
W
Wola Janôw?
Secemin?
W
Zamowiec?
W
W
Konskie?, gub. Radom
W
wiei Ruda, gm. Bolmin?
ws Podwale?, gm. Morawica
wê. Wojciechôw, g. Krasocin

W
W
Przedbôrz
W
W

ww
w
Przyrôw?, Czçstochowa?
Przybyszôw?
wieé Bobrownik,

pow. Noworadomsko
W
Przedbôrz, pow. Konskie
W
Przyrôw?, Czçstochowa?
W
Malogoszcz, Sobkôw
W

W
W
ws. Sulborowice, p. Zarnôw,

pow. Opoczno, gub. Radom
W
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19 RZUCHOWSKI
DYAMENT

20 PIECZISTY?
TRAJMAN

21 KRYSA?
ZAJACZKOWSKA

22 WOLFOWICZ?
KURC

23 MYCENMACHER
DAWD3OWICZ

24 ZOLONDZ
MNDERLERER

1871
1 PACANOWSKI

BORZYKOWSKA
2 ROZANSKI

KERSZENBAUM
3 GUZY

MINC
4 WAINRAICH

WAISMAN
5 PIEROCK1

ZYLBERSZAC
6 KAUFMAN

LEWKOWICZ"?

7 BORZYKOWSKI
MINC

8 ROZENBLUM
ROZENBAUM

9 KOPLOWICZ
WERTHAJM

10 JOCHYMEK
KAC

11 OWIECKI
HERCBERG?

12 GOLDBERG
SZUSWICZ

13 HORENDZOWSKI
BEBELSKA

14 BLAJWAS
MIGDALOWICZ

15 LEMEL
MYCENMACHER
mnBAKALARZ

16 MINC
PRZEDNOWSKA?

17 SZLAMOWICZ?
GRUCHALSKA

18 DYAMENTSZTAJN
CIESELSKA

19 WARGON
SZPIRA

20 ZELICKI
WARGON

21 SZLAMOW1CZ
ROJZENZAND?

22 RUBINEK9

KACZKA
23 BIALYSTOK

L1TMANOWICZ
24 RYGIER

TOPOR
1872
1 APELSZTAJN

BIMKA
2 ZAJACZCZKOWSKI

JOCHYMOWICZ
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Hdim
Szpnnca
Aba
Tduba
Wigdor Mosiek
Ruchla
Josek (wid)
Pesla
Aaron Wolt
Ruchla Golda
Mosiek Szmelka ?
Dwo|ra Liba

Abram
Raica Laia
Gutman
Szaindla
Kdlma
Dwoira Malka
Szlama Wulf
Haja Sura
Pinkus
Mana Laia
Zelman
Hinda Rajzla

Szimon Hersz
Malka
Szmul Berek
Mana Fraindla
Zysma
Mirla Liba
Zainwel
Sura Perla
Mortka
Sura
LejbusZehk?
Hana
Abram Mosiek
Rvfka
Icyk
Bina
Jakob (wid)
Sura Golda (w )

Dawid
Haia Mirla
Jakob Hersz
BailaRyfka
Szaia Szlama
Ester
Abram Haim
Gitla
Mosiek Hil
Haia Erla?
Szlanu9 Fiszel
Dwoira Hwala
Maier
Ruchk
Josek Hersz
Dyna
Szimon
Szeiwa

Mobiek Lejbus
Alta Faisla
Szmul
Entla

29
19
21
20
22
23
49
22
19
21
19
17

21
18
20
20
19
20
18
19
19
25
22
21

19
23
19
22
20
17
21
20
20
19
19
23?
19
17
20
25
52
46

18
17
18
20
23
17
18
22

O
N

 
O

O

18
22
18
19

O
S

 
O

O

18
23

18
16
21
20

Mordka(d)
Icvk(d)
Szlama
Mosiek
Hersz Icyk
Nuchim
Nuchim
Icyk(d)
Mosiek (d)
Sandel
Szaja
Josek

Mosiek
Szmul
Nusyn
Mosiek
Zelman
Szmul
JonteP (d)
Mortka
Lewek
Zolma?
Litman (d)
Herszbk

Maier
Izrael
Abram
Dawid
Aba
Maier
Dawid
Bainys? (d)
Tewel
Herszbk
Wulf Jakob (d)
Lewek
Icyk
Josek
Szmul
Szmul fSzual
Letnel9 (d)
Wigdor?

Herszhk(d)
Maier
Abram
Dawid
Izrael
Janca?
Saul
Izrael
Abram
Mosiek Leib
Wigdor Szmul
Abram Icyk
Litman9

Mordka
Kalma
Herszbk
Abram
Zanwel

Kalma
Maier
Nuchym
Jochvm

Sura
Ruchla
RywkaBESSER(d)
Gitla JAKUBOWICZ(d)
Hana ATLAS9 (d)
Haia Blima? KACZKA
Adla(d)
HanaCZARTZKA?(d)
Golda Perla KRYSSA
NichaLAUFER
MindlaRajzlaEJBUSZIC
Maria BIMKA

RyfkaTRAWlNSKA
Fraindla
Zysla CZOSTKOWSKA
Sobla TOPOR
Zysla RABINOWICZ
Hana Laia Hercikow9

Ryfka STERA
FaielaRAJZMAN
Ruchla MEKLER9

Tauba STRAWTNSKA?
Hendla GOTLE3
MmdlaDRAISZ?

Rajzla Ester BORZYKOWA9

Golda ZYLBERMBSrC
Ester ROZENBLUM
Mirla CZOSTKOWSKA
RychlaBORENSZTAJN
Szpnnca RUBINSZTAJN
Haia Szpnnca
Ester [GOLDBERGl

Winter 2003

wies Laskôw?, gm Chçciny
W
W
wies Zalesze?, gm Radkow
W
W
Koniecpol, p Noworadomsk
W
W

ww
w
wies Zajaczkôw, g Chçciny
W
W
W
Chmielnik
W
Szczekociny9

W
Dzialoszyce9, pow Pmczow
W
W
wies Czaryz?, gm Radkôw /

wies Dzierzow, Secemin?
Koniecpol, p Noworadomsk
W
Radoszyce9

W
Szczekociny
W
wies Oleszno
W

Szosza WAJNFELD g Mastowice, p Noworadomsk
Tauba Gitla BROTBART9 (A) Kurzelôw?
SuraKNABLER9

Baila(d)
Dobra
Ester WARSZAWSKP(d)
HanaGROSMAN
Ester PRZEDNOWEK?
Szyfra9

Cyrtla

Ruchla ROZENBERG
Laia
Ester SZTAJN
SuraKUPERMINC
Hawa FRAJSZTAJN
LaiaBERLINSKA
Hudesa9 RABINOWICZ
RoizaWAJNROT?(d)
FrajdlaLIPKA
Hinda SZAJNTAL
Ruchla ORENBACH
ManaCHECINSKA
Ruchla HERCBERG (d)
HindlaCUKDER
Gitla Aronkow
RaizlaBALISTAK?
Szpnnca MALKOWICZ9

Faiela TOPOR

Sura ZAJACZKOWSKA
Braindla Law WAJNTROB
Haia Bhrna KACZKA
Anna EKSZTAJN

Szczekociny
W
wiesRuda,gm Zajaczkôw
Kolonia Skalka9. g Oleszno
Plawno9

W

W

W
W
W
W
Przedborz
W
W
W
Radoszyce9

W
wies Wesola, pow Opoczno9

W
Konskie9

wies Chotôw?, gm Oleszno
W
W
W

w
w
w
w
wies Kuznica, gm Chrzastow



Winter 2003

3 KOSMINSKI
DLUGONOGA?

4 MARGULES
RYCHTER

5 STRASBERG
SANKOWICZ

6 CYMERMAN
NISKA?

7 CZOSTKOWSKI
OKOWITA

8 CUKIER
LEWICKA

9 KLESZOWSKI?
FAINER

10 PROPINATOR
WAJNTROB

11 MANOWICZ
WARGON

12 APELSZTAJN
ZILBERMINC

13 OSTROWSKI
ROZANSKA

14 SZLACHTERMAN
SZLIWINSKA

15 WAJNTROB
SAPSIOWSKA

16 DYTMAN
ROZENBERG

17 DANCIGER
TOBIASZ

18 WAJCENFELD
GOLDSZTAJN

19 KUPERMINC
ZAJACZKOWSKA

20 SULKOWSKI?
PEECZKTA?

21 ZILBERSZAC
PRZEDNOWSKA

22 WAJNTROB
ZAJACZKOWSKA

23 KURC
LUMANOWICZ

24 LEWKOWICZ
DYAMENT

25 HOCHMAN
v MOSKOWICZ

WAJSKOPF
1873
1 KLAJMAN

LAKS
2 HOFMAN

KONIECPOLSKA
3 DAJCZMAN

MUSZINSKA
4 MELOR

v SZKLARCZDC
HABERMAN

5 MOSZENBERG
GUTERMAN

6 MORDKOWICZ
SZLAMKOWICZ

7 ROCHMAN
ROMANKEWICZ

8 ZLOTNIK
SECEMSKA

9 WAJNBERG
SZWARCBORT

Kielce-Radom SIG Journal

Janas Zyndel
Ester Zysla
Szmul Berek
Ester
WolfHersz
Laja Erla
Eliasz Dawid
Sura
Mortka
Malka Rvfka
Moric
Augusta v Itka
Lewek
Szifra
Eliasz Hersz
Laja
Boruch
Haja Jentla
Rywen Hersz
Maria
Mortka Aron
Cejwia
Haim Szmul
Hana
Aron Lewek
Ryfka
Josek Nuchem
Laja
Dawid Zelinan
Hawa Hana
Mosiek Icyk
Ryfka
Mosiek Hersz
Ryfka Ruchla
Lewek
Szprinca
Alter Josef
Ryfka Frimet
Haim Wulf
Sura Dwojra
Icyk Lewek
Sura Rajzla (w.)
Abba?
Nacha
Hersz? Wolf

Hana Kajla

Mendel
Alta Perla
Lewek?
Tauba
Janas Abram
Ester
Szlama Berek

Laja
Abram (wid)
Golda
Hersz Josek
Racla? Mirla
Eliasz Dawid
Dobra
Hil
Rachla
Abram Icyk
Hawa Matla

1 8 ,
17
22
30
18
19?
23
21
23
18
26
28
20
17
20
20
19
17
18
17
18
21
22
23
18
18
20
18
18
18
19
25
20
18
18
22
18
18
19
18
19
24
20
20
18

21

18
16
19
21
20
23
18

22
31
20
23
21
19
18
21
18
18

Icyk Dawid
Mendel(d)
Mosiek
Szabel?
Mordka
Haskiel(d)
Szlama
Szmul
Zyndel?
Wulf
Jakob
Dawid (d)
Wulf
Jukiel
Abram
Mortka
Icyk Hersz
Dawid
Nuta
Icyk
Icyk (d)
Wolf
Mortka (d)
Judka
Abram (d)
Jakob
Dawid
Herszlik
Abram
Pinkus (d)
Zalma
HI
Izrael (d)
Naftula
Jakob
MendeHd)
Szmul
Lewek (d)
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GitlaOKOWTTA
Cimla ''
GitlaROLDSZTAJN(d)
RochlaHMELMAN(d)
Malka Gnendla MINC
Sura Hana SZAJNTAL
ElkaHONEGMAN?
CurtlaZYNDROWICZ
Sura Ryfka ROTSZTAJN (d)
CywiaSZTAJN?vHERC
Honorata BLUMASTAL?
CecylaROZENBLAT
Ester
Hana Fajgla KLAJMAN
Ruchla Judkow?
Malka BROKMAN
Sura
Cywia
Sura GOTLIB
RvfkaZEWINSKAMÏ
Golda Cyrla DLUGANOGA?
BlimaDOMB
Hudes? MORWICZ?
Maria LAJFER
Frajdla GOLDBERG
Enta? FAJGENBLAT
SuraKACHMAN
Malka PASNEK?
Szprinca LENCZNER
DynaBLUMENFELD
Golda GOLDBERG?
Ruchla GOTLIB fd)
Ryfka LICHTENSZTAJN
Ester DEMBOWSKA
Szajndla Lejzorow?
Hana Hawa MYCENMACHER
Malka Fajgla? ZYSER
Dwojra Gryna TAJTELBAUM

Abram Mosiek (d) Haia BIMKA
Mosiek Ester Laja WAJNTROB
Herszlik
Izrael (d)
Jukiel
Hernia? (d)
Haskiel

Zelman? (d)

Mosiek
Abram
Abram
Josek
Jukiel
Nuchym
Lejbus

Icyk
Dawid
Zysla?
Izrael
Zysla
Jankiel
Herszlik
Dawid
Herszlik
Mosiek Aron
Herszlik

Kajla SZHMONOWICZ
Haia Golda FUKS
Fajgla (d)
GitlaKJNSELSZTAJN?
Ruchla BERGER (d)

Mindla SZLACHTERMAN

Laia Gnendla? KESTENBERG

Ester Fajela SZLAMKOWICZ

Dyna? KURC
HanaZeldaHOLCMAN
Pesla? KOSMINSKA? (d)
Rechla?PERELSZTAJN?
Haia RYGIER

Malka Rachla STRZEZOWSKA

Gela?
Ruchla (d)
Hudesa?
Ruchla? SZKLARZ
SuraWAJNSZTOK?
Rvfka WAJNTROB
Fajgla GROSBERG
Tauba JAKUBOWICZ
Ruchla FINKELSZTAJN
Hana Laia FELBRJL

51

w
w
w
Pilica
Rozprza
W
Zarnowiec?
Secemin, pow. W
wies Gruszcyn?, g. Krasocin
W
wies Kuznica, gm. Oleszno?
wies Kuznica, gm. Oleszno?
Wodzislaw, Andreev
W
Kurzelôw
wies Chotôw?, gm. Oleszno
Koiiskie
W
W
W
W

ww
w
w
wies Bebelno, gm. Radkôw
W
wies Zarôg?, gm. Chrzastow?
Szczekociny?
W
W
W
Przedbôrz
wies Kludzie, gm. Oleszno
W
W
W
Andreev (Jedrzejôw)
W
W
W

ww
w
w

w
w
w
w
w
w
Secemin, pow. W
W

W
wies Pinczôw?, gm. Radkôw

-ws. Kuznica?, em. Chrzastow
Sobkôw
W
W
wies, sm. Krasocin
Ksiaz Welki, pow. Miechôw?
Secemin, pow. W
Secemin, pow. W
Secemin. pow. W
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10 FUKS
LEWICA?

11 RAJZMAN
ZYLBERBERG

12 WEKSLER
ROZENBERG

13 BANK?
KRUSZKA

v HILOWICZ
14 ROMANKEWICZ

CIESELSKA
15 GNAT

DRESLER
16 KAUFMAN

GARBATA
17 WERTHAJM

RECHTMAN
18 OBLENGORSKI

DANCIGER
v DUNICA

19 KUNECKI
RUDOWSKA

20 PENCAK
SZWARCBAUM?

21 SZLENCINSKI?
RAJCHMAN

22 CZARYZKI
EJCHLER

mnMOSZKOWICZ
23 STRAWCZINSKI

MARGULES
24 WATINSKI

KINDERLERER
25 KORENBERG

SZTAJN
1874
1 GARFINKEEL

TRAJMAN
2 GOTLIB

ROZENBLAT
3 GINCBERG

ZNAMEROWSKA
4 ZOLONDZ

CIESELSKA
5 HALPRIN

GOTLIB
6 FISZOF?

MINC
7 KORENBERG

ERLICH
8 STASZOWSKI

ZAJACZOWSKA
9 SZTAJN

BIALYSZTOK
10 MIEDZINSKI

KONIECPOLSKA
11 SAPSIOBSKI

RUBINSZTAJN
12 KACZKA

SZLENCKA
13 GOLDSZNIT

GOTLIB
14 RZUCHOWSKI

DYAMENT
15 MYCZENMACHER

SLIWINSKA
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Michal
Mina
Manes
Maria Liba
Judka Mordka
Ryfka
Zysma
Malka

Rywen
Ester
Mosiek Haim
Laja
Maier
Hana Curtla
WolfLewek
Haia Hana
Calet
Dwojra

Herszlik Abba
Ryfka
Haim Hersz
Mirla
Jozef
Nacha Gitla
Herszlik
Szprinca Haja (w)

Jankiel
Sura Dwoira
Mosiek
Sura Malka
Icyk Hersz
Gela Baila

Lejbus Mortka
Malka
Aron
Raizla
Abram Mosiek?
Sura
Judka
Ester
Szlama (wid.)
Ryfka
Aron Icyk
Haja Hana
Mortka
Fraidla
Gerszon
Maria Kajla
Maier (wid)
Ruchla Elka
Szaia Dawid
Maria Perla
Mosiek
Ester Haja
Abram Fiszel
Ryfka Szajndla
Rafal
Ester
Haim (wid.)
Aidla
Herszlik
Nacha

27
26
23
21
19
19
22
19

22
19es es

21
22
18
18
19
21

22
18
21
22
26
20
18
20

18?
19
21
17
19
16

20
18
18
20
18
19
19
20
22
17
19
18
18
19
18
19
45
19
21
17
18
19
21
17
18
22
33
17
19
21

Abram
Dawidjd)
Icyk
Josek
Hil
Szaia
Michal (d)
Uszer

Berek (d)
Eliasz
Icyk
Dawid
Litman (d)
Herszlik
Maier
Izrael
Ejzyk
Berek

Berek (d)
Mosiek (d)
Icyk
Maier (d)
Maier
Szmul(d)
Josek
Dawid

Dawid
Mosiek
Lew Hersz
Josek
Lewek
Maier

Jankiel? (d)
Mosiek
Haskiel
Pinkus
Izrael
Ichel?
Szaja
Szaia
Szyja? Herszel?
Mosiek
Fajwel
Mosiek
Maier
Isser
Izrael
Jankiel
Aba (d)
Hersz Wulf
Jakob Juda
Szlama TRvwenl
Jakob
Josek
Mordka
Jakob
Szmul Nuta
Haskiel
Mordka (d)
Icek(d)
Mosiek (d)
Judka

LaiaSZKER?
Cecya? ROZENBLAT
Dobra FUKSHENDLER? (d)
Szaindla PRZEDNOWSKA
Szyfra CUKERMAN
Erla SZLENCZINSKA
Ryfka SERWARKA?
Nicha HERSZLOWICZ

Hanka Moskow?
PeslaHMJELEWSKA(d)
Ajdla BIMKA
Ruchla HJMELFARB
Hinda GOTLIB
KailaJOSKOWICZ(d)
Szprinca RUBINSZTAJN
Cejwa Raica DES
Sura (d)
Haja Hwula BIMKA (d)

Ryfka TOPOR
Hudessa
LaiaHASKLOWICZ
RvfkaKUPERBERG
Malka BROKMAN
RoizaEKSZTAJN
Gitla Herszlikow
Jachet MYCENMACHER

Ryfka ROZENBERG
Dina BIMKA
Perla ROZENSON
Maria BIMKA
Sura OFMAN
Tauba Ruchla BIALYSTOK

Kajla KUPERMINC
Cortla Gompelow?
Itla RUBINSZTAJN
CvrlaFRANKOWICZ
Ester BUKSNER?
Rywka BIMKA
Mindla Rojza EIBESZIC
Malka BLUMENFELD
HanaWAJNBERG?
Hinda SPIRJTUS
Ita SITNER?
Mirla GOLDBERG
Supora BROM
Ester ZOLNERZ?
Ruchla? Abramow
BruchaZEMEL
Tauba
Hinda Herszlikow (d)
Zysla Dawidow
Hana Laia GARFINKIEL
Antka? JUDKOWICZ
Perla BLANK
Hinda CUKROWSKA
Tauba LEWKOWICZ
Hindla
Itla Pinkusow RUBINSZTAJN
Sura
Ruchla
Golda Perla KRYSA
Maria LAUFER

Winter 2003

Turew?, p. Turck?, gub. Kalisz
wies Kuznica, gm. Oleszno
W
W
Stopnica, pow. Stopniea
W
Szczekociny
W

wies Kosôw, gm. Radkôw
wies Kosôw, gm. Radkôw
W
W
W

ww
w
Malogoszcz, Sobkôw
W

w
KonskieW

w
wies Zarki, pow. Bedzin?
W
wies Zarki, pow. Bcdzin?
W

W

w
Przedbôrz, Przcd. Widoma
W
W
W

w
wies Biegonôw?, g. Radkôw
W
ws. Kludzie?, g. Kluczewsko
Przysucha, pow. Opoczno
W
W
W
Piriczôw?, pow. Piriczôw
W
Piotrkôw?, pow. Piotrkôw?
W
W
W
w
w
w
w
Przedbôrz, pow. Konskie
W
wies Bebelno. gm. Radkôw
W
W
W
W
W
w
w
w
w
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"16 SZLAMKOWICZ Aron (wid.)
GLIK? Gitla Pesla (wid)

mnMYCENMACHER
17 MEDMAN

SZKAPA
18 FEDERMAN

ROZENBERG
19 TOBIASZ

WAJNBERG
20 HOLCMAN

GRINBLAT
21 PLAWNER

MINC
22 ZYLBERBERG

WAJNBERG
23 MEC

FAJFMAN
24 CIECIORA

KBMELMAN
25 LEWKOWICZ

WAJSBORT
26 HERSZLIKOWICZ

ZILBERSZAC
27 WAJNTROB

SZAJNTAL?
28 WAJSBORT

ZAJACZOWSKA
29 HOROWICZ

PROBSZTAJN
30 ROZENBERG

ZYLBERMINC
31 WARSZAWSKI

RAPOPORT
1875
1 CUKROWSKI

FIGLARZ
2 LAZENGA

WAJNTROB
3 BIMKA

LEPSZIC?
mnNELKAN

4 TARNOWSKI
TAJCHNER

5 LEPNICKI
SULKOWSKA

6 KAUFMAN
HALER?

7 HAPER/HANER?
BIALYSTOK

8 ZMIDEK?
BIMKA

9 RYBOWSKI
KLAPER/KLANER?

10 FAJGENBLAT
GOTLIB

11 KAC
CWAJCHAFTIK

12 HMIELEWSKI
SZTAJN

13 EJGENBERG
DLUGANOGA

14 DRESLER
ZYLBERMINC

15 LASOCKI
OKOWITA

16 ZYLBERMINC
MELLER

Rywen Beniamin (w)

Fajgla Liba
Mortka Hersz
Dwojra
Herszlik
Laja
Pinkus
Zlata
Szlama (wid)
Frymet
Jakob Wulf
Malka Gitla
Abram Lewek
Laja
Mortka (wid)

Haia Lana?
Mosiek (wid)
Hawa
Aron Haskel
Rajzla Maria
Sender Jakob
Maria Perla
Abram Mortka
Aidla
Beniamin Lejbus
Hana Liba
Josek Zysma
Rojza
Szlama (wid)
Haja Ita

Kalma
Malka Frymet
Majzel?
Majtla Hawa
Josef Lejb (wid)
Tauba (wid.)

Perec?
Szifra
Icyk Mortka
Haia Frajela
Mosiek
Mirla
Josek?
Hinda Laja
Enoch Elia
Sura Hendla
Zalma
Alta Faiala
Mosiek
Ryfka
Mosiek Lewek
Hana Perla
Josef Hersz
Haia Nacha
Aba
Ester Sura
Mosiek
Hawa Grina?
Pinkus Lewek
Rykla
Pinkus
Bajla Ryfka

36 ,.
34

38
18
22
23
18
20
18
20
27
16
18
18
21
19
45

21
30
17
22
18
20
19
21
19

to
 

to
to

 
to

21
25
34
20

22?
21
24
20
58
50

19
22
18
17
21
17
21
18
21
22
19
16
21
22

to
 

to
to
 o

21
19
18
18
19
16
19
20
22
17

Zysma
Mosiek

Abram (d)
Zalma
Szaia
Mordka
Pinkus (d)
Maier Wulf (d)
Lejbus
Manela (d)
Cudek
Icyk
Nojch
Aron Wulf
Herszlik
Dawid
Icyk

Jojne Szaja
Herszlik
Josek
Mosiek
Lewek
Zysa
Haim Szimon
Josek
Naftula
Jakob Dawid
Herszel
Szaja
Abram
Maier (d)
Zajnwel

Haim
Szaia
Mortka
Naftula
Mordka (d)
Abram

Dawid
Kopel
Eliasz
Boruch
Szlama
Dawid Szlama
Ezryl (d)
Kalma
Lejbus Abela (d)
Abram Maier
Abram
Berek
Szlama
Abram
Bajnys (d)
Izrael(d)
Mosiek
Szmul?
Lejbus
Aron Josek
Mortka
Maier
Abram Wulf
Mosiek
Abram
Lejbus

RuchlaSZKLARZ
Golda Perla'KRYSA?

Sura
Tauba KERSZENBAUM
Haia Cyrla ZLOTNIK
Laia TENENBAUM -
Dina BLUMENFELD
Szifra SILBERSZTAJN
RuchlaLAKS
Haia Laia HMELFARB
Laia
Ryfka GOLDBERG
Hudessa GARFINKIEL
Rywka Dwoira MJNC
Rojza DREZNER?
Golda Gitla RODSZTAJN
Dyna (d)

FraidlaRAJNCHERC
Mindla
CwetlaKACZKA
Haia Sura Haskielow
Nicha WULFOWICZ(d)
Hana Bajla LEWKOWICZ
Gela LEWKOWICZ (d)
Cwetla KACZKA
Ester DEMBOWSKA
Tauba BIMKA
Dwoira Beniaminow
SuraKRUTKA
HanaRUBINSZTAJN
Hinda
Fraidla(d)

Zelda Brajndla KALMOWICZ

Golda Cyrla JUDKOWICZ fd)

LajaPROPINATOR
Tauba KRASOWSKA
Malka
Hinda

53

W

w
w
w
Koniecpol, p. Noworadomsk
W
W
Przedbôrz, pow. Konskie
W
W
W

w
Nowe Miasto?, pow. Rawa
W
Szczekociny?
W
wies Silniczka, g. Maluszyn,

pow. Noworadomsko
W
wiei Czaryz?, gm. Radkôw
wies Czaryz?, em. Radkôw
Przedbôrz, pow. Konskie
W
W
Przedbôrz, pow. Konskie
wies Czaryz, gm. Radkôw
wies Zarôg?. gm. Chrzastôw?
W
W
w
w
Szczekociny?
W

W
W
W
wies Chotôw?, gm. Oleszno
W
Lôdz

Malka Frejda? Konskie
Malka Ruchla GOLDSZTAJN W
Hawa KUPERMINC
BailaSZAJKEWICZ
Gitla Gabrielow?
Maria SECEMSKA
Tauba ROZENFELD
Gitla SZTERN
Hinda GERTNER
Dobra BORZIKOWSKA
Rywka
Frajdla FROJMOWICZ
Hana CZARYZSKA
Baila FAJFMAN
Etla GOLDBERG
LaiaMALC
Cyrla Lewkow
Gela KUPFERMINC (d)
Perla GWIAZDA
Bajla Nicha SZKLARCZIK
Etla SZILDCHAUS (d)
Brajndla ZYLBERBERG
Malka [Dwojra HOFMAN]
Dwojra ZAJACZKOWSKA
HanaRUBINSZTAJN
HaiaRYGIER

W
wies, am. Lachôw
wieé Bebelno, gm. Radkôw
wieé Kuznica, em. Chrzastow
Nowo-Radomsko?
W
Chmielnik, pow. Stopnica
W
W
W
wies Podlazie?, gm. Radkôw
wieé Krasôw, em. Radkôw
W
W
W

w
w
w
w
w
w
w
w
w
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17 ZYLBERMINC
ROZENWALD

18 DAJCZMAN
DRESLER

19 SECEMSKI
MILECHMAN

20 GUTERMAN
FKZOF

21 NIDZINSKI

WAJNTROB
22 LIBERMAN

RYNK
23 PLESZOWSKI

MALC
24 LEDERMAN

SZKLO
25 HOFMAN

KURC
26 MILECHMAN

GUTERMAN
27 ROZENBERG

ROZENKRANC
28 SLIWINSKI

LAUFER
29 HAIMOWICZ

KAPELUSZNIK
30 DUNICA

LIBERMAN
31 MUSZINSKI?

WAJZBORT
1876
1 DAJCZMAN

LUBINSKA
2 RUBINSZTAJN

LITMANOWICZ
3 TRZENIEWSKI?

DEMBA
4 DEMBA

TRZESNEWSKA

Kieke-Radom SIG Journal Volume 7, Number 1

Lipman
Hawa Bajla
Alter Hil
Rajzla
Szlama Wulf
Dwoira Aidla
Lejbus
Hana
Mosiek

Alta Laja
Nuta Lejbus
Roiza
Mortka
Liba
Ejzyk Hersz
Perla
Eliasz
Sura
Simcha Bunim
Ester Ita
Pinkus
Malka Ruchla
Judka (wid)
Ester Malka
Icyk Hersz
Alta Haja
Icyk
Dwojra Blima
Jankiel Josek
Ester Idesa

Icyk
Hena
Izrael
Haja
Mortka
Ester
Herszlik
Ester Szeiwa

5 ZAJACZKOWSKI Naftula(wid)
CYMER Ajdla(wid.)
mn ZAJACZKOWSKA

6 GROMAN
MORDKOWICZ

7 SZTAJN
TOPOR

8 WARZECHA
LEWI

9 ZYLBERSZTAJN
LANDAU

Herszlik
Ryfka
Berek
Szewa Malka
Abram
Alta
Wigdor
Frimet Fajgla

10 KOCHEN Jankiel
v NOWOMIEJSKI?

WAJNBERG Hana
11 CZARIZSKI?

ROMANKIEWICZ
12 KUPERMAN

ROTSZTAEV

13 RAJCHMAN
WAJNTROB

14 DAJCZMAN
WAJSMAN

15 GOLDSZTAJN
PARZELSKA

16 ZAJACZKOWSKI
LAKS?

Judka
Doba
Wulf Lewek (w)
Ryfka

Pinkus
Nicha Malka
Jakub Mortka
Malka Pesla
Lewek
Sura
Icyk Maier
Ruchla Laia

24
18
18
25
18
17

C
T

\ OO

19

19
26
26
20
18
23
18
19
26
22
18
18
22
48
24
18
21
21
24
24
19

20
19
19
18
22
24
24
24
50
40

18
18
18
22
19
24

O
N

 O
O

18

18
20
18
32
18

22
23
19
21
23
22
19
20

Abram
Dawid (d)
Nusyn
Lejzor
Hil
Simsia
Dawid
Szlama
Abram

Hernia
Szaja?
Szlama Wigdor
Mosiek
Szlama
Mosiek
Herszlik
Abram
Herszlik
Pinkus
Fajwel
Szaja
Szlama Lewek (d)
Nusyn (d)
Maier Hersz (d)
Haim Simsia?
Lewek (d)
Berek
Szlama?
Nuchma?
Haskiel

Jukiel(d)
Icyk
Szaja
Herszlik?
Liber
Icyk
Icyk
Liber
Icyk (d)
Todres

Dawid (d)
IzraeHd)
Haim
Haskiel
Dawid
Josek
Szmul Hersz (d)
Hil Izrael
Haim Szlama?

Aron Wulf
Kopel
Berek (d)
Alter (d)
Abram

Mosiek
Kalma
Hil (d)
Jankiel Kopel
Hil
Abram (d)
Naftula
Sandel(d)

BinaCZAPELSKA?
Ryfka BLAT
Haia Dwojra BESSER
MindlaBER?
HanaKONJECPOLSKA
Ester Hana URMUT
Idessa RABIN?
Baila GOLDBERG
Sura MOGELSKA?

ZlataROTSZTAJN
HaiaAPELSZTAJN
Pesla Ides
Pora?
Gitla Rywka GUTERMAN
GoldaLewkow?(d)
FaiglaFAJGENBLAT
Dina KURC
KailaGWAZDZINSKA
Hana Sabsiow
Dwoira SZTERN
ErlaSZLENCKA
Haia Ita WAJS
Bajla
Sura Herszlikow
Masia?
Szajndla PRZEDNOWSKA
Haja Hwula BIMKA
HaiaAPELSZTAJN
Ruchla PERELSZTAJN
LaiaPERELSZTAJN

Pesla KOZMINSKA
Maria (d)
Blima ROZENCWAJG (d?)
RaizlaBIALYSZTOK
Fajgla MOSKOWICZ
Frajdla Abramow?
FrajdiaABRAMOWICZ
FaiglaMOSKOWICZ
Hawa?
Malka (d)

Fajgla FAJGENBLAT
Hudes? FELDZENSZTAJN
Kajla Morozow? (d)
Maria SZLARCZIK?
Zlota Salomonow (d)
LaiaROZENBLAT
Szajndla RABER
RvwkaRABINOWICZ
Szajndla BLUMENFELD

Rywka Dwojra MTNC
Hana JAKUBOWICZ
Hana MOSKOWICZ (d)
Ruchla KORENBERG
RojzaLIBICKA?

ZlataKRASOCKA
Szaindla LOJFEROWICZ?
Szajndla Berkow
Golda PROPINATOR
Ruchla GOTLIB (d)
Blima KAPELUSZNIK
Kajla? NJDZINSKA? (d)
Eidla

Winter 2003

W
W
w
w
w
w
w
w
wies Wolka, gm. Pijanôw,

Radoszycc/Noworadomsko?
wies Oleszno
W

w
Wodzislaw, Andreev
W
W
wies Dzierzgôw. g. Radkôw
W
W
Przedbôrz, pow. Konskic
Kurzclôw

w
Ww
w
w
w
w
w
Secemin
Secemin

W
wieé Oleszno
W
W
Przedbôrz, Przed. Widoma
ws. Kludzie?, g. Kluczewsko
ws\ Kludzie?, g. Kluczewsko
Przedbôrz. Przed. Widoma
W
wies, gm. Zaja_czkôw

Szczekociny
Kurzelôw
W
W
Ksiaz Welki, pow. Miechôw
W
W
Nowo-Radomsko?
Checiny

W
wieé, gm. Kluczewsko
wieé Kosôw. gm. Radkôw
W
Lututôw?, pow. Wieluri,

gub. Kalisz
Kurzelôw
W
W
W
w
w
w
w

1877 Not on microfilm



Winter 2003

1878
1 BLUMENZON

KACZKA
2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

BAJINER^
GOLDBERG
PRZEDNOWEK
KACZKA
SZKLARZ
HOLCMAN
ZAJACZKOWSKI
OKRENT
BALKOWSKP
ROMANKEWICZ
GRUNTMAN
PACANOWSKA
MICENMACHER
PERELSZTAJN
RAFALOWICZ
MILECHMAN
ZLOTNIK
SECEMSKA?
KOTLICKI
GOTLIB

JOSKOWICZ
LEWKOWICZ
CUKROWSKI
KORENBLUM
PENCAK
GRUNDMAN
FRIDRICH
TOPOR
ZELINKI
FAJNER
GARFINKEL
APELEWICZ
ALTMAN
WARGON
SAPIOWSKI
ROZENBERG
GOTFRID
ROZENBLAT
ZYLBERSZTAJN
ZAJACZKOWSKI
FRAJMOWICZ
WONC
SZYLIT
TOBIASZ
FELDMAN
BORKOWSKA
ROZENZUM'
BLUMENFELD
TOPOR
KERSZENBAUM
KRZENTOWSKI
PAIENCKA
ROZENBERG
SZLAMKOWICZ
CYMERMAN
DOMB
FRAJMOWICZ
TURNER

Kieke-Radom

Josek
Hana Sura
Herszhk
Rvfka
Mendel Dawid
Ruchla Laja
Hil Zajnwel
Itla
Ekel?
Ester Szaindla
Nusyn
Malka
Michel
Ryfka Ruchla
Alter Icyk
Baila Zlata
Izrael Maier
Ryfka
Hil (wid )
Sura Laia
Hersz Beier9

Ryfka

Jankiel
Bramdla
Kopel
Sura
Pinkus
Hinda Malka
Rubin
Szpnnca Dobra
Abram Jankiel
Malka Pesla
Icyk (wid )
Rvfka
Kopel
Faiela Gela
Szlama
Sura
Jankiel
Hana
Lejbus
Malka
Aron
Ester Dwoira
Szmul Lejb
Dwoira Ides
Lejbus (wid )
Ester
Mosiek Josek
Dwoira Zvsla
Izrael Icyk
Gitla Ryfka
Lejzor
Ester Brucha
Hersz Wulf
Faigla Brona
Abram (div)
Rela/Gela
Mosiek Zalma
Golda

20
22
19
20
19
19
20
16
24
20
24
20
20
20
19
19
18
17
25
167
22
20

20
20
19
22
23
19
20
18
18
18
35
25
22
19
19
18
22
20
19
20
18
20
24
20
34
20
21
24
20
22
23
17

to
 

to
to

 
o

29
23
21
20
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Izrael
Mordka
Lewek
Dawid
Szaja Lejb
Icyk
Cyna Wolf
Lewek
Szlama Lewek
Jakob f d)
Wulf(d)
Berek fd)
Szmul
Icvk
Jdel? [Judka]
Josek
Icek
Simsia
Dawid
Herszhk
Szaja
Haskiel

Gerszon (d)
Lewek
Maier
Icvk
Icyk(d)
Beniamin
Kopel (d)
Jakob fd)
Mosiek (d)
Jukiel
Jakob
Dawid Berek
Marek?
Mosiek
Joel
Herszhk
Haim
Zysman
Ddwid
Jankiel
Dawid (d)
Mosiek
Icyk
Pinkus fd)
Icyk (d)
Szimon
Abram Icyk
Herszhk
[Icyk] Zyndel? (d)
Mosiek
Josek Mosiek
Berek
Szaja (d)
Szlama Wulf
Lejzor
Szmul
Szmul Maier
Mosiek fd)

V
Ruchla Laja SWIENTARSKA?

HindaCUKROWSKA
RajzlaGLECER?
Maria Dwoira LIBERMAN
AltaCywiaPlECZYSTY
Szaindla Haia? GRUNDMAN
Pincza? (d)
Ruchla LAKS
Golda RYGIER(d)
ManaBERKWICZ
Brajndla
Hanka? MOSZKOWICZ
EntlaPETROKOWSKA
SymaVFROCHTfd)
Dwojra Liba KUPERMAN
Brucha GRINBLAT
Frajdla KORENFELD
fEsterl Hana? URMUT
Frajdla GROSBERG
Tauba JAKUBOWICZ
EjdlaLajaNAJMARK?
ItlaRUBINSZTAJN

ZyslaPOSLANEC
Frvmet
FrymetDYAMENT?
Baila
LaiaHASKLOWICZ
HawaGOLDSZTAJN
Dwojra Rubinow?
HanaNAJMAN
BajlaMRUWKA?
Hana Faigla KLAJMAN
Kajla
rAidlalFaigldEJBUSZIC
EjdlaMURZIN?
Hinda SZAJNTAL
Endla Judkow
Malka PASNEK?
Laia
Tauba ORBUCH
Gitla ALTMAN
Brucha ZEMEL
Hana GOLDBERG (d)
Mirla GOLDBERG
Ruchla WISZNEWSKA(d)
Dyna BLUMENFELD
Dobra Gitla
ElaWAJNTROB
Maria Ruchla CHENCINSKA
SuraRUBINSZTAJN
HajaEJZENBERG
Sobla TOPOR fd)
Perla Nicha WATINSKA
MachelaLEPOWICZ
SuraKRUTKA
Gitla LONCZKEWICZ
Haia
Faiela KAPELUSZNTK
Matla Eizykow?
EntlaZARECKA?

55

Przedborz
W
Bedin [Bçdzin]
W
W
W
W
W
W
Przedborz
ws Naglowice, g Wodzislaw
wies Kosow, gm Radkow
W
W
W
ws Januszewice g Kluczewsko
ws Gory Mokre, p Przedborz
W
Secemin
Secemin
Olkusz
wies Ezewice / Ewehnow?,

gm Kurzelow
W
W
W

ww
w
Przedborz, pow Konskie
W
Lelow
W
W
W
Przyrow?, Czestochowa?
W
wies Bebelno, gm Radkow
wies Rudniki, gm Chrzastow
wies Lopuszno, gm Kielce
W
W

ww
w
Dzialoszyn?
W
w-5 Kuzniaki,g Snochowice
ws Gory Mokre, g Krasocin
W
W
w
w
Przedborz, pow Konskie
Przedborz. pow Konskie
W

w
Konskie
W
W

w
1879 No Marriages
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1880
1 KOZMMSK1

RUTBERG
2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

WAJNTROB
MOSZKOWICZ
BOSAK?
DYAMENT
RUBINSZTAJN
GOLDSZTAJN
MENKARSKI
ROTERSZTAJN
KRASOSKI
KRUTKA
BLUMENFELD
MINCBERG
MOSZKOWICZ
PENCAK
CIESELSKA
FAJGENBLAT
GERSZONOWICZ

WAJSBORT
STRAWCINSKI
KAUFMAN
WAJNZAFT
KONIGSZTAIN
MINC
ZAJACZKOWSKI
BORENSZTAJN
JAKUBOWICZ
KESELMAN
PERELSZTAJN
FRAJSZTAT
NIRENBERG
KRISTAL
ROZENBERG
SZERMAN
ZYLBERSZAC
HAMER
BRANDLEWICZ
ZYLBERBERG
WAJNTROB
BIMKA v RUSAK?
DESZINSKA?
FELDBRIN/L?
DAJCZMAN
WAJNTROB
WAJNBORT
URBACH
WAJNBERG
JAKUBSON
TAJCHNER
ROMANKIEWICZ
DUNICA

1881
1 SZAJKOWICZ

DLUGONOGA
2

3

4

5

6

7

GOLDBERG
ZOLONDZ
WINTCHEIM
GOTLIB
HAUFMAN
FAJFMAN
LANDAU
ZNAMEROWSKA
GOLDSZTAJN
GNAT
WAJNTROB
SZTERN
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Szimon
Faiala
Mosiek
Brandla
Josek
Hana Brandla
Lejbus (wid)
Ester
Icyk Szmul
Maria Gitla
Wulf(wid)
Etla
Mortka
Gitla
Icyk
Kajla Blima
Josek
Laja
Abram Eliasz

Sura
Rywen
Malka
Mosiek Jakub
Ma
WulfLejb
Malka
Mosiek Aron
Hana
Icyk Janas
Sura Ryfka
Eli Mejlech
Dwojra Malka
Mosiek
Ma
Fiszel
Ruchla Haja
Lejbus
Rela
Hersz Maier
Ita
Maier
Rojza
Zalma
Hinda
Ejzyk (wid)
Masia
Mendel
Ester
Nuchem
Szajndla
Calel
Hana Fajgla

Boruch Litman
Rajzla Laja
Hersz Wulf
Gitla
Gedal
Laja
Herszlik
Dwojra
Haim Gerszon
Laja
Mosiek Maier
Cirla
Dydie
Laia Pesla

20
17
20
21
23
18
47
21
21
26
50
22
18
17
19
21
22
20
26

21
18
23
19
21
20
20
18
20
18
18
20
20
20
21

to
 

to

25
20
21
18
24
21

to
 

to
to
 
o

25
22
18
17
25
23
20
21

18
18
19
18
19
18

to
 

to
to

 
to

22
18
25
22
21
17

[Icyk] Dawid
Abram
Abram Kalma
Dawid (d)
Manela
SzlamaWulf(d)
Pinkus (d)
Hil
Abram
Mosiek
Herszlik (d)
Uszer
Josek
Maier
Dawid (d)
Icyk(d)
Eliasz
Szlama
Bejnys

Haskiel(d)
Mosiek Jankiel (d)
Litman (d)
Lejbus (d)
Hersz Mendel
Szmul
Mosiek
Wigdor
Saloman
Zelman
EEasz
Hersz Dawid
Perenc
Hanin? Icyk
Izrael Mosiek
Lewek
Zalma
Jankiel
Abram Mortka
Josek
Szimon Josek
Abram
Jakob
Motel (d)
Jukiel
Dawid
Mosiek (d)
Icyk
Aron Wolf
Szmul
Kooel
Herszlik
Berek

Szmul
Aron Josek
Izrael
Szaja
Mendel (d)
Haskiel
Abram
Dawid
Jakub Szmul
rkel/Ichel?
Herszlik
Icvk(d)
Naftula
Aron

Gitla OKOWITA
Ester GODZINSKA
Szajndla LAUFER
Jachet MYCENMACHER
LajaLENCZNER
KailaZEMNIAKOWSKA
Rojza ROZENBERG (d?)
Ruchla GOTLIB (d?)
Udla (d)
Itla OKOWITA
Etla
NachaKRASOKA(d)
Witla JAKUBOWICZ
LibaKANDEL?
Jachet MYCENMACHER
LaiaHOCHMAN
Pesla HMIELEWSKA(d)
HankaCZARYZSKA
Sura (d)

Laia PERELSZTAJN
Sura
Handla GOTLIB
Fajgla SLODOWNK
Malka
Hana Laia HERC
Ester Laia WAJNTROB
Hana? WROCLAWSKA
Sura Szajndla BORENSZTAJN
Ruchla LibaZAJDEMAN
LaiaGRUNDMAN

Winter 2003

W
W
w
w
Szczekociny
W
W
W
W
W
W
W
w
w
w
w
wies Kosôw, gm. Radkôw
wieà Podlazie?. gm. Radkôw
wies Czaryz, gm. Radkôw /
wé Trzecinec?, g. Naglowice

wieé Czarvz. em. Radkôw
W

wCheciny, pow. Kielce

W
W
wies, gm. Krasocin
Szczekocinv
Przedbôrz, pow. Konskie
ws. Ciemietaiki?, g. Kluczewsko

Pesla Rachla ABRAMOWICZ Kurzelôw
RyfkaMlNC Kurzelôw
Sura
ZvslaZAKARIASZ?
Haia Ryfka NAJFELD
Tauba SZTRAWCZINSKA
SuraROZENBAUM
Ester BIMKA
Szajndla PRZEDNOWSKA
LibaGolda ROZENBERG
HaiaPETRUSKA?(d)
Maria BRUTKEWICZ
BajlaKAC
Perla KOZMINSKA
Hana Kajla KESELMAN
Nisla PROMNICKA
Hana FUKS
Ryfka MINC (d)

ws. Bialogon, gm. Niewachlôw
W
Plawno, p. Noworadomsko
W
Nowy Korczyn, p. Stopnica
W
W
W
W
W
Szczekociny
W
wies, gm. Krasocin
wieS. gm. Krasocin
Przedmiescie Widoma?
W

Rachla SANCER? (d) Pilica
Malka Ruchla GOLDSZTAJN W
Ryfka WAJNTROB
Haia Hwala BIMKA (d?)

Ruchla GUTERMAN
Bajla [Nichai MELER
Pesla OKRENT '
MindlaRoizaEJBUSZIC
Pesla PUTERSZNIT?
Ma RUBINSZTAJN (d)
DinaKURC
Golda [Gitlal ROTSZTAJN
Blima URBACH
Ryfka BIMKA
Hudesa Perla FRAJNFELD?
Aidla BIMKA
Tauba GRUSZKA
Blima Ides GELIBTER?

wies, gm. Krasocin
W

W
W
Przedborz
W
wé Wronikôw, pow. Rozprza
W
W

wCheciny
W
Andreev (Jedrzejôw)
W
W
W
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24

25

26

27

28

29

30

31
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36

37
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40

JURKOWICZ

BARANKEWICZ
DYAMENT
KUPERMINC
BESER
SZLAMKOWICZ
GRAUS
CZARYZSKA
LERNER
KUPERMAN
HAUFMAN
MEDMAN
mnSKAPA?

RAJZMAN

PATESZEWICZ9

KWASNEWSKI
HELLER
LITMANOWICZ
ROZENBERG
BLUMENFELD
RUBINSZTAJN
WARZECHA
HENCINSKA
NISKI
KUNICKER''
HOROWICZ
ZYLBERSZTAJN
PIEPRZ
KUPERBERG
SKEBELSKI
TRAJMAN
KARLSBRIN
BIMKA
ZAJAC
PENCAK
LEMEL
NBEPSO.P
WODZISLAWSKI
CIAPCIOWSKA
CIECIORA

BESSER
BRZEGOWSKI
KRYSA*>
URBACH
MINC
ROZENBAUM
DOMB
SLIWINSKI
DAWIDOWICZ
ROZENBAUM
WAJNTROB
WAJZBORT
ROZANSKA
RYDOWSKI
C1ESELSKA
KAPELUSZNIK
HAIMOWICZ
LIPINSKI
KUPERMINC
GRUNDMAN
KACZKA
STRAWCZENSKP
DOMB
KACZKA
OKOWITA
DYAMENT
SECEMSKA

Mosiek

Nacha
Icyk
Ester Rajzla
Aba
Gitla
Mendel
Rela?
Icyk Lejzor
Laia
Icyk
FajglaLiba? (w)

Melech

Ester Matka
Mortka Josek
Aidla
Zysa Pinkus
Taibla
Berek
Ruchla
Abela
Hana Rywa
Mosiek
Ester
Naftula
Cina Laia
Wulf
Sura Liba
Josek Lejb
Ester
Hersz Dawid
Ita Malka
Jankiel
Sura
Lejbus
Maria Braindla
Gecel? Mendel
Perla
Wulf

Gitla
Mendel
Sura Raizla
Jochem Maier
Sura Perla
Szimon
Szaindla Malka
Szmul
Laia Kendla?
Haskiel Mosiek''
Sura
Szaia Zalma
Gitla Ryfka
Jakob Josek?
Dwoira Mindla
Pinkus Mosiek'
Zysla Dwoira
Juda
Hand Laia
Mendel
Sura Ryflvd
Icyk
Hand Zlota
Abram
Haja Faigla
Nysyn Jakob
Hana Kaila

18 -

17
21
20

to
 t

o
o 

to

18
23
18
18
20
23

23

20

to
 t

o

18
25
23
21
23
21
21
18
18
20
18
23
25
22
19
18
21
22
26
22
20
18
26

20
20
23
18
19
18
16
20
19
21
20
20
23
23
23
23
21
20
22

to
 t

o
o 

to

24
17
25
19
20
19

* Herszel

Hersz hk
Zysman
Nuta
Lejbus Josek
Abram (d)
Josek (d)
Kopel
Jankiel (d)
WulflLewekl
Abram
Zalma

Icyk

Rachmil(d)
Efroim Mosiek
Szmul
Nusyn (d)
Szaia (d)
Herszlik
Szaia
Mosiek (d?)
Jankiel
Szulim
Pinkus (d)
Izrael
Dawid
Szlama
Icyk
Zelman
Aron Mosiek (d)
Izrael
Szmul
Mosiek
Szmul (d)
Jakob
Icyk(d)
Litman (d)
Joel
Mortka

Leibus Josek
Haim
Hersz Icyk
Icyk
Josek Bemamin
Lejbus Wulf
Mendel Icyk
Judka
Sandel
Jankiel Simcha (d)
Dawid
Haskiel (d)
Wulf
Abram
Janca
Izrael (d)
[Haiml Simsia
Eliasz
Josek
Herszlik
Icyk
Dawid
Leibus (d)
Hernia
Wulf
Icyk (d)
Lewek

BruchaMARKOWSKA

Hana Ryfka NAJMAN
LaiaDYMANT
Liba Mindla (d)
RelaKURC
Ester KURC
TaubaZYLBERBERG
HanaJAKUBOWICZ
Bajla SZWARCBAUM
HindaROTSZTAJN(d)
DynaKURC
TaubaKERSZENBAUM

HajdSZAJNFELD

Golda Curtl BORKOWSKI
Fajgld JANKLOWICZ
HanaDAJCZMAN
Doba ROZENBERG
SuraKRUTKA
Sura RUBENSZTAJN
BlimaROZENCWAJG(d)
HaiaKALMANSKA?
Golda GOLDBERG
Sura Eliaszow
Dwoira CIESIELSKA
HaiaBER?
Gitla ALTMAN
Frajga KERSZENBAUM
Ruchla MINC
Szajna (d)
Curtla TRAJMAN
Ryfkd FISZAUF
Hena SZAJNFELD
Rajzla BESENDORF^d)
Ruchla KRUSA1?
Dwojra SZMELCER? (d)
Gitla
Ruchla Szajndla STOLARZ
EntlaFAJGENBLAT
Rajzla BRANDES?(d)

RelaKURC
Szajndla WINTER (d)
Ester KACZKA
JachetGENOWICZ'
Malka EJZMAN?
Sura SZWARC
GolddGELIBTER
Maria LAJFER (d)
Nicha DAWIDOWICZ
Ruchla Laja ROZENSZTAJN
HaiaKailaKESELMAN
LaidPERELSZTAJN
Blima DOMB
Rywka
Laia BERLINER
Maria MYCENMACHER
Masia (d)
Hawa KUPERMINC
Ceiwa KUPERMINC?
Maria PIOTKOWSKA?
Szaindla Hana GRUNDMAN
Ryfka ROZENBERG
UdlaROLDSZTAJN? (d)
Hand LANGWART1?
CywiaHLEWICKA
CypraRYSZA?
Raizla BERKOWICZ

wies Wojcin?, gm Wielka
Wola, pow Opoczno?

wieS Oleszno
Kielce
W
W

w
wies Oleszno
wies, gm Kluczewsko
W
W
W

w
wies Wojciechow',

gm Krasocin
wies Woiciechow?
Chmielnik?
W
Andreev (Jedrzejow)
W
W

w
Andreev (Jedrzejow)
W
wies Balkow, gm Radkow
wies Balkow, gm Radkow
W
W
Koniecpol
wies swidno, gm Oleszno
Andreev (Jedrzejow)
ws Dzierzgow? £m Radkow
Piotrkow?
W
Chmielnik
W
W
W
Szczekociny
wieiBebelno gm Radkôw
ws Silniczka, gm Maluszyn,

pow Noworadomsko
W
Checiny
W
wies Zarki, pow Bedzin1?
W
Checiny, pow Kielce
W
W
W

w
wies, gm Krasocin
W
W
w
w
w
w
w
w
w
w
w
w
w
w
w
w


